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1997 wels, saarqivo maslaze dayrdnobiT, filologiis 

doqtorma rusudan kusraSvilma gamoaqveyna saqarTvelos 
saxalxo poetis ioseb griSaSvilis (1889-1965) `qalaquri leq-
sikoni~, romelic mdidaria aRmosavluri, kerZod, sparsuli 
leqsikiT.  

aRniSnuli leqsikoni ar aris Semofargluli romelime 
epoqiT, magram masSi gansakuTrebiT areklili Cans sefianTa 
xanis (XVI-XVIII ss.) sparsul-qarTul enobriv urTierTobaTa 
kvali, romelic Tbilisur metyvelebaSi sakmaod daleqila. 

winamdebare wigni pirveli cdaa `qalaquri leqsikonis~ 
mixedviT  sparsuli leqsikis warmoCenisa.  

naSromi mravalmxriv iqneba saintereso, rogorc qarTul-
sparsuli enobrivi urTierTobebiT dainteresebul pirTaTvis, 
ise, zogadad, enaTmecnier-mkvlevarTaTvis. 
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w i n a s i t y v a o b a  
 

cnobilia, Tu ra didi Rvawli miuZRvis saxalxo 
poet ioseb griSaSvils (1889-1965) Zveli Tbilisis is-
toriis, kulturisa da yofis Seswavlis saqmeSi. am 
mxriv mis mier gaweuli Sromis gvirgvinad iqca poetis 
sicocxleSive gamoqveynebuli da ganZad qceuli  `Zve-
li Tbilisis literaturuli bohema~ Tu sxva wignebi. 
magram irkveva, rom poetsa da mkvlevars `qalaquri 
leqsikonis~ saxiT  momavali TaobebisTvis dautovebia 
aranaklebi ganZi, romelic, saarqivo masalaze day-
rdnobiT, 1997 wels gamoaqveyna filologiis doqtor-
ma rusudan kusraSvilma. 

isic cnobilia, Tu rogori mravalmxrivi da mWid-
ro iyo urTierTobani qarTvel da iranel xalxebs So-
ris sefianTa xanaSi (XVI—XVIII ss.). am urTierTobebma 
sparsul nasesxobaTa siWarbiT, STambeWdavi asaxva po-
va qarTul enaSi, gansakuTrebiT ki Tbilisur metyve-
lebaSi. 

`qalaquri leqsikoni~ romelime epoqiT ar Semoi-
fargleba, magram masSi gansakuTrebiT areklili Cans 
sefianTa xanis  sparsul-qarTul enobriv urTierTo-
baTa kvali, romelic Tbilisur metyvelebaSi sakmaod 
daleqila.  

amis dasturia is, rom garkveuli nawili `qalaqur 
leqsikonSi~ Sesuli sityvebisa qarTul werilobiT 
ZeglebSi XVI saukunemde ar dasturdeba. 

qarTulSi Semosuli iranuli leqsikis (Zveli, sa-
Sualo, axali) Seswavlis saqmeSi udidesi Sroma aqvs 
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gaweuli akademikos mzia andronikaSvils, magram mis 
mier etimologizebuli sityvebi moicavs qarTul sa-
literaturo ZeglebSi XVI saukunemde dadasturebul 
leqsikur erTeulebs da rogorc Tavad mecnieri aR-
niSnavs — `sparsuli warmomavlobis leqsika kidev uf-
ro meti raodenobiT gvxvdeba XVI saukunis Semdeg-
droindel, e.w. aRorZinebis epoqis ZeglebSi; misi Ses-
wavla momavlis saqmea.~ [andronikaSvili 1996; 12]. 

aRniSnul periodSi leqsika Semodioda rogorc 
zepiri, ise werilobiTi gziT.  

aqve erT garemoebas unda mieqces yuradReba: am 
drois qarTul literaturaSi sparsuli leqsika xSirad 
uTargmneladac aris gadmosuli, rasac akademikosi da-
viT kobiZe `ucnaurobad~ miiCnevs [kobiZe 1978; 129]. 

aRniSnuli periodis qarTul-sparsul enobriv 
urTierTobebs Tavis sadisertacio naSromSi yuradR-
eba miaqcia aleqsandre WuluxaZem [WuluxaZe 2008; 88]. 

ukve saukuneebia, rac arabuli leqsika qceulia 
sparsuli leqsikuri fondis organul nawilad. buneb-
rivia, mas gverds ver avuvlidiT da am rigis sityvebi, 
uaRresad pirobiTad, arabul-sparsuli leqsikis sa-
xelwodebiT, naSromSi calke gamovyaviT, radgan maTi 
da, saerTod, arabuli leqsikis didi nawili swored 
sparsulis gziT aris Semosuli qarTulSi. 

naSromSi aseve calkea gamoyofili Turqul—spar-
suli leqsika, Tumca am tipis erTeulebi mcire rao-
denobiT dadasturda. TiTqmis yvela is arabuli leq-
sikuri erTeuli, romelic saerToa sparsul-qarTu-
lisTvis, aseve saerTo aRmoCnda Turqul-qarTulis-
Tvis. saWiroebis SemTxvevaSi mogvyavs maTi Turquli 
variantebic. 

leqsikonSi gvxvdeba saerTo sparsul-somxuri 
sityvebic, romelTa moZraobis dadgena orive  mimar-
TulebiT erTnairad sainteresoa.  
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sul ganxilulia 468 leqsikuri erTeuli, aqedan 
uSualod sparsulia — 297, arabul-sparsuli — 156 da 
Turqul-sparsuli — 16.  

qalaquri metyvelebis leqsikidan nawilma salite-
raturo enisken gaikafa gza, nawili calkeuli kilo-
kavebisa da Jargonis sakuTreba gaxda, xolo nawili 
qarTuli enis leqsikuri fondis arqivs Cabarda. 

vfiqrobT, mocemuli masala mravalmxriv iqneba 
saintereso rogorc qarTul-sparsul enobriv urTi-
erTobaTa, ise, zogadad — enTmecnierebis probleme-
biT dainteresebul mkvlevrebisTvis. 

ra Tqma unda, aRorZinebis xanisa Tu mas Semdeg, 
qarTulSi Semosuli sparsuli leqsika mxolod `qala-
quri leqsikoniT~ ar Semoifargleba da igi momavalSi 
specialistTa farTo dainteresebis sagnad iqceva.  

sparsuli leqsikonebidan ZiriTadad vsargeblob-
diT  dehxodasa [dehxoda 1372] da moinis [moini 1375], 
agreTve bolo xanebSi gamocemuli sxva da sxava spar-
suli leqsikonebiT. 

sayuradRebo SeniSvnebisa da rCevebisTvis madlie-
rebis grZnobas gamovxatavT fati anTaZis, lili Jor-
Jolianisa da aleqsandre WuluxaZis mimarT. 

 
 prof. nomad barTaia 

 Tbilisi, 2010 
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a ا 
 

abiabrueben 
abiabrueben — `arcxvenen. `am juris viTomda in-

teligentebi yovelTvis yvirian da xmauroben, abiab-
rueben yvelas~... [griSaSvili 1997]. 

gabiabruebis amosavali sityvaa biabru, romelic 
qarTuli enis ganmartebiT leqsikonSi asea axsnili: 
biabru  [sp.] biabrud gaxdis — igivea, rac gaabiabruebs 
— arafrad Caagdebs, daamcirebs, Seuracxyofs [q e g l 
1986]. 

biabru sparsulad iwereba da ikiTxeba ase —  بی آبرو 
[bīâbrū. misi mniSvnelobaa — Sercxvenili. igi Sedgeba 
sami elementisgan:  بی [bī — u — uaryofis mawarmobeli 
prefiqsi,   [âb — `wyali~ da — رو [rū — `piri~, `saxe~, 
mTlianobaSi — piris wylis uqoneli, anu — usircxvi-
lo. 

 dan miRebulia orkomponentiani-[bīâbrū]  بی آبرو
rTuli zmna کردن بی آبرو   [bīâbrū kardan] Semdegi mniS-
vnelobiT — Sercxvena, lafis dasxma, romelic 
qarTulSi nasaxelar zmnad adaptirda. 

qarTuli da sparsuli variantebi formis mixed-
viTac emTxveva erTmaneTs. 

 

abjari 
abjari — `saomari saWurveli~ [griSaSvili 1997]. 
abjar-i — (abjrisa) samxedro saWurveli, iaraRi 

(Zvelad) [q e g l 1986]. 
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abjari momdinareobs sparsuli leqsikuri erTeu-
lidan ابزار [abzâr //افزار  [afzâr //  اوزار [avzâr]. misi mniSvne-
lobebia: iaraRi; mowyobiloba; xelsawyo... [dehxoda 
1372]. 

 
adabxana // adafxana  

ioseb griSaSvils am sityvis ganmarteba vaxtang 
kotetiSvilis mier 1934 wels gamocemuli `xalxuri 
poeziidan~ moaqvs: `fexsadgili, zaruli, CeCma.~ garda 
amisa, mohyavs  magaliTebi, sadac dasturdeba igi: `Se-
ni biZa viris abanodan adafxanis abanoSi CaabrZanes~ 
(S. daviT `xalxos. moZraoba saqarT.,~ 1933  w., gv. 73); 
`Tqmulni Senni yvela kai adafxanuri Saqaria~ (`iv~., 
1879 w.,  7-8, gv. 101)~ [griSaSvili 1997].  

sparsul enaSi aris arabulidan Sesuli sityva  ادب 
[adab Semdegi mniSvnelobebiT: 1. zrdiloba, Tavazia-
noba; 2. literatura, saidanac nawarmoebia kompoziti 
       ;mniSvnelobebiT — 1. saswavlebeli [/adabxâna/e] ادبخانه
2. sapirfareSo; 3. xelsabani. 

Txzuli sityvis pirveli wevria  ادب [adab — zrdi-
loba... — meore — خانه [xân/a/e] — saxli. 

rogorc Cans, ادبخانه [adabxân/a/e] daviwroebuli 
semantikuri datvirTviT (sapirfareSo) Semosula qar-
TulSi. 

`qalaquri leqsikonis~ orive magaliTSi es sityva 
metaforuli mniSvnelobiTaa gadaazrebuli. 

 
avara 

avara — ... `1. me mgoni, avara warmosdgeba iavara-
dan. rogorc iavarqmnili aklebul-gaoxrebuls niS-
navs, aseve avara xalxi gaoxrebuli xalxia... 2. pacani. 
3. iavari-iqmna, gaoxrda, avara-gaoxrebuli Tu  qalaq 
avari-dan? 4. sakuTriv `moxetiale~. 5. quCis biWi, xu-
ligani~... [griSaSvili 1997]. 
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avara — [sp.] usaqmod moxetiale. moxuligno axal-
gazrda. miTiTebulia misi sparsuli warmomavloba 
[q e g l 1986]. 

avara msgavsi formiTa  da SinaarsiT aris sparsul 
enaSi — آواره [avâr/a/e]. 

i. griSaSvili, Tumca daeWvebiT, gvTavazobs Tavis 
mosazrebas avara-s qalaq avaria-dan warmomavlobis 
Sesaxeb, rac am ori leqsikuri erTeulis paronimiiT — 
bgerobrivi siaxloviT Cans gamowveuli. 

  
avgardani 

avgardani — `1.  grZeltariani,  Rrma CamCa. 2. anu    
a b g a r d a n i —  spilenZis tolCa~ [griSaSvili 1997]. 

avgardani — [sp.] spilenZis sawvne, grZeltariani... 
[q e g l  1986].  

analogiuri semantikuri datvirTvis mqone sityva 
avgardani // abgardani  sparsulad iwereba da ikiTxe-
ba ase —  آبگردان [âbgardân]. kompozitis pirveli elemen-
tia — آب  [âb] — wyali, meore —   گردان  [gardân] — گرديدن [gar-
dīdan] — `triali~ zmnis awmyo drois mimReobaa. 

fonetikurad moxda b/v monacvleoba, rac damaxasia-
Tebelia rogorc sparsulis, aseve qarTulisTvisac.   

 
azarqari 

azarqari — `zarmaci, ukeTebeli, gaurjeli~... 
[griSaSvili 1997].  

sparsul enaSi aris sityva  آزارآار [âzârkâr] mniS-
vnelobiT — mtanjveli, romlis pirveli elementia آزار  
[âzâr — wyena, Seuracxofa, gulistkivili; avadmyofoba; 
mwuxareba [rubinCiki 1983], xolo meore — آردن آار  [kâr 
kardan] — `keTeba~ zmnis awmyo drois fuZe. 

azarqari identuri formiTa da mcire Sinaarsob-
rivi cvlilebiT Semosula qarTulSi. 
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aTeSqaSi 
aTeSqaSi — 1. cecxlis saCxreki. 2. aqandazi. cecx-

lis gamosatani... [griSaSvili 1997]. 
aTeSqaSi sparsuli Txzuli sityvaa — آتش کش  

[âteškaš]  —   niCabi (naxSirisTvis); saCxreki. igi  Sedgeba 
ori elementisgan — آتش [âteš] — cecxli da  کش [kaš // keš ] 
 gaweva~ zmnis awmyo drois` — [kašīdan  // kešīdan] کشيدن  —
fuZe, romelic Zalze nayofieri naxevrad afiqsia. 

 
alamdari 

alamdari — `medroSe, mebairaRe~ [griSaSvili 1997]. 
alamdari — [arab.-sp.] — medroSe [q e g l 1986]. 
es sityva qarTulSi alandaris formiTac gvxvde-

ba [CubinaSvili 1985]. 
alamdari sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — 

دار علم  [alamdâr]. kompozitis pirveli wevria — arab. 
spars. علم [‘alam] mniSvnelobebiT: 1. alami, droSa; 2. ni-
Sani; simbolo,  meore  — spars. دار [dâr]  —  داشتن [dâštan]  —  
`qona~, `yola~ zmnis awmyo drois fuZe. 

 
alibuxari 

alibuxari — aluCa buxaridan. qliavia yviTeli da 
mogrZo, Txelkana, romelsac kurka advilad Sordeba... 
[griSaSvili 1997]. 

alibuxari sparsuli rTuli sityvaa — آلوبخارا [âlū-
boxârâ]— buxaris qliavi, romlis pirveli Semadgeneli 
elementia  آلو [âlū] — qliavi, meore — بخارا [boxârâ] — buxara 
(qalaqi Sua aziaSi).  

 
ambarCa 

ambarCa — `farRuli, Sibi, maniaki, gulqanda. `kvlav 
miarTva mis daniSnuls erTi xeli diba-farCa, fa-
sudebi margalitis gadahkida yels ambarCa~ (s. gugun. 
`Tamariani~, 1912 w., gv. 21)~ [griSaSvili 1997]. 
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ambarCa — farRuli, maniaki [CubinaSvili 1961]. 
 q e g l-i ar icnobs ambarCas, magram icnobs mis 

amosaval sityvas ambar, rogorc arabulidan mom-
dinare leqsikur erTeuls. ambari arabulad iwereba 
da ikiTxeba ase: عنبر [‘anbar] gamoiTqmis  [‘ambar]. misi 
mniSvnelobaa: surnelovani nivTiereba [baranovi 1957]. 

analogouri mniSvnelobiTa da formiT es sityva 
Sesulia sparsul enaSi, sadac misgan warmoqmnilia 
sityva عنبرچه [‘ambarča/e/] mniSvnelobiT — samkaulis 
saxeoba, romelSiac ambrs aTavseben [dehxoda 1372]. 

ambarCa Sedgeba ori elementisgan: عنبر [‘ambar] — am-
bri da kninobiTobis mawarmoebeli sufiqsi — چه [ča // če]. 

 
amfsoni 

`qalaquri leqsikoni~ ase ganmartavs am sityvas: 
amfsoni // afsoni // amsoni — 1. hamsoni — daaxlo-
ebuli megobari, dosti; amyoli, Tanamesufre... 2. war-
moebulia sityvidaan fsoni, fsoniT puris Wama. 
amfsoni amxanagi sufraze. 3. puris mte anu amqari~... 
[griSaSvili 1997]. 

am leqsikur erTeuls icnobs qarTuli enis 
ganmartebiTi leqsikoni, sadac amfsonTan erTad 
Setanilia meore leqsema fsoni. maTi ganmartebebia:  

amfsoni — amxanagi, amyoli, avanCavani, Taname-
sufre.  

fsoni — 1. monawileTa mier Tanabrad gaRebuli 
xarjiT gaweuli nadimi.  2. banqos zogierT TamaSSi — 
bolos asayvanad darCenili qaRaldi  [q e g l 1986]. 

amfsons ar icnobs sabas `leqsikoni qarTuli~, 
magram icis fsoni Semdegi mniSvnelobiT: amxanagni 
Seyrilni [orbeliani 1991]. 

n. CubinaSvilis `qarTuli leqsikonis~ mixedviT, 
fsoni modis berZnuli sityvidan fsomi — puri, xolo 
misgan nawarmoebi Cans amfsoni [CubinaSvili 1961], ra-
Sic eWvi gvepareba, radgan qarTulSi ar arsebobs 
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sityvamawarmoebeli prefiqsi am, xolo berZnulisTvis 
ucxoa leqsikuri erTeuli amfsoni. 

am problemasTan dakavSirebiT, Cveni yuradReba 
miipyro sparsulma prefiqsianma sityvam — هم سان [ham 
sân], romelic iTargmneba ase — msgavsi. (هم [ham] - Tana, 
  .(msgavsi — [ sân] سان

 prefiqsiT mravali sityvaa nawarmoebi [ham] هم
sparsulSi, magaliTad, qarTulisTvis kargad cnobili 
 ham] هم خانک ,Tana-mosaqme, amqari — [ham kâr] هم کار   —
xânak] — Tana mosaxle (amxanagi)... 

sparsuli leqsikonebic Sesabamisad ganmartavs  هم
 .s — msgavsi; msgavsad-[ham sân] سان

aqve aRvniSnavT, rom `qalaquri leqsikonis~ mixed-
viT, qarTul enaSi amfsoni Semdegi fonetikuri vari-
antebiTac dasturdeba: hamsoni, amsoni, afsoni, ro-
melTagan  hamsoni  fonetikurad TiTqmis identuro-
bas avlens sparsul warmoqmnil sityvasTan  — ناهم س   
[ham sân]. 

xolo, rac Seexeba leqsikur erTeuls fsoni, ram-
denadac igi sxva enebSi ar dasturdeba, SesaZlebelia, 
miRebuli iyos sityvisgan amfsoni. 

     
angali 

angali — 1. mconara, usaqmura, davardnili, dace-
muli, zanti. mikitnis duqanSi xSirad arian iseTi 
kacebi, romelnic muStars izidaven im ganzraxviT, 
rom muStarma miiwvios TavisTan da ufasod gamoZRnen 
an gamoTvrnen da amiT mikitansac xeiri miscen. ai, aseT 
xalxs uwodeben `anglebs~... 2. masxara [griSaSvili 
1997]. 

angali — lazRandara, masxara [q e g l 1986]. 
sparsulSi aris leqsikuri erTeuli انگل [angal] 

Semdegi mniSvnelobebiT: 1. biol. paraziti; muqTa-
mWameli; 2. saub. abezari [rubinCiki 1983]. 
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aSkaraa, rom qarTuli da sparsuli angali erTi da 
igive leqsikuri erTeulebia. 

 
andaza 

andaza — `Tofs weliwadSi samjer eSmaki gatenis~ — 
`andaza~ [griSaSvili 1997]. 

andaza aris xalxuri gonebamaxviluri mokle gamo-
naTqvami (Cveulebriv damrigeblobiTi Sinaarsisa) 
[q e g l  1986]. 

sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli — اندازه 
[andâze] Semdegi mniSvnelobebiT: 1. gazomva, zoma;  si-
dide;  moculoba...   masStabi; 3. xarisxi; raodenoba. 

andaza qarTulSi momdinarea sparsuli sityvidan  
-romelic `qarTulSi daaxloebiT XI sau ,[andarz]   اندرز
kunidan gvxvdeba. es is periodia, roca izrdeba inte-
resi sparsuli literaturis mimarT. Cndeba Targmane-
bi, romelTa wyalobiT qarTul enaSi TandaTan iWreba 
sparsuli leqsika. am gziT Semosuli sityvebi met-nak-
lebad inarCunebs TavianT Sinaarss. `andazas~ qar-
TulSi gadmohyva yvela ZiriTadi mniSvneloba, magram 
CvenSi man damatebiT SeiZina `aRmzrdelobiTi xasiaTis 
alegoriuli gamonaTqvamis~ Sinaarsi...~ [SurRaia 1989; 
117]. 

marTalia, anderZi (<— اندرز [andarz]) qarTulSi XI sa-
ukunidan dasturdeba, magram igi qarTulSi ufro ad-
re, falauridan Cans Semosuli [WuluxaZe 2008; 268].  

`qalaqur leqsikonSi~ andaza ganmartebuli ar 
aris, magram moyvanili magaliTis mixedviT Cans, rom 
misi Sinaarsi emTxveva am sityvis  qarTuli enis ganmar-
tebiTi leqsikoniseul ganmartebas.    

 
aJdahari 

aJdahari — `uzarmazari~ [griSaSvili 1997]. 
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sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli اژدها [aždahâ 
// eždehâ] romlis adrindeli fonetikuri variantebia: 
-misi mniSvnelobaa — gvele .[aždarhâ] اژدرها  da [aždar] اژدر
Sapi [dehxoda 1382], saidanac metaTezisiT momdinare 
Cans qalaqur metyvelebaSi arsebuli aJdahari: (aJ-
darha—> aJdahar). 

rac Seexeba sityvis semantikur mxares, SesaZle-
belia, aJdahari (gveleSapi) asocirebuli iyos `uzar-
mazarTan~. 

 
aramzada 

es sityva `qalaqur leqsikonSi~ ganmartebuli ar 
aris. mis Sinaarsobriv arsSi Casawvdomad moyvanilia 
ori magaliTi: — `aramzadebi, ra esmiT netavi, rom 
bolSevikoben! (~janyi~, 1931 w.,  1-2, gv. 104); `aramzade-
bi~ — am saTauriT piesac hqonia v. SalikaSvils~ [gri-
SaSvili 1997]. 

aramzada — [arab. spars.] sindisze xelaRebuli, ga-
fuWebuli, gaoxrebuli. aramzadebis banda  [q e g l 
1986]. 

aramzada  aris   orenovani kompoziti  —  حرام زاده 
[harâmzâda/e/] — 1. matyuara,  eSmaki, TvalTmaqci; `uka-
nonod Sobili~; 2. `TvalTmaqci~... romelsac moepoveba 
simetriuli antonimi حلال زاده [halâlzâda/e/] — 1. `ka-
nonierad Sobili~. qarTulSi Semosulia am antonimuri 
wyvilis mxolod erTi wevri. 

kompozitis pirveli wevria arab.spars. حرام  [harâm], 
romlis mniSvnelobebia — 1. akrZaluli; 2. bilwi, bin-
Zuri; 3. araswori gziT mopovebuli [baranovi 1983; ru-
binCiki 1983], xolo meore — spars. زاده [zâda/e/] _ زاييدن  // 
 Soba~, `gaCena~ zmnis namyo` — [zâyīdan //zâdan] // زادن
drois fuZis mimReoba. 
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asxabadi 
 `qalaqur leqsikonSi~ asxabadi mocemulia atri-

butul  (msazRvrelad) sintagmaSi — asxabadeli TaTa-
ri,  Semdegi ganmartebiT —  `asxabadi daarqves sparse-
lebma da Turqmanebma imisaTvis, rom Teqes aremareSi 
saukeTeso adgili uWiravs. sityva asxabadi niSnavs 
`siyvarulis sadgurs~ [griSaSvili 1997]. 

leqsikonis avtori sworad ganmartavs asxabads 
rogorc — siyvarulis   sadgurs, Tumca mis etimolo-
giaze azris gamoxatvisgan Tavs ikavebs.  

asxabadi igive Cans, rac sparsuli  Txzuli saxeli  
 .aSxabadi — [ešqâbâd] عشق آباد

kompozitis pirveli wevria arab.spars. عشق [išq // 
ešq]  — siyvaruli, meore — spars. آباد [âbâd] — dasax-
lebuli adgili.  

moxda S/x-s (<— Sy) monacvleoba da miviReT aSx-is 
fonetikurad saxecvlili forma — asx.  

SevniSnavT, rom S/x (<— Sy)  kompleqsidan sx kom-
pleqsis miReba gamonaklisTa ricxvs miekuTvneba. 

 
aferum 

aferum — `1. xma mowonebisa: vaSa, bravo~... [griSaS-
vili 1997]. 

aferum — [sp.] Sorisdebuli; gamoxatavs mowonebas, 
yoCaR!, baraqala! [q e g l 1986]. 

analogiuri semantikuri datvirTvis mqone Soris-
debuli aferum sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — 
  .[âfarīn] آفرين

 
afrangi 

afrangi — `wiTeli mtredi TeTr winwklebSey-
rili~  [griSaSvili 1997]. 
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sparsul enaSi aris kompoziti آبرنگ [âbrang] mniS-
vnelobiT — akvareli.  

igi Sedgeba ori wevrisgan آب  [âb] — wyali da  — رنگ 
[rang] — feri. 

qarTuli afrangi da sparsuli آبرنگ [âbrang], ro-
gorc fonetikurad, ise semantikurad (ferebTan kav-
SiriT), erTi da igive leqsemebi Cans. 

 
afsus 

dananeba, `afsus, dro Seicvala~ (z. WiWin., `nik. ba-
raT.~, 1985 w., gv. 26). `afsus, taia Selias Segirdo~       
(k. gamsax., `dionisos Rimili~, 1925., gv. 187) [griSaSvi-
li 1997]. 

afsus! Sorisdebuli; gamoxatavs dananebas. miTi-
Tebulia, rom afsus-i (dasanani) aris sparsuli warmo-
Sobis [q e g l 1986]. 

analogiuri mniSvnelobis mqone Sorisdebuli 
sparsulad iwereba da ikiTxeba ase: افسوس [afsūs]. 

  
aftaba 

aftaba — `spilenZis WurWelia, xelebis dasabani~ 
[griSaSvili 1997]. 

sparsul enaSi aris leqsema آفتابه [aftâba/e/], romlis 
mniSvnelobaa: wylis WurWeli; Tungi; spilenZis 
wvrilyeliani doqi (gansabanad). 

saeWvo araferia imaSi, rom aftaba آفتابه [aftâba/e/] 
momdinareobs sparsuli leqsikuri erTeulidan آفتابه 
[âftâba/e/] afTaba—> aftaba.  

  
aqandazi 

aqandazi — `rkinis momcro niCabi, naRverdlis ga-
mosaRebi (aqendaz. xaqis, miwis asaRebi xelsawyo)~ [gri-
SaSvili 1997]. 
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aqandaz-i — [sp.] patara niCabi nagvis (nakverCxlis, 
nacris...) asaRebad [q e g l 1986].  

aqandazi sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — 
انداز خاک  [xâkandâz]. misi mniSvnelobaa — nagvis gada-

sayreli niCabi. 
es Txzuli  sityva Sedgeba ori elementisgan — خاک 

[xâk] — miwa, mtveri da   انداز [andâz], romelic aris  انداختن 
[andâxtan] — `gadagdeba~, `gadayra~  zmnis awmyo drois 
fuZe.  

`qalaqur  leqsikonSi~ calkea  ganmartebuli   sit-
yva  xaqa  (<— xaq) Semdegi saxiT — `miwa, mtveri. naxSi-
ris xaqa.~ Tumca, leqsikonis avtori mas ver ukavSi-
rebs aqandaz-s, romlis pirveli wevri — `aq~ momdina-
rea sparsuli  leqsemidan خاک [xâk].  

sparsuli nasesxobebidan erTaderTi SemTxvevaa 
Tavkiduri x-s dakargvisa, Tumca (paralerulad 
gvaqvs xaqa). 

 
aSpaSxana  

aSpaSxana — `1. adgili sasadilo, sasadilo ubani. 
`aSpaJ~ — TaTrulad mzareulia. 2. TaTrebis sasadi-
lo~ (aJpaz-mzareuli) [griSaSvili 1997]. 

aSpaSxana Semdegi sparsuli kompozitia _  آشپزخانه  
[âŝpâzxâna/e/] _ samzareulo (آش [âŝ] _ fafa, پز [paz] 
 ...~moxarSva~; `Sewva~; `momzadeba` _ [poxtan] پختن _
zmnis awmyo drois fuZe, خانه [xâna/e/] _ saxli). 
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b ب 

 
 

babTa 
babTa — `abreSumis viwro CafariSi~ [griSaSvili 

1997].  
CafariSi ki amave leqsikonSi asea ganmartebuli — 

`napirebze da nakerebze dasakerebeli lenti (tisom-
ka), romelsac TerZebi axaluxis naoWis simagrisaTvis 
SigniT akerebdnen. `ucqerian imis ubralul TeTr Ca-
fariSiT morTulobas~ (n. aval., Targ. `Tavadis qali~, 
1896 w. gv. 72)~  

qarTul enaSi aris babTas fonetikuri varianti 
bafTa. misi mniSvnelobebia — 1. wminda Zafis meCxeri 
qsovili (iyeneben Cveulebriv rameze mosavleblad). 
foCebiani b. 2. qsovilis viwro naWeri (Cveulebriv go-
gonebis Tmis Sesakravad), — lenti [q e g l 1986]. 

sparsul enaSi aris zmna  بافتن [bâftan], romlis mniS-
vnelobaa — qsova. am  zmnis  namyo   drois   mimReobis 
formaa  — بافته [bâfta/e/] — 1. moqsovili; 2. qsovili. 

qarTuli babTa // bafTa momdinare Cans sparsuli  
sityvidan  بافته  [bâfta/e/]. 

rac Seexeba fonetikur process, moxda progresu-
li asimilaciiT f Tanxmovnis gamJRereba. 

 
badgiri 

badgiri — `binis fanjara, sanaTuri. gamigonia 
`darbazis badgirio~ [griSaSvili 1997]. 

sparsul enaSi aris Sedgenili sityva بادگير [bâdgīr] 
Semdegi  mniSvnelobebiT: 

  ;I.  1) gasaniavebeli Riobi, sarkmeli — [bâdgīr] باد گير
2. gamwovi mili; 3. radiatori (Zravis); 4. komfori 
(samovris); 5. rgoli (yalionis). 
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 II.  1. mimarTuli qarisken; qarpiri  — [bâdgīr] بادگير
mxare [rubinCiki 1983].  

 kompozitis  pirveli wevria باد [bâd] — qari,  meore — 
 aReba~, `daWera~ zmnis awmyo` — [gereftan] گرفتن [gīr]— گير
drois fuZe. 

aSkaraa, rom  sparsuli بادگير [bâdgīr]-i da qarTuli 
badgiri erTi da igive sityvaa.  

sparsuli polisemanti leqsema qarTulSi monose-
mantad Semosula. 

 
bazi 

bazi — `Suri. bazi aris agreTve romeliRac frin-
velis saxeli~ [griSaSvili 1997]. 

bazi sparsulad — باز [bâz]  `Sevardens~ niSnavs. 
pirveli mniSvnelobiT (Suri) Cvens xelT arsebuli 

sparsuli leqsikonebi am sityvas ar icnobs. 
 

balaxana 
balaxana: `1. oTaxSi oTaxi, oRond Weris qveS. 2. ba-

laganis msgavsia. 3. balaxana — oTaxSive gakeTebuli 
ficruli, romelic WerTan axlos aris mikruli da 
mudmiv dasawol-dasaZineblad ixmareba. `ise mJeJes, 
rom ori kvira duqnis balaxanaSi viweqi~(~iv~,1887w.1)~ 
[griSaSvili 1997]. 

balaxana  sparsuli Txzuli sityvaa — بالاخانه [bâlâ-
xâna/e/], Semdegi mniSvnelobiT: 1) oTaxi (zeda sar-
Tulze), mezonini; 2. antresoli [rubinCiki 1983].  

kompozitis pirveli wevria  بالا [bâlâ] — maRla,  meo-
re — خانه  [xâna/e/] — saxli. 

sparsuli بالاخانه [bâlâxâna/e/] qarTulSi formobriv-
Sinaarsobrivad TiTqmis ucvlelad gadmosula. 
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bali-aRa 
bali-aRa — `batoni brZandebiT, `mzad var,  batono~.  

i. evdoSvili Tavis leqsebSi am sityvas ase abrunebs     
`aRa bali~ [griSaSvili 1997]. 

bali-aRa kompozitia, romlis pirveli komponen-
tia spars.  يبل  [balī]— diax, ki, namdvilad, meore — Turq. 
ağa — batoni (batono...), sityvasityviT — diax, batono. 

ramdenadac kompoziti bali-aRa Cven xelT arse-
bul sparsulsa da Turqul leqsikonebSi ar dastur-
deba, SeiZleba vivaraudoT, rom igi qarTul niadagzea 
warmoSobli. 

 
bandayuli 

bandayuli — `pirdapiri Targmani: mona-msaxuri. 
`davSTebi Tqveni umorCilesi mona da bandayuli~ 
(Zveli werilebidan). `vai, Tu... martorqas weli mo-
miwydes da mec, Tqveni bandayuli erTis dakvriT gad-
movarde~ (`cisk~., 1861 w.,  III. 427)~ [griSaSvili 1997]. 

`qalaqur leqsikonSi~ bandayuli sworad aris gan-
martebuli.  

sparsul enaSi `monis~, `msaxuris~ aRmniSvneli ram-
denime terminia, maT Soris spars. بنده [banda/e/] da Turq. 
kul, romelTa SerwymiTac  miRebulia  kompoziti ban-
dayuli.  

vinaidan, Cvens xelT arsebul sparsulsa da Tur-
qul leqsikonebSi ar dasturdeba leqsema bandayuli, 
SeiZleba vivaraudoT, rom, bali-aRas msgavsad, esec 
qarTul niadagze warmoSobili sparsul-Turquli si-
nonimuri  kompozitia. 

 
bandi 

bandi — `amboben, erTi sityvis bandiao, erTi 
sityvis meti ara undao. Sekvra~ [griSaSvili 1997]. 
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bandi — 1. wvrili Toki an Tasma risame saxlarTad, 
mosakravad... 2. marlis lentiseburi naWeri. xmaroben 
Wrilobis, naRrZobis Sesaxvevad, — binti [q e g l 1986] . 

sparsul enaSi aris zmna بستن [bastan] mniSvnelo-
bebiT: 1. daketva; 2. mibma; 3. gadaxveva... II. 1. Toki, 
zonari; 2. Semosakravi, qamari; 3. borkili; 4. kaSxali;  
5. Sekvra, romlis awmyo drois fuZea بند [band] [ru-
binCiki 1983]. 

`qalaquri leqsikoniseuli~ bandi igivea, rac 
sparsuli بند [band]. 

 
bandiani 

bandiani — `1. bedSekruli, navsi. 2. marcxiani~ [gri-
SaSvili 1997]. 

Cveni azriT, bandianis Ziri band unda iyos  بستن 
[bastan] — `Sekvra~ zmnis awmyo drois fuZe —  بند [band]. 

bandiani anu Sekruli (ix. bandi). 
 

bani 
bani — `yorani hmalavda banis kramit qveS (i. go-

geb., `kona~, 1884 w., gv. 50). `nobaTma~ samarTlianad 
SeniSna, rom bans kramiti ara hxuravs~ `nobaTi~, 1884w., 
 7-8, dam., gv. 101~ [griSaSvili 1997]. 

bani — datkepnili miwis brtyeli saxuravi saxlisa 
Tu sxva nagebobisa...[q e g l 1986]. 

bani momdinareobs Semdegi sparsuli leqsikuri 
erTeulidan — بان [bân], mogviano gamoTqmaSi — بام [bâm]. 
misi mniSvnelobaa – bani. 

 
barebari 

barebari —  `1. msgavsi, Tanatoli. `xosrovis taxti 
xar, trdatis gvari, vera vnaxe me Seni barebari~ (sefi-
loRlani, centr. arqivi,  495, gv. 24).  2. Tanabari, Ta-
naswori, gamigonia: ase barebars rom velaparakebi da 
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ar vepuebi, imitom mosdis javrio. baribarSi — Tanas-
woroba. `Zalian kargi, Sen Senis baasiT maame da me ki-
dev Cemi dapirebiT — baribarsa varT~ (`maxvilsityva-
oba~, Sekr. d. javax., 1938 w. baT. gv. 66.) [griSaSvili 
1997]. 

q e g l-Si es sityva aris formiT  `baribari~ da 
ganmartebulia ase — Tanabrad, Tanasworad, tol-to-
lad. 

barebari momdinarea sparsuli leqsikuri erTe-
ulidan — برابر [barâbar, romlis mniSvnelobebia:  1. Ta-
naswori, erTnairi; wyvili; 2. jer (ramdenjer...); 3. win, 
winaSe [rubinCiki 1983].  

am sityvas qarTulSi frazawarmoebiTi potenci-
ali aRmoaCnda. 

 
barxana 

barxana — `1. bargi, bargi-barxana. `sjobs moviSo-
ro Tavidam, Torem ufro didi barxana gamixdes Tav-
ze~ (`kapiSoni~, gv. 19). 2. xabaki(?) es sityva, `bargi~ da 
`xabaki~ areulad aqvs r. gvetaZes~ (`qarT. mwer.~ 1930,  
2-3, gv. 21.) [griSaSvili 1997]. 

barxana — bargi da barxana (saub.) igivea, rac 
bargi-barxana  [q e g l 1986]. 

barxana momdinarea sparsuli rTuli sityvidan — 
 misi mniSvnelobebia: 1. tvirTis .[/bârxâna/e] بارخانه
dasacleli an Sesanaxi adgili; 2. iSv. saqoneli (Se-
fuTulad gagzavnili); saqonlis wyeba; 3. tomara, 
CanTa (sayidlebisTvis); 4. iSv. urna [rubinCiki 1983].  

 am sityvis pirveli elementia  بار [bâr] — tvirTi, 
bargi, meore —  خانه  [xâna/e/] — saxli, sityvasityviT — 
bargis saxli. 

-s qarTulSi pirveladi mniS-[/bârxâna/e] بارخانه   
vneloba (tvirTis dasacleli an Sesanaxi adgili) 
daukargavs.  
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basta 
basta — `am sityvas TuluxCebi xmarobdnen, roca 

Tuluxi wyliT aevsebodaT...~ [griSaSvili 1997]. 
sparsul enaSi aris zmna بستن [bastan] Semdegi            

mniSvnelobebiT: 1. daketva; 2. akrZalva;  likvidacia;  
3. mibma; 4. gadaxveva...[rubinCiki 1983]. misgan nawar-
moebia namyo drois mimReoba  بسته [basta/e/] — daketili...  

aSkaraa, rom basta momdinareobs sparsuli sit-
yvidan — بسته [basta/e/, romelic qarTulSi Sorisde-
bulad aris damkvidrebuli. 

 
baCa 

baCa — `patara cxeni, ufafro. ra baCa rame xar, — 
dabali tanisa [griSaSvili 1997]. 

`qarTul kilo-TqmaTa sityvis konaSi~ baCa asea 
ganmartebuli:  (mox. mTiul.) — patara tanis (fafar-
SekreWili) cxeni... [Rlonti 1974]. `fSauri leqsikoni~ 
ki ase ganmartavs mas: baCa, baCana — patara, momcro ta-
nis cxoveli da adamiani, umTavresad ki cxenze da ada-
mianze ityvian [xornauli 2000].  

baCa momdinareobs sparsuli sityvidan بچه  
[bačča/e/] mniSvnelobiT — bavSvi; naSieri (saqonlisa) 
[rubinCiki 1983].  

  
bahari 

bahari — `sunovani sanelebeli mcenare~ [griSaSvili 
1997]. 

analogiuri formiTa da SinaarsiT sparsul enaSi 
Si aris balaxeulisa da yvavilis saxeobis aRmniSvneli 
termini — بهار [bahâr]. 
 bedasli 

bedasli —1. uSno, uxeiro, uqnara, uvargisi. 2. ga-
mousadegari... 3. ujiSo... 4. ubedo, ubeduri, uqnara... 
[griSaSvili 1997]. 
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bedasli — [arab. sp.] (saub.) ufxo. uxeiro, uunaro, 
moxerxebeli kaci. gadat. cudi [q e g l 1986]. 

bedasli momdinareobs Semdegi arabul-sparsuli 
kompozitidan بد اصل [badasl]. misi mniSvnelobebia: 1. mda-
bio warmomavlobis; 2. arakeTilSobili [rubinCiki 1983]. 
igi Sedgeba ori wevrisagn: spars.. بد [bad] — cudi da  
arab.  اصل [asl] — Ziri, fuZe, arsi, warmomavloba, gvari... 

CvenTvis saintereso sityva mcire fonetikuri 
cvlilebiT (badasl —> bedasl-i) Semosula qarTul 
enaSi. 

 
bedovlaTi 

bedovlaTi — `mflangveli, uqonebo, uvargisi, um-
niSvnelo...~  [griSaSvili 1997]. 

bedovlaTi — [sp.arab.] uyairaTo, mflangveli 
[q e g l 1986]. 

bedovlaTi Semdegi sparsuli warmoqmnili sityva 
Cans —  بی دولت [bīdovlat mniSvnelobiT: uqoneli; ubeduri; 
uiRblo [dehxoda 1372]. igi Sedgeba ori elementisgan 
— uaryofis mawarmoebeli prefiqsi  بی [bī] — u  da  
arab.spars. دولت  [dovlat — 1. saxelmwifo; 2. xelisufleba; 
3. simdidre, dovlaTi; 4. sikeTe [baranovi 1957; 
dehxoda].  

bedovlaTi (<— بی دولت [bīdovlat), anu — uqonebo, 
uvargisi... rogorc es `qalaqur leqsikonSia~ ganmar-
tebuli. 

 
bedrangi 

bedrangi — `uferuli, ueSxo. `be~ sparsulad `u~-s 
niSnavs da `rangi~ — fers. 2. aris sityva badrangi-c, 
romelic grZel kitrs niSnavs (`iv.,~ 1890 w., 13, e. Taya-
iSvilis mier aRmoCenili karabadini). 3. Tu `badran-
gi~? (~Sahname~, t. II, gv. 57). 4. uxeiro, uSno, ulamazo.    
5. `gabedrangebuli — gaxunebuli~ (T. razik. `iv.,~ 1900 w.,  
160). 6. uferuli. `d. erisTavis mier gadmokeTebul pi-
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esas (`sadao mflobeloba~) mesamed sdgamen. neta ra 
Rirsebas xedaven am bedrangs piesaSi~? (i. kavTeli, 
`Teatri~, 1886 w.,  6, gv. 54) [griSaSvili 1997]. 

gamomdinare konteqstebidan, `qalaqur leqsikon-
Si~ swored aris ganmartebuli bedrangi, magram igi 
arasworad aris etimologizirebuli. griSaSvilis az-
riT ise gamodis, rom bedrangi aris warmoqmnili spar-
suli sityva, romelic Sedgeba ori elementisgan — be 
(albaT igulisxmeba uaryofis mawarmoebeli prefiqsi 
-feri,  mTlianobaSi — ufe — [rang] رنگ u) da — [bī] بی —
ruli.  sinamdvileSi aq unda iyos — بدرنگ [badrang], 
romlis mniSvnelobaa — cudi feris (بد [bad] — cudi. رنگ 
[rang] — feri) (Sdr. bedasli). 

aqve aRvniSnavT, rom aseTi kompoziti Cvens xelT 
arsebul sparsul leqsikonebSi ver davadastureT. 

 
bezirgani 

bezirgani — `ojaxis burji, mxolod ara gamrjeli, 
— mbrZanebeli, zedamxedveli. `erTs bezirgansa diac-
sa~ (vaJa, I t. saxelg., gv. 75)~ [griSaSvili 1997]. 

bezirgani — did-vaWari [CubinaSvili 1961]. 
bezirgani aris  sparsuli warmoqmnili sityva — 

 misi mniSvnelobaa — vaWari, romelic .[bâzârgân] بازارگان
Sedgeba ori elementisgan — بازار [bâzâr] — bazari da 
xeloba-profesiis mawarmoebeli sufiqsi — گان [gân]. 

rac Seexeba mis Sinaarsobriv mxares, garkveuli se-
mantikuri cvlileba iCens Tavs.  

bezirgani ara, magram misi amosavali sityva baza-
ri jer kidev `vefxistyaosanSi~ gvxdeba: `moawydnen 
moqalaqeni, daagdes mun bazaria~ [1459/4]. 
beiRbali 

beiRbali — `uiRblo, uyismaTo, ubedo~ [griSaSvi-
li 1997]. 
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sparsul enaSi aris arabulidan Sesuli leqsikuri 
erTeuli اقبال [iqbâl // eqbâl] — 1. iRbali; 2. warmateba 
[baranovi 1957; rubinCiki 1983]. 

beiRbali  unda iyos uaryofis mawarmoebeli بی [bī] 
— u prefiqsiT warmoqmnili sityva — بی اقبال [bīeqbâl] — 
uiRblo. 

aRvniSnavT, rom Cvens xelT arsebul leqsikonebSi 
aseTi warmoqmnili sityva ver davadastureT.  

 
bemurazi 

bemurazi — `umurazo, survil-damWknari, mizanmi-
uRweveli~...      [griSaSvili 1997]. 

bemurazi momdinareobs sparsuli warmoqmnili 
sityvidan  بی مراد [bīmorâd] Semdegi mniSvnelobiT — uime-
do, gawbilebuli [rubinCiki 1983], romelic Sedgeba 
ori elementisgan — uaryofis mawarmoebeli prefiqsi 
-Semdegi mniS [morâd] مراد  .u da arab.spars — [bī] بی  —
vnelobebiT: 1. survili, miswrafeba; 2. mizani [farhan-
ge daneSgahi 1375; rubinCiki 1983] (ix. murazi). 

 
beCara 

beCara — `1. beCavi, uilajo. ix. `Cara.~ 2. uCaro, 
uRono, ugzo, beCavi, sawyali. tfiliseli poetis 
fsevdonimia — vaso beriaSvilisa (18... 1935). `Zv. tf. 
bohema~. `he, beCarav, Senc uCarod mReralo~ (pepa-
noRlanis leqsidan).~ 

amave leqsikonSi Cara axsnilia ase — `saSveli, sa-
Sualeba, RonisZieba, ilaji, `meti Cara ar iyo, vezirma 
gadaswyvita, moekla saakaZe~ (a. furc., `brZola sa-
qarT. mosaspobad~., 1892 w. gv. 381)...~ [griSaSvili 1997]. 

analogiuri mniSvnelobiT icnobs am sityvas sxva 
qarTuli leqsikonebic:  [sp. `biCara~ `usaxsro~] — beCa-
vi, sawyali [q e g l 1986].  
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beCara momdinareobs sparsuli warmoqmnili sit-
yvidan چاره بی  [bīčâra/e/], romlis mniSvnelobaa — 1. umweo, 
gamouval mdgomareobaSi Cavardnili; 2. gaWirvebuli, 
Rataki; 3. ubeduri [rubinCiki 1983]. 

am sityvis pirveli Semadgeneli elementia uar-
yofis mawarmoebeli prefiqsi بی [bī] — u,  meore — چاره 
[čâra/e/] — gamosavali (mdgomareobidan); saSualeba. 

qarTulSi beCaras sinonimia beCavi (<—bedSavi). 
paronimiis SemTxveva iCens Tavs. 

 
bejinSi  

bejinSi — `umsgavso, uSno, ujiSo, uzrdeli, uxeSi, 
xepre, tlanqi~ [griSaSvili 1997]. 

bejinSi sparsuli warmoqmnili sityva Cans, rom-
lis pirveli elementi unda iyos uaryofis mawarmo-
ebeli prefiqsi — بی [bī] — u, xolo  meore _ arab.spars. 
   ;Semdegi mniSvnelobebiT: 1. gvari; 2. ojaxi [ğens] جنس 
2. sqesi; 3. buneba; 4. xarisxi [baranovi 1956; rubinCiki 
1983].  

am SemTxvevaSi, asxabadisgan gansxvavebiT (ix. asxa-
badi), s/S-s  monacvleobaTan gvaqvs saqme. 

 
biamani  

biamanis ganmartebisas `qalaquri leqsikonis~ av-
tori miuTiTebs d. CubinaSvilis `qarTul-rusul 
leqsikonze~, sadac igi  biabans, romlis mniSvnelobaa 
— verani mindori, tramali, SecdomiT kiTxulobs ro-
gorc biamans da mohyavs  ori magaliTi: `biamanze dar-
Cenili qali uneblieT momavlisaken iyureboda~            
(v. barn., `vardfanjrebi~, gv. 202). amboben, ama da am 
kacma biamani gamxadao~ [griSaSvili 1997]. 

sworia biabanis d. CubinaSviliseuli ganmarteba 
da miTiTeba imisa, rom is sparsuli sityvaa. 
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sparsul enaSi aris warmoqmnili sityva  بيابان [bīâ-
bân] — udabno [rubinCiki 1983], romelic daiSleba ase: 
 آبان — uaryofis mawarmoebeli prefiqsi — u da [bī] بی
[âbân] — wylebi. 

sparsul enaSi aseve aris analogiurad warmoq-
mnili sityva — بيامان [bīâmân] mniSvnelobebiT: — 1. ul-
mobeli, daundobeli, Seubralebeli; 2. umowyalod, 
Seubraleblad [rubinCiki 1983], sadac aseve بی [bī] aris 
uaryofis mawarmoebeli prefiqsi — u, xolo امان — 
usafrTxoeba, simSvide. 

etyoba, بيابان [bīâbân]-isa da بيامان [bīâmân]-is fone-
tikurma urTierTsiaxlovem qarTulSi maTi seman-
tikuri datvirTvis urTierTareva ganapiroba. 

i. griSaSvilis mier nimuSad moyvanil winadade-
bebSi CvenTvis saintereso sityva aris swored بی امان 
[bīâmân]-i — `usafrTxoebis gareSe~... بی  [bī] — u da امان 
[amân] — usafrTxoeba, simSvide da ara — masTan mxo-
lod fonetikurad axlos myofi  بيابان [bīâbân] — udabno.   

vfiqrobT, saxezea ori sxvadasxva sityvis kontami-
nacia. 

   
biTuri 

biTuri `qaRaldis TamaSobis dros~ [griSaSvili 
1997]. leqsikonSi bolomde gasagebad ar aris axsnili 
es sityva.  

sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli تور [tūr // 
 ,misi erT-erTi mniSvnelobaa — gvari .[tīre] تيره // [tūr]  طور
tomi, ojaxi, saxeoba... 

uaryofis mawarmoebeli بی [bī] – u prefiqsis saSua-
lebiT تور [tūr]-isgan warmoiqmnila sityva بی تور [bītūr] 
mniSvnelobiT — ugvaro, usaxeo...  

sasaubro qarTulSi, analogiuri fonetikuri 
saxiTa da mcire semantikuri sxvaobiT, aris leqsikuri 
erTeuli biTuri. 
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biTuridan wrmoebuli biTuroba qarTuli Jargo-
nis leqsikonSi asea ganmartebuli — sisulele, uaz-
roba, sibriyve [bregaZe 2005]. 

 
briabro 

`qalaqur leqsikonSi~ es sityva ganmartebuli ar 
aris. mis SinaarsSi Casawvdomad moyvanilia Semdegi 
magaliTi: `maS ra momividoda, roca iqac briabro 
gavxdi~ (s. faSal., `niangi~, 1936 w.,  8)~ [griSaSvili 1997]. 

briabro, r sonoris ganviTarebiT, unda modiodes 
sparsuli warmoqmnili sityvidan —  بی آبرو [bīâbrū] — Ser-
cxvenili (ix. abiabrueben). 

 
busa 

busa — `kocna~ [griSaSvili 1997]. 
sparsul enaSi aris zmna  بوسيدن [būsīdan] mniSvnelo-

biT — kocna. misi awmyo drois fuZea بوس [bus], rom-
lidanac nawarmoebia —  بوسه [būsa/e/] — kocna. 

aSkaraa, rom busa sparsulidan aris Semosuli 
qalaqur metyvelebaSi. 

 

 

g گ 

 
gaTangva 

gaTangva — `adamianis Wkua-goneba erT doneze 
gaCerdes, gaiyinos, gaiTangos (il. alxz., `ganT~., 
1914w., 8, gv. 568) [griSaSvili 1997]. 

gaTangvas — 1. Sekravs, SeboWavs (adamians, 
cxovels), 2. Rones, Zalas gamoaclis, daauZlurebs, 
moTenTavs [q e g l 1886]. 

sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli  تنگ [tang] 
mniSvnelobiT  — viwro, saidanac unda modiodes qar-
Tuli gaTangva. 
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galibandi 
galibandi — `yaraCoRelTa qudi, Cveulebriv Savi 

ferisaa, cxvris daxuWuWebul boWkosagan gakeTebuli, 
mrgvali da dabali~...   [griSaSvili 1997]. 

galibandi modis sparsuli Txzuli sityvidan    آله
 qudis saxeoba — [kollâh band] // آلاه بند [kall-e band]  بند
[dehxoda 1372], romlis pirveli komponentia کله  [kalle] 
 [bastan] بستن — [band] بند — qala, Tavi,  meore — [kollâh]  آلاه //
— `Sekvra~... zmnis awmyo drois fuZe.     

fonetikuri procesi aseTi iqneboda: qalleband —
> qaleband —> galeband —> galiband. moxda Tav-
kiduri Tanxmovnebis (q/g) urTierTCanacvleba da ori 
erTnairi Tanxmovnidan erTis (l) amovardna. 

 
gamouSiarda 

gamouSiarda — `gamofxizlda. sazogadoT gamou-
Siardao, Rvinis smis Semdeg rom gamofxizldebian, ma-
Sin amboben~ [griSaSvili 1997]. 

sparsul enaSi aris leqsema هوش [hūš // hōš]. misi 
mniSvnelobebia: 1. Segneba; goneba; Wkua; 2. mexsiereba, 
romlidanac  يار [iâr] sufiqsis saSualebiT warmoqmni-
lia sityva  هوشيار [hūšyâr]  Semdegi semantikuri datvir-
TviT: 1. gonieri, Wkviani, jansaRad moazrovne;  2. saz-
riani;  3. fxizeli, aramTvrali. amasTanave sparsulSi 
aris rTuli zmna هوشيار کردن [hūšyâr] kardan mniSvnelobiT 
— gamofxizleba [rubinCiki 1983]. 

aSkaraa, rom gamouSiardas amosavali sityvaa 
sparsuli هوشيار [hūšyâr].    

 
ganjafa 

ganjafa — `sparseTidam Semotanili banqos msgavsi 
TamaSobaa. Zvlis firfitebiani saTamaSo qaRaldi.          
al. orbelianis sityviT `pirvelsave rusobis dros sa-
qarTveloSi ganjafis TamaSoba gadavarda da imas ma-
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givrad qaRaldis TamaSoba Semovida (`mnaT~., 1869 w., 
maisi-ivnisi)~... [griSaSvili 1997]. 

`qalaquri leqsikoniSi~ mocemuli leqsikuri 
erTeuli ganjafa igivea, rac sparsul enaSi arsebuli 
termini — گنجفه [ganğafa/e/] — saTamaSo qaRaldi. 

aRniSnuli leqsema, formiTa da SinaarsiT, TiT-
qmis ucvlelad Cans Semosuli sparsulidan qarTulSi. 

 

gafi 
gafi — 1. sparsulad hangis saxelia... 2. Seqceva...       

3. sakuTriv saubars niSnavs. gafi — leqsTwyobis erTi 
formaTagania; simReraSi — melanqoliuri hangi [gri-
SaSvili 1997]. 

d. CubinaSvilis ganmartebiT gafi aris Sairi rva 
marcvlovani da 5 taepovani [CubinaSvili 1985].  

sparsul enaSi aris leqsikuri erTruli— پگ   [gap] 
Semdegi    mniSvnelobebiT:  1. laqlaqi;  2.  baqiaoba;        
3. dialeqt. saubari [rubinCiki 1983]. 

   daviT reqtoris mixedviT gafi igivea, rac spar-
suli ixtilaTi da qarTuli Seqceva (daviT reqtori; 
16). (ix. ixtilaTi). 

  

gaqiri 
gaqiri — `jiuti,  kerpi, ujiaTo, TavisnaTqvama. 

`RvTisagan ganaCeni sWirdes yvela seni, vambob mainc 
amas, viT gahqiri cxeni~ (anton ganjiskareli)... ilias 
es sityva uyvarda. erT kerZo werilSiac swers: `am `aC-
rdilma~ tyavi gamaZro. istoriul nawilze gaqira 
virsaviT Sevdeg da erTi biji win  veRar wavdgi~ (wer. 
d. erisTavisadmi miwer. inaxeba centrarqivSi) [griSaS-
vili 1997]. 

gaqiri  — (saub.) 1. jiuti, oCani. gaqir virsaviT 
Sedga. 2. sijiute, sikerpe. gaqirs izams — gajiutdeba, 
gakerpdeba [q e g l 1986]. 
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sparsul enaSi aris Txzuli sityva  گاه گير   [gâhgīr] 
Semdegi mniSvnelobebiT: 1) oCani, veluri (cxeni);           
2. Jiniani, jiuti, Wirveuli, gauwonasworebeli [rubin-
Ciki 1983].  

gaqiri Sedgeba ori komponentisgan —  گاه [gâh] — ad-
gili da  گير [gīr], romelic aris گرفتن [gereftan] — `aReba~, 
`daWera~ zmnis awmyo drois fuZe, sityvasityviT — 
adgilis daWera anu gajiuteba. 

naTelia, rom gaqiri qarTulSi sparsulidan aris 
Semosuli. fonetikuri procesi aseTi Cans: gahgir —> 
gahqir —> gaqir. 

 
gonio 

gonio — `durglebis iaraRia; sworkuTxovani saxa-
zavi~  [griSaSvili 1997]. 

gonio —sworkuTxa saxazavi, — mkuTxavi; ixmareba 
sadurglo-smSeneblo saqmeSi swori kuTxeebis gamo-
syvanad [q e g l 1986]. 

aseTive semantikuri datvirTviTa da mcire 
fonetikuri sxvaobiT sparsul enaSi aris leqsikuri 
erTeuli  گونيا [gūnīâ]  — 1. kuTxedi, gonio; 2. Sveuli [ru-
binCiki 1983]. 

aSkaraa, gonio  momdinareobs sparsuli sityvidan 
 .[gūnīâ] گونيا —

 
gorxana 

gorxana — `1. TaTrebis sasaflao. ras niSnavs qar-
Tuli `goroxi~? arxeolog d. p. furcelaZisaTvis miun-
dviaT, gamoikvlios Zveli sasaflao gorxanebi  da qala-
qebi kaxeTSi~ (`iv~., 1886w.112).  2. sasaflao. `warmoadgi-
nes `xanuma~... avtorisaTvis Teatraluri xelovneba 
sityvebis qanaobas aris nacvalebi. sad amoukiTxavs av-
tors an romel scenaze unaxavs, rom erTmaneTs ded-ma-
mis gorxanas  aginebdnen da sxva bevrs amgvars?~ (i.kavTe-
li, `Teatri~, 1886 w. 7)~ [griSaSvili 1997]. 
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`qalaquri leqsikonis~ avtori sworad ganmartavs 
am sityvas, oRond misTvis bundovania misi warmomav-
loba. gorxanas igi akavSirebs qarTul sityvasTan — 
goroxi, Tumca amaSi  TviTonve epareba eWvi da ganmar-
tebisTvis kiTxviTi niSani dausvams. 

`gorxanas~ araferi aqvs saerTo qarTul enobriv 
samyarosTan. igi  momdinareobs sparsuli kompoziti-
dan — گور خانه [gūrxâna/e/] — akldama [dehxoda 1372], rom-
lis pirveli elementia  گور [gūr] — saflavi,  meore —  خانه 
[xâna/e/].    

sparsuli kompoziti گور خانه [gūrxâna/e/], mcire fo-
netikuri cvlilebiT (gurxana —> gorxana), sparsu-
lidan Cans Semosuli qarTulSi.  

 
gulnara 

gulnara — `erTgvari yvavilia, romelic pirwa-
vardnil broweuls Camohgavs~ [griSaSvili 1997]. 

gulnara momdinareobs sparsuli Txzuli sityvi-
dan — گلنار [gōlnâr] — broweulis yvavili.  

kompozitis pirveli wevria — گل [gōl] — yvavili, meo-
re — نار [nâr] — broweuli. 

 
gumani 

gumani _ `1. eWvad aRebuli azri, 2. eWvnarevi. meeq-
vse grZnoba. winaTgrZnoba~ [griSaSvili 1997]. 

guman-i — [sp.] azri, fiqri, varaudi, eWvi...[q e g l 
1986]. 

aseTive semantikuri datvirTvis mqone sityva 
sparsulad iwereba da ikiTxeba ase: گمان [gamân // 
gomân]. 

 
gurzi 

gurzi – 1. sabrZolveli iaraRi: xelSi dasaWeri, 
TavburTiani... 2. dasartymeli iaraRi... [griSaSvili 
1997]. 
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gurzi — [sp.] 1. foladis Zveleburi saomari iaraRi 
kombaliviT. 2. xelSi satrialebeli sportuli iaraRi 
amave moyvanilobisa (TiTebisa da majis gansaviTa-
reblad) [q e g l 1986]. 

analogiuri semantikuri datvirTviT, gurzi spar-
sulad iwereba da ikiTxeba ase _ گرز [gorz]. 

 
guSa 

guSa _ `sparsulad hangis saxelia, romelic niSnavs 
mokle simReras [griSaSvili 1997]. 

guSa-s sparsulSi ramdenime mniSvneloba aqvs. 
erT-erTi swored hangis saxelia. igi sparsulad iwe-
reba da ikiTxeba ase _ گوشه [gūŝa/e/]. 

 
 
 

d  د  
 

 
dabaxana 

dabaxana — `aziuri tyavis sawyob-qarxnebi. dabaRi 
ki am tyaveulobis mkeTebeli patronia~ (ilia, t. IX, gv. 
352) [griSaSvili 1997]. 

dabaxana — [arab.sp.] tyavis gadasamuSavebeli qar-
xana (q e g l 1986). 

dabaxana arabul-sparsuli kompozitia — خانه دباغ  
[dabâγxâna/e/] — tyavis saxli (arab.spars. دباغ [dabâγ — 
tyavi, spars.   خانه  [xâna/e/] — saxli). 

خانه دباغ   [dabâγxâna/e/]-Si R-s dakargva ganpirobebu-
lia regresuli asimilaciiT. 

dabaxana formiT dabaRxana (tyavis mosaqneli 
adgili), Setanili aqvs Tavis rusul-qarTul leqsi-
konSi d. CubinaSvils [CubinaSvili 1984]. 
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dagazuli 
dagazuli — `dakawruli~ [griSaSvili 1997]. 
`qalaquri leqsikonis~ mixedviT Tbilisur metyve-

lebaSi arsebula zmna dagazva,  raki arsebobs misi mim-
Reobis forma — dagazuli.  

sparsul enaSi aris sityva  گاز [gâz], romlis mniSvne-
lobaa — kbena. amasTanve aris am saxelidan miRebuli 
rTuli zmna — گاز گرفتن [gâz gereftan] mniSvnelobiT — 
dakbena. 

dagazulis amosavali sityva unda iyos swored 
sparsuli leqsikuri erTeuli گاز [gâz]. 

 
dada 

dada — `Wkviani. amboben: es kaci namdvilad dada 
jeeliao, dada-kaciao, e. i. Wkviani da dalagebuli, 
damjdari kaciao. `dada jeeli~ (`saiaTnova~, gv. 66)~ 
[griSaSvili 1997]. 

sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli دادده [dâddeh] 
-mniSvnelobiT — is, vinc marTl [dâddahande] داددهنده =
msajulebas aRasrulebs; samarTlini (RmerTis epiTe-
tia)... [moini 1382]. igi daiSleba ase داد [dâd] — marTl-
msajuleba; samarTlianoba da ده [deh] — دادن  [dâdan] — 
`micema~ zmnis awmyo drois fuZe. sityvasityviT — sa-
marTlianobis mimcemi (gamtarebeli). 

vfiqrobT, dada, garkveuli fonetikur-semanti-
kuri cvlilebiT, momdinareobs sparsuli rTuli 
sityvidan دادده [dâddeh].   

fonetikuri procesi aseTi Cans: daddeh —> dadeh 
—> dade —> dada.  

 
davqaroba 

davqaroba — `kedlis axloa rkiniT daWedili skiv-
rebi, romlebSiac Senaxulia dasta-dasta mTeli maz-
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ris tyuili saCivrebi, davqaroba da ciliswameba~       
(n. gogoli — g. Ciqov. `kreb.~, 1871 w., III. gv. 4)~ [gri-
SaSvili 1997]. 

davqaroba Semdegi sparsuli rTuli sityva Cans — 
کاری دعوی   [da‘vakârī] mniSvnelobiT — dava [dehxoda 1372], 

romlis pirveli Semadgeneli elementia arab.spars. 
-xeloba-pro — [kâr] کار — dava, meore — [da‘vī // da‘va] دعوی
fesiis, xolo mesame — ی (ī) abstraqtulobis mawarmo-
ebeli sufiqsi.  

 
davqoqe 

davqoqe — `amboben, saaTi ukve davqoqeo, e.i. mov-
marTeo~  [griSaSvili 1997]. 

daqoqavs — momarTavs...[q e g l 1986].  
daqoqva zmnis fuZea qoq, romelic igive Cans, rac 

sparsuli leqsikuri erTeuli — کوک [kūk] Semdegi se-
mantikuri datvirTviT — awyoba (instrumentis), da-
qoqva, momarTva (saaTis) [rubinCiki 1983]. amave dros, 
sparsulSi am sityvidan miRebulia rTuli zmna کوک کردن 
[kūk kardan] — daqoqva. 

 
dazga dedakaci 

dazga dedakaci — `uSno dedakaci~ [griSaSvili 1997]. 
dazga-dedakaci aris kompoziti, romelic Sedgeba 

ori wevrisgan: dazga da dedakaci. 
q e g l-Si dazga da dedakaci ganmartebulia ase:  
 dazga — ...sxvadasva dargis xelosnis samuSao ma-

gida...  
dedakaci — asaksgadasuli gaTxovili qali.  
dazga momdinarea sparsuli rTuli sityvidan — 

-romlis mniSvnelobebia: aparati, xel ,[dastgâh] دستگاه
sawyo, manqana: dazga; instrumenti [rubinCiki 1983]. igi 
daiSleba ase: دست [dast] — xeli, گاه [gâh] — adgili. 
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fonetikuri procesi aseTi iqneba: dasTgah —> 
dazTgah —> dazgah —> dazga.  

rogorc Cans, sparsulidan Semosuli rTuli leq-
sikuri erTeulis — دستگاه [dastgâh] — `dazga~  semantiku-
ri veli qarTulSi gafarTovda da qalaqur JargonSi 
axali mniSvnelobiT (uSno) damkvidrda. 

 
dalaqxana 

dalaqxana — `dalaqebis rigi. `bevri minaxavs Se-
nisTanebi... bolos mosZebnes dalaqxanebi~ (gurji 
gogolas muxambazebidan)~ [griSaSvili 1997]. 

dalaqxana kompozitia, romlis pirveli Semad-
geneli elementebia — arab.spars.  دلاک [dallâk] — 1. mea-
banoe; masaJisti; 2. parikmaxeri da  spars.  خانه [xâna/e/] — 
saxli [baranovi 1956; rubinCiki 1983]. 

SevniSnavT, rom sparsulSi dalaqxana konkretul 
sadalaqos niSnavs da ara `dalaqebis rigs,~ rogorc es 
`qalaqur leqsikonSia~ ganmartebuli. 

aRniSnuli sparsuli sityva identuri formiTa da 
mcire semantikuri cvlilebiT Semosula qarTul enaSi. 

 
dami 

dami — `1. flavis orTqli, sarqvelze rom cvrebad 
grovdeba, oxSivari. flavs rom hxarSaven, flavis 
qvabs hxuraven sins. sinze ki zemodan wyalSi dasve-
lebul tilos daadeben xolme (TaTrebi xandaxan cecx-
lsac hyrian sinze), orTqli cvrebad ikribeba sinze da 
roca moxdian sins da sinze damcvral wyals moacileben, 
amboben flavs dami movxadeo. 2. `saqmes damSi moviy-
vanT~, e.i. saqmes gamovasworebT (ilia `kacia adamiani?!~ 
T, VII) (griSaSvili 1997).  

am leqsikur erTeuls, rogorc sparsulidan mom-
dinares, icnobs d. CubinaSvili da mas ganmartavs ase — 
orTqli, damis moxda, dams movxdi qvabs [CubinaSvili 
1984]. 
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q e g l-i dam-s ase ganmartavs: damis moxda — moxar-
Suli flavisgan zedmeti sinotivis anu wylis mocileba. 
flavis qvabs civ wyalSi (TovlSi) Cadgamen an svel ti-
los Semoaxveven, rom orTqli namad iqces da xufze (sin-
ze) dagrovil wyals ramdenjerme gadmoswuraven; damSi 
moyvana, damSi mosvla igivea, rac damis moxda; damSi mo-
suli saqme gadat. mogvarebuli, gakeTebuli saqme. 

sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli  دم [dam], 
romlis mniSvnelobebia:  1. sunTqva; 2. qrolva; niavi; 
haeri; 3. wami, meyi, momenti; 4. samWedlos saberveli;     
5. orTqli; aorTqleba;  6. daxuTuli haeri, didi sicxe; 
7. maRaros gazi; 8. iSv. surneleba; aromati...[rubinCiki 
1983]. 

rogorc Cans, sparsulSi dam-s ZiriTadad ori Si-
naarsobrivi datvirTva hqonia, romelTagan erTi da-
kavSirebulia haerTan, meore drosTan. 

qarTul da sparsul leqsemebs erTmaneTTan akav-
Sirebs saerTo semantikuri datvirTva — orTqli.  

identuri formiT Semosuli sparsuli leqsikuri 
erTeuli دم [dam]-i qarTulSi semantikurad daviwro-
ebula. 

aqve aRvniSnavT, rom دم [dam]-i im mniSvnelobebiT, 
rogorc es qarTul leqsikonebSia mocemuli — `saqmes 
damSi moviyvan~, `saqmis bolomde miyvana,~ Cvens xelT 
arsebul sparsul leqsikonebSi ar dasturdeba. 

 
damqaSi 

damqaSi — `amxanagi, mxaris gamwevi~ [griSaSvili 1997]. 
damqaSi — Tanamoazre, momxre, amyoli (cud saq-

meSi). imperialistebi da maTi damqaSebi [q e g l 1986]. 
damqaSi momdinarea Semdegi rTuli sparsuli 

sityvidan دمکش [dam-kaš // keš]. misi mniSvnelobebia:        
1. momRerali, romelic meore momRerals miumRerebs... 
2. tilos naWeri, romelsac brinjis moxarSvis mere 
qvabs gadaafareben [moini 1382]. 
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rTuli sityvis pirveli elementia دم [dam] — 1. sun-
Tqva; 2. qrolva; 3. gaelveba; 4. orTqli; 5. buRi; 6. sur-
neli...[rubinCiki 1983].  meore کش [kaš keŝ] _ کشيدن [kašīdan 
// kešīdan] — `weva~ zmnis awmyo drois fuZe. 

qarTuli damqaSis semantikuri datvirTva war-
moadgens  sparsuli دمکش [dam-kaš]-is pirveli mniSvne-
lobis (momRerali, romelic meore momRerals mium-
Rerebs) gadaazrebas.  

 
dana 

dana — `es sityva ixmareba mziTvis siaSi: mag.: `erTi 
dana daraiis boRCa, ori dana TeTri Carsavi, sami dana 
iufka~ da sxv.~   [griSaSvili 1997]. 

sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli دانه  [dâna/e/], 
romlis mniSvnelobebia: 1. marcvali, Tesli; kurka;       
2. wveTi; 3. cali...[rubinCiki 1983]. 

dana momdinare Cans sparsuli leqsemidan دانه  [dâ-
na/e/], romlis saxiT numerativis sesxeba dasturdeba. 

  
dardimandi 

`qalaquri leqsikonis~ avtors jer  magaliTi moh-
yavs da Semdeg ganmartavs am sityvas: `arCil muxranski 
cnobili dardimandi, didi moqeife iyo~... uxvi, ga-
beduli~ [griSaSvili 1997]. 

dardimandi — uzrunveli, udardeli, xelgaSlili 
kaci [q e g l 1986]. 

dardimandi sparsuli sufiqsiani sityvaa — دردمند 
[dardmand] Semdegi mniSvnelobebiT: 1. avadmyofi; 2. 
damwuxrebuli [rubinCiki 1983].   

am sityvis pirveli komponentia درد [dard] — tkivili, 
avadmyofoba, xolo meore — arsebiTidan zedsarTavis 
mawarmoebeli sufiqsi — مند [mand]. 

mocemul SemTxvevaSi adgili aqvs enaTaSoris ena-
ntiosemias — sityvaTa sapirispiro mniSvnelobis gan-
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viTarebas. dardimandma qarTulSi miiRi etimonis 
sapirispiro mniSvneloba. 

dardi, saidanac miRebulia dardimandi, jer ki-
dev `vefxistyaosanSi~ gvxvdeba: `siciliT laRobs, 
mieca guliT amosvla dardisa~ [rusTveli 1966; 83/4]. 
 
dastamali 

dastamali — `WuWyiani tilos nagleji, romliTac 
qvabebs da jam-WurWels recxaven~ [griSaSvili 1997]. 

saba ase ganmartavs am sityvas — mCvari gasawmendi 
WurWelTa, anu pirdasacmeli kokaTa da misTanaTa 
[saba 1991]. 

dastamali — rTuli sparsuli sityvaa — دستمال 
[dastmâl — xelsaxoci, romlis pirveli Semadgeneli 
elementia دست  [dast] — xeli, meore —  مال ([mâl] ماليدن 
[mâlīdan]) — `xexva~, `daprialeba~  zmnis awmyo drois 
fuZe. 

qalaqur metyvelebaSi dastamali (xelsaxoci) 
`WuWyian tilos naglejTan~ asocirebula. 

 

dastana 
dastana // dastani — `sparsulad hangis saxelia. 

simReris hangi~  [griSaSvili 1997]. 
marTlac, dastana momdinare Cans sparsuli leq-

semidan — داستان [dâstân] // دستان [dastân], romlis erT-erTi 
mniSvnelobacaa — melodia, hangi... 
daxlidari 

daxlidari — `1. noqari. 2. am daxlis gamge. 3. ka-
siri, molare~...  [griSaSvili 1997]. 

daxlidari — [arab. sp.] daxlidari — daxlSi 
movaWre — gamyidveli, noqari. miTiTebulia misi 
arabul-sparsuli warmomavloba [q e g l 1986]. 

rogorc q e g l-i miuTiTebs, daxlidari momdi-
nareobs arabul-sparsuli sityvidan — دخل دار [daxldâr] 
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Semdegi  semantikuri datvirTviT — 1. Semosavliani, 
momgebiani; 2. iSv.kompanioni [rubinCiki 1983]. 

rTuli sityvis pirveli Semadgeneli elementia 
arab.spars. دخل [daxl] — Semosavali, meore — دار [dâr] — 
sparsuli داشتن [dâštan] — `qona~, `yola~ zmnis awmyo 
drois fuZe, sityvasityviT — Semosavlis mqone. 

aRniSnul leqsikur erTeuls qalaqur metyve-
lebaSi mcire fonetikuri da semantikuri cvlileba 
ganucdia. 

 
deverxana 

deverxana — 1. `anu devanxana. sakuTriv: mefis sam-
divnod, sarCevad daniSnuli darbazi, didi uzar-
mazari adgili. gamigonia; mag deverxana oTaxs mag 
fasad miscemeno ... eg oTaxi qalaqSi rom iyos, amdeni 
da amdeni Rirs... 2. didi uSno, farRalala.  `TviT Se-
noba qarTuli Teatrisa raRac devarxana gamodga~       
(i. gogeb. , `iv.~, 1904 w.,  440 da 44)~... [griSaSvili 1997]. 

deverxana unda momdinareobdes sparsuli kompo-
zitidan  داورخانه [dâvarxâna/e/], romlis pirveli wevria 
 خانه msajuli; samarTliani, xolo meore — [dâvar] داور
[xâna/e/] — saxli. 

i. griSaSvili miuTiTebs deverxanas paralerul 
formazec — devanxana, romelic sxva araferia, Tu ara 
sparsuli kompoziti ديوان خانه [dīvânxâna/e/] misi mniS-
vnelobebia: 1. sasamarTlo; 2. saaudencio darbazi; 
saxelmwifo sabWo. kompozitis pirveli komponentia — 
              ;1. sasamarTlo; 2. saxelmwifo sabWo — [dīvân] ديوان
3. samefo kari; 4. leqsebis krebuli, xolo meore — خانه 
[xâna/e/] — saxli [rubinCiki 1983]. 

 

diba 
diba — `oqromkediT naqsovi farCa~ [griSaSvili 1997]. 
diba, rogorc sparsulidan momdinare sityva, 

nacnobia sxva qarTuli leqsikonebisTvisac. 
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sparsulad diba iwereba da ikiTxeba ase  ديباه// ديبا  
[dībâh // dībâ] Semdegi mniSvnelobiT — 1. Zvirfasi fe-
radi abreSumis qsovilis saxeoba: farCa. 

 
divana 

divana — `(anu deli) — giJi, gadareuli~ [griSaSvili 
1997]. 

divana, analogiuri Sinaarsobrivi datvirTvis mqo-
ne sparsuli leqsikuri erTeulia — ديوانه [dīvâna/e/]. 

 
dilbandi 

dilbandi — `1. moene. `loris meliqovis dasafla-
vebaze kavkavidan daswrebia belkovi, m. yifiani, e. i. 
latievi (micvalebulis namsaxuri dilbandi~). mgoni 
mTargmnels unda niSnavdes (`iv~.,  1889 w.,  19).  2. Tar-
jimani~ [griSaSvili 1997]. 

`qalaquri leqsikonis~ avtorisTvis bolomde ar 
aris naTeli am sityvis mniSvneloba. 

Cveni azriT, dilbandi unda modiodes sparsuli 
rTuli sityvidan دلبند [delband], romlis mniSvnelobebia: 
1. RviZli, alali; sayvareli; 2. mimzidveli; 3. qalis 
sak. saxeli [rubinCiki 1983]. 

Tu amas davuSvebT, moyvanili magaliTis mixedviT, 
ase gamova — `micvalebulis namsaxuri dilbandi~ anu — 
axlobeli. 

 
dilxori 

dilxori — `dilxoSi, interesi, niazi. amboben; ama 
da am adamianma dilxorSi Camagdovo, viTom damain-
teresao~ [griSaSvili 1997]. 

l. bregaZis `qarTuli Jargonis leqsikonSi~  di-
lxori formiT dilixori asea ganmartebuli — sur-
vili. `Sen im wiwkvs ratom aekide? — dilixori mqonda~ 
(nodar dumbaZe) [bregaZe 2005]. 
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dilxori momdinarea Semdegi sparsuli rTuli si-
tyvidan —دلخوری  [delxori], romlis mniSvnelobaa — 1. wye-
na, ukmayofileba; 2. mwuxareba. igi Sedgeba ori ele-
mentisgan دل [del] — guli da خور [xor — خوردن [xordan] — `Wa-
ma~, `sma~ zmnis awmyo drois fuZe. 

am sityvas qarTulSi garkveuli Sinaarsobrivi 
cvlileba ganucdia. 

rac Seexeba mis pirvel ganmartebas — dilxoSi, 
isic sparsuli Semdegi rTuli sityvaa —  دلخوش [delxoš] 
mniSvnelobiT — 1. kmayofili; 2. mxiaruli; keTilSo-
bili (دل [del] — guli,  خوش [xoš] — sasiamovno). 

paronomiis mizeziT delxori da delxoSi sinoni-
mebad iqna aRqmuli. 

qarTulSi دلخور [delxor] semantikurad دلخوش [delxoš]-
isken gadaxrila. 

dilxori frazeologiuri kalkia, romelmac sti-
listuri markeri icvala qarTulSi. 

 
dolabi 

dolabi — `kedelSi datanebuli TaRCa an Taro; 
pawia ganjina an sakuWnao, saWurWle, afTiaqi~ [gri-
SaSvili 1997]. 

dolabi — I. wisqvilis qva; II. 1. baniani saxlis 
saTvale, — sanaTuri. 2. qvitkiris kedelSi datanebuli 
ukaro ganjina (qveSagebis Sesanaxad) [q e g l 1986].  

dolabi modis Txzuli sparsuli sityvidan  دولاب 
[dūlâb], romlis mniSvnelobebia: 1. xis borbali, rom-
liTac Tokze mibmuli WurWliT Widan wyals iReben; 
wylis borbali; 2. ganjina; kedlis karada...[moini 1382]. 

dolabis meore ganmarteba — `kedlis karada~ em-
Txveva  am sityvis `qalaquri leqsikoniseul~ ganmar-
tebas. 

rTuli sityvis pirveli elementia — دول [dūl] — 
vedro, badia, meore —  آب [âb] — wyali.  
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duaTeSi 
duaTeSi — `arayi, mTaSi `winwanaqari~ (orjer 

gamonaxadi)~ [griSaSvili 1997]. 
sparsul enaSi aris rTuli sityva — آتشهدو  [dūâteše // 

doâteše] Semdegi mniSvnelobebiT: 1. ornaxadi; 2. Seb-
rawuli puri; 3. mgznebare...[rubinCiki 1983].  

CvenTvis saintereso sityvis pirveli Semadgeneli 
elementia دو [do] — ori, meore — آتشه [âteše] (<—آتش [âteš]) — 
cecxli. sityvasityviT — orcecxlgamovlili. 

qarTuli duaTeSi da sparsuli دوآتشه [dūâteše // 
doâteše]  erTi da igive  leqsemebia. 

sparsuli sityvis semantikuri veli qarTulSi da-
viwroebula. 

 
dubeiTi 

dubeiTi — `orxaniani leqsi. spars. simReris han-
gia~ [griSaSvili 1997]. 

dubeiTi // dubaiTi `literaturaTmcodneobis 
cnebebSi~ asea ganmartebuli — sparsuli 4-taepiani sa-
leqso forma, romelic Rrma gancdas gamoxatavs... 
[Wilaia 1984]. 

dubeiTi sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — دوبيتي  
[dobeītī] — dubeiTi (دو  [do] — ori,  arab.spars. بيت [bayt // 
beyt] — beiTi). 

 

dugai 
dugai — `musikis kilo an hangis saxeli~ [gri-

SaSvili 1997]. 
am sityvas ar icnobs sxva qarTuli leqsikoni. 
dugai momdinareobs aseTive Sinaarsis mqone 

Semdegi rTuli sparsuli sityvidan — دوگاه [dogâh]. misi 
mniSvnelobaa — iranuli klasikuri musikis saxelwo-
deba...[rubinCiki 1983]. 
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rTuli sityvis pirveli komponentia دو [do] — ori, 
meore — گاه  [gâh] — 1. dro; 2. adgili meore komponentia 
rTuli sityvebisa, mag., خوابگاه [xâbgâh] — saZile adgili 
(oTaxi)  (خواب [xâb] — Zili, گاه [gâh] — adgili). 

 i sityvasityviT niSnavs — oradgilians-[dogâh] دوگاه
(ori tonalobis mqone melodias).  

 
dudasTa 

dudasTa _ `randaa  erTgvari ori kacis saxmare-
beli~ [griSaSvili 1997]. 

dudasTa Semdegi sparsuli kompozitia _ دودسته [do-
dasTe] _ or saxeluriani (دو [do] _ ori, دسته [daste] _ 
saxeluri). 

 
dunbarCa 

dunbarCa — `yelsabami orwyebad~ [griSaSvili 1997].   
dunbarCa unda momdinareobdes Semdegi sparsuli 

rTuli sityvidan — دوعمبرچه [doambarča] — ori ambarCa.  
rTuli sityva ase daiSleba:  spars. دو  [du]-ori, 

arab.  عنبر [ambar]  (gamoiTqmis ‘ambar) – ambri da spars. 
-kninobiTobis mawarmoebeli sufiqsi. si — [ča // če]  چه
tyvasityviT: ori ambarCa anu `yelsabami orwyebad,~ 
rogorc es  i. griSaSvilsa aqvs ganmartebuli. 

aRvniSnavT, rom aseTi leqsikuri erTeuli Cven 
xelT arsebul sparsul leqsikonebSi ver davadas-
tureT (ix. ambarCa). 

 
dusari 

dusari — `orwvetiani amosaTxreli iaraRi~ (gri-
SaSvili 1997). 

dusari sparsuli Txzuli sityvaa  — دوسر [dosar] — 
orTaviani, ori daboloebis mqone. sparsuli leq-
sikonebis mixedviT aseTi SeiZleba iyos sxvadasxva 
samuSao iaraRi: qanCi, xerxi, najaxi da sxv. [dehxoda 
1372]. 
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Txzuli sityvis pirveli wevria  دو [do] — ori, meore 
 .Tavi — [sar] سر —

daviwroebuli semantikiT dusari igivea, rac 
sparsuli دو سر [dosar. 

 
duqandari 

duqandari — `meduqne, duqnis patron-batoni...~ 
[griSaSvili 1997]. 

duqandari sparsul niadagze warmoSobili Sem-
degi kompozitia — دکان دار [dūkândâr // dokândâr] mniS-
vnelobiT — meduqne, romelic Sedgeba ori ele-
mentisgan — arab.spars. دکان [dokân] — duqani da spars. دار  
[dâr] — داشتن [dâštan] — `qona~, `yola~ zmnis awmyo drois 
fuZe. 

 
duSmani 

duSmani — `mteri~ [griSaSvili 1997]. 
analogiuri ganmartebiT aris es sityva Setanili 

sxva qarTul leqsikonebSic. 
duSmani aseTive Sinaarsis mqone sparsuli leqsi-

kuri erTeulia —  دشمن// دشمان  [došman // došmân]. 
 
 

v و 
 

vardfanji 
vardfanji `yvavilovani CuqurTma, xeze an naq-

sovze; sakuTriv: xuTi vardi ` [griSaSvili 1997]. 
es sityva ucnobia sxva qarTuli leqsikonebisTvis. 
rogorc i. griSaSvili ganmartavs, vardfanji niS-

navs — xuT vards.  
vardfanji Semdegi rTuli sparsuli sityvaa — 

 _ [vard] ورد) .mniSvnelobiT — xuTi vardi [vardpanğ] وردپنج
vardi da پنج [panğ] — xuTi). 
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aRvniSnavT, rom CvenTvis xelmisawvdom sparsul 
leqsikonebSi aseTi kompoziti ver davadastureT. 

 
vaxSi 

vaxSi `1. vali da vaxSi. calke ar amboben. am or sit-
yvas gamZafrebisaTvis xmaroben. 2. sargeblis sar-
gebeli. 3. didi vali~ [griSaSvili 1997]. 

vaxSi — sesxis metad didi sargebeli an sargeblis 
sargebeli   [q e g l 1986]. 

m. andronikaSvilis gamokvleviT `vaxSi warmoad-
gens zust gadmocemas falauri vaxş — isisa~ [andro-
nikaSvili 1966:319]. 

 
verana 

verana _ `oxeri, tiali~ [griSaSvili 1997]. 
verana _ 1. aoxrebuli, gapartaxebuli; upatrono, 

mouvleli [q e g l 1986]. 
analogiuri mniSvnelobis mqone sityva sparsulad 

iwereba da ikiTxeba ase _ ويرانه [vīrâna/e/]. 
 
 

     z   ز  
 

zarafxana 
zarafxana — `saflure. fulis dasaxurdavebeli 

adgili an Монетный двор~ [griSaSvili 1997]. 
zarafxana — [arab.-sp.]  1. saxli, sadac zarafi fuls 

axurdavebda da sesxad aZlevda. 2. saxli, sadac fuls 
Wridnen. miTiTebulia, rom  momdinareobs arabuli 
enidan [q e g l 1986]. 

zarafxana momdinareobs Semdegi arabul-spar-
suli kompozitidan — خانه صراف  [sarrafxâna/e/] mniSvnelo-
biT — gasacvleli saxli (fulis) [rubinCiki 1983]. 
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kompozitis pirveli Semadgeneli elementia arab. 
spars. صراف [sarrâf] — 1. zarafi, mekerme [baranovi 1957; 
rubinCiki 1983],  meore — خانه [xâna/e/] — saxli. 

fonetikuri kuTxiT, Tavkiduri z miRebulia s-s 
gamJRerebis Sedegad. mocemuli kompoziti sparsuli 
warmoSobisaa. 

 
zarbabi 

zarbabi — `Zvirfasad naqsovi abreSumi, oqromke-
diT nakeri, oqrosferi, Zvirfasi farCeuli. ... `zed ra 
exura zar-zarbabi~ (xalx., saiaTnova, akofovi). 2. 
Zvirfasi farCeuli, oqro-qsovili~ [griSaSvili 1997]. 

zarbab-i — [sp.] (sab.) abreSumis Zvirfasi qsovili, 
oqromkediT nakeri [q e g l 1986].  

zarbab-i momdinareobs analogiuri mniSvnelobis 
mqone sparsuli sityvidan — زربافی [zarbâfī] — oqros 
ZafiT naqsovi qsovili [rubinCiki 1983]. 

am sityvis pirveli Semadgeneli elementia زر [zar] — 
oqro, meore — باف [bâf — بافتن [bâftan] — `qsova~ zmnis awmyo 
drois fuZe. sityvasityviT  — `oqronaqsovi~. 

progresuli asimilaciis (f/b) Sedegad زربافی 
[zarbâfī]-dan miRebulia zarbabi. 

 
zari 

zari — `oqromkedi~ [griSaSvili 1997]. 
zari sparsuli leqsemaa — زر [zar]. misi mniSvnelo-

bebia:  oqro  da  moxuci.  
qarTulSi es sityva daviwroebuli semantikiT 

Semosula. 
 

zariSki  
zariSki — (anu ziriSki) `sanelebeli mcenarea, mJa-

ve marcvali, gamxmari mocvis msgavsi~ [griSaSvili 
1997].  
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sparsul enaSi aris leqsema  زرشک [zerešk] Semdegi 
mniSvnelobiT — kowaxuri, saidanac momdinare Cans za-
riSki. 

 
zarfuSi 

zarfuSi — `sarqveli, xufi; aryis qvabis saxuravi~ 
[griSaSvili 1997]. 

zarfuSi — [sp.] maRali Tavsaxuravi, sarqveli, 
xufi (Cveulebriv spilenZis qvabisa). saarye qvabisa 
[q e g l 1986]. 

zarfuSi momdinarea Semdegi sparsuli Txzuli 
sityvidan — سرپوش [sarpūš]. misi mniSvnelobebia: 1. sa-
xuravi; sarqveli;  2. gadasafarebeli, dafaruli, sai-
dumlo [rubinCiki 1983].  

kompoziti Sedgeba ori wevrisgan:  سر [sar] — Tavi da 
  ~Cacma~; `daxurva~; `damalva` — [pūšīdan] پوشيدن — [pūš] پوش
zmnis awmyo drois fuZe. sityvasityviT — Tavsaxuravi. 

Tavkiduri z miRebulia s-s gamJRerebis Sedegad.  
sparsuli polisemanti سرپوش [sarpūš] qarTulSi mo-

nosemant — zarfuSad (aryis qvabis Tavsaxuri) gad-
mosula. 

 
zahrumala 

zahrumala — `zahri~ sparsulad Sxams niSnavs da 
`mar~  gvels~ [griSaSvili 1997]. 

qarTuli enis ganmartebiT leqsikonSi es sityva 
gvxdeba Semdegi formebiT: zaxruma, zaxrumal, 
zaxrumala da ganmartebulia ase — [sp.] Sorisdebuli. 
argadarCena! sikvdili (iTqmis wyevlad...)  [q e g l 
1986].  

zahrumala momdinareobs sparsuli msazRvrel-
msazRvrulidan  زهرمار [zahremâr] mniSvnelobiT — sisa-
Zagle. (زهر [zahr] — Sxami,   مار [mâr] — gveli). 

fonetikuri procesi aseTi Cans: zahrumar —> zah-
rumal —> zahrumala.   
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`qalaqur leqsikonSi~ calkea mocemuli zahru-
mala-s Semdegi fonetikuri variantebi: zahrumari  da 
zaxrumani. 

zahrumalas qarTulSi Sorisdebulis saxe miuRia.  
 

zilfi 
zilfi — `qalTa Tma: kavi, dalali. 2. Tmis kavi, 

nawnavi, mawaki~ [griSaSvili 1997].  
zilfi, analogiuri mniSvnelobiT, rogorc spar-

sulidan Semosuli sityva, cnobilia sxva qarTuli 
leqsikonebisTvisac. sparsulad igi iwereba da ikiT-
xeba ase  — زلف  [zolf]. misi mniSvnelobaa — Tmis xveuli; 
kululi. 

  
zilfuSi 

zilfuSi — `cxenis gavaze gadasafarebeli~ [gri-
SaSvili 1997]. 

d. CubinaSvili ase ganmartavs am sityvas: zilfuSi 
— orTeqi, qejimi. miTiTebulia misi sparsuli warmo-
mavloba [CubinaSvili 1985]. 

marTlac, zilfuSi qarTulSi sparulidan Semosu-
li Semdegi Txzuli sityva Cans — زيرپوش [zīrpūš], romlis 
mniSvnelobaa — sacvali  [moini 1382]. 

 es leqsema Sedgeba ori komponentisgan — زير [zīr] — 
qveda, qveS  da پوش [pūš — پوشيدن [pūšīdan] — Cacma, daxurva 
zmnis awmyo drois fuZe.  

CvenTvis saintereso leqsikuri erTeuli qarTul-
Si konkretuli SinaarsiT (cxenis gadasafarebeli)  
datvirTula. 

 
zimzimi 

zimzimi — `ryeva, Relva, bevri xalxi rom iqneba. ix. 
`aTas erTi Rame~ (rusuli, t. VII, gv. 736). es lamazi 
sityva qalaquria da pirvelad me vixmare, mere yvelam 
ixmara leqsebSi~ [griSaSvili 1997]. 
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zizmzimi — CoCqoli, Jriamuli, zriali [q e g l 
1966]. 

sparsul enaSi aris leqsema زمزمه [zamzama/e/], rom-
lis mniSvnelobebia: xmadabali simRera; hangi, 2. but-
buti, 3.JRurtuli; 4. Sriali, 5. xmauri, SfoTi [ru-
binCiki 1983]. 

aSkaraa, rom qarTuli zimzimi modis sparsuli 
leqsikuri erTelidan _  زمزمه [zamzama/e/]. 

 

zindani 
zindani — `1. zindani — tajekistanSi sapyrobiles 

niSnavs. 2. grdemli, ilekros gasaWedi, Zirs dasadebi, 
mWedelT saxmari. `ikurTxos Tqveni marjvena, vinc 
kversa scemdes zindansa, vinc SromiT arCens col-
Svilsa, pursa sWams SromiT wmindasa~. (i. daviT., sa-
xelg., 1927., v. xuroZis red., gv. 131)~ [griSaSvili 1997]. 

zindani — patara grdemli. 2. oqromWedlis patara 
kveri [q e g l 1986].  

`qalaquri leqsikonis~ mixedviT zindani `taje-
kistanSi~ anu tajikeTSi niSnavs — sapyrobiles.  davu-
matebdiT, rom zindani  ara mxolod tajikeTSi, ara-
med mTel sparsulenovan samyaroSi niSnavs sapyrobi-
les, radgan is aris analogiuri Sinaarsis mqone spar-
suli (sparsul-tajikuri) leqsikuri erTeuli — زندان 
[zendân].  

rac Seexeba mis meore ganmartebas — grdemli, am 
SemTxvevaSi sxva sparsul leqsemasTan gvaqvs saqme, es 
aris — سندان  [sandân] — grdemli. 

rogorc Cans, qarTul enaSi sparsulidan Semo-
sula ori  sxvadasxva leqsema — زندان [zendân] — sapyro-
bile da — سندان  [sandân] — grdemli.  
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zirandazi 
zirandazi — `1. erTgvari xaliCaa: fexqveS dasagebi.  

2. Zirs gasaSleli, qveSsafeni; patara orxova~ [griSaSvi-
li 1997]. 

zirandazi sparsuli Txzuli sityvaa — زير انداز 
[zīrândâz]. misi mniSvnelobebia: safeni; xaliCa; 2. tilos 
naWeri, xaliCaze an mis qveS dasafeni; 3. leibi 
[rubinCiki 1983]. 

kompozitis Semadgeneli elementebia: زير [zīr] — 
Ziri, qveda, qvemo(T) da  انداز [andâz] — انداختن  [andâxtan] — 
`dagdeba~, `gadagdeba~ zmnis awmyo drois fuZe. 

qarTuli zirandazi momdinarea sparsuli leqsi-
kuri erTeulidan — زير انداز [zīrândâz]. 

 

zurna 
zurna — 1. arabulad surna niSnavs ieriqonis say-

virs... CvenSi zurna ewodeba mTel dass; zurna Camoh-
gavs klarnets, gamoWrilia lerwmisagan, ixmareboda 
brZolis drosac da liTonisagan keTdeboda... miTiTe-
bulia, rom aris arabuli sityva [griSaSvili 1997]. 

sabas ganmartebiT `zurna sxvaTa enaa, qarTulad 
stviri hqvian~ [orbeliani 1991]. 

zurna — [sp.] aRmosavluri Casaberi sakravi er-
Tgvari — etyvian visme Tavmomabezrebeli tirilis, 
yvirilis da misT. SemTxvevaSi [q e g l 1986]. 

sparsul enaSi zurna — زورنا [zūrnâ] aris Semdegi 
fonetikuri variantebiT:  زرنا [zornâ, سرنا [sornâ] da سرنای 
[sornây]. misi mniSvnelobebia:  stviri; salamuri.  

qarTuli smenisTvis Tavmomabezrebeli xmis gamo 
zurnas qarTulSi uaryofiTi emociis gamomxatveli 
Sorisdebulis saxe miuRia. 
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T      ط, ت  
 

Talari 
Talari — 1. vazis saCrdilobeli fanCaturi...          

2. fanCaturi;     3. saCrdilobeli... [griSaSvili 1997]. 
Talar-i — vazis xeivani. 2. igivea, rac fanCaturi 

[q e g l 1986]. 
sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli — تالار 

[tâlâr]. misi mniSvnelobaebia: oTx an met boZze Semdgari 
saxli. didi oTaxi, saidanac sxva oTaxebSi aris gasas-
vleli; misaRebi; sxdomaTa darbazi [rubinCiki 1983]. 

 qarTuli Talari, identuri formiT da garkve-
uli semantikuri cvlilebiT, igive Cans, rac sparsuli 
 .[tâlâr] تالار —

 
Talafqari 

Talafqari — `myvlefavi~ [griSaSvili 1997]. 
Talafqari momdinare unda iyos sparsuli rTuli 

sityvidan — طلبکار [talabkâr], romlis mniSvnelobebia: — 1. 
kreditori; 2. mTxovneli; msurveli; mZebneli [ru-
binCiki 1983].  

Txzuli sityvis pirveli wevria   طلب [talab] —  moT-
xovna, meore — کار [kâr] — xeloba-profesiis mawarmoe-
beli sufiqsi. 

Talafqar-Si, regresuli asimilaciiT, (T-s gav-
leniT),  b—m mogvcaf. 

 

Tambali 
Tambali — `dondlo, zanti, dundula~ [griSaSvili 

1997]. 
analogiuri Sinaarsobrivi datvirTviT sparsul 

enaSi aris leqsikuri erTeuli  تنبل [tanbal] (gamoiTqmis 
— tambal). 
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Tamahqroba  
Tamahqroba — `Tvalxarboba~ [griSaSvili 1997]. 
Tamahqroba momdinareobs Semdegi sparsuli su-

fiqsiani saxelisgan — طمعكار [tama‘kâr]  mniSvnelobiT:  
xarbi, gaumaZRari...     [rubinCiki 1983]. (arab.  طمع  [tama‘] 
— sixarbe,  spars. آار [kâr] — xeloba-profesiis aRmniS-
vneli sufiqsi). 

 
Tamuzad 

Tamuzad — `sufTad~ [griSaSvili 1997]. 
sparsul enaSi aris leqsikuri erTeul  تميز  [tamīz], 

romlis mniSvnelobebia: 1. sufTa; 2. sasiamovno, aku-
ratuli [rubinCiki 1983], saidanac miRebuli Cans  
Tamuzad. 

aSkaraa, rom qalaqur metyvelebaSi sparsulidan 
Semosuli yofila saxeli تميز  [tamīz] (sufTa). sxva Sem-
TxvevaSi qarTulSi ar gaCndeboda misgan warmoebuli 
viTarebis garemoeba — Tamuzad. 

 
Tarazo 

Tarazo —`vaterpaz~ [griSaSvili 1997]. 
Tarazo — xelsawyo, romliTac amowmeben xazis 

horizontalur mdgomareobas sibrtyeze. iyeneben mSe-
neblobaSi, sadurglo saqmeSi [q e g l 1986]. 

Tarazo  igivea, rac sparsuli leqsema  ترازو [tarâzū // 
tarâzo], romlis mniSvnelobebia: 1. Tarazo; 2. done;        
3. kategoria [rubinCiki 1983]. 

 
Tari 

Tari — `sakravia simebiani; Tarze gaWimulia liTo-
nis simebi, raodenobiT xuTidan Tormetamde (amJamad 
miRebulia 12-13)~...    [griSaSvili 1997]. 

Tar-i — [sp.] aRmosavluri simebiani sakravi er-
Tgvari [q e g l 1986]. 

qarTuli Tari, rogorc analogiuri semantikuri 
datvirTvis mqone termini, sparsulad iwereba da 
ikiTxeba ase —  تار [târ].  
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Tarsi 
Tarsi — `Tarsi saqme! Tarsi kaci! saqmis amwew-dam-

wewi. amboben  kidev: Tarsad rad giWiravso, e.i. ukuR-
ma~ [griSaSvili 1997]. 

Tarsi (navsi) — (saub.) visi, risi danaxva an visTanac 
Sexvedra Tu saqmis daWera TiTqos cudis, avis momas-
wavebeli iyos...[q e g l 1986].  

sparsul enaSi aris leqsema — ترس [tars], misi mniSvne-
lobaa — SiSi  (Tars-idan miRebulia zmna  ترسيدن [tar-
sidan] — SeSineba). 

fonetikurad identuri qarTuli da sparsuli 
leqsikuri erTeulebi semantikuradac axlos Cans 
erTmaneTTan.  

 
Tasqababi 

Tasqababi — `fiTis msgavsi saWmeli (mxolod spi-
lenZis Tas-qvabSi Sezavebuli)~ [griSaSvili 1997). 

sparsul enaSi aris kompoziti  طاس کباب [tâskabâb] 
Semdegi mniSvnelobiT — xorcis, xaxvisa da kartofi-
lisgan damzadebuli ragus msgavsi kerZi; ragu; Sem-
wvari xorci [rubinCiki 1983]. 

kompozitis pirveli wevria طاس [tâs] — taSti (zo-
gadad), meore — کباب [kabâb] — mwvadi. 

Tasqababi rogorc semantikurad, ise foneti-
kurad analogiuria sparsuli rTulfuZiani sityvisa 
 .[tâskabâb] طاس کباب —

 
TiRi 

TiRi — `spici, `granitis saWreli iaraRi~ (d, Toma-
Svili, `sabW. mwer.,~ 1933 w., gv. 30~ [griSaSvili 1997]. 

sparsul enaSi aris sityva —  تيغ [tīγ], romlis mniS-
vnelobebia: 1. maxvili; 2. saparsi; 3. ekali; 4. sxivi; 
wveri (mTis)...[rubinCiki 1983]. 
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TiR-i sparsulidan momdinare polisemanti leq-
sikuri erTeuli Cans, romelic monosemantad damkvid-
rebula qalaqur metyvelebaSi. 

 
Torba 

Torba — `spars. tomara — Tofra, romliTac qers 
aWmeven virs, cxens da sxv. andaza: viris Torba 
stambols waiRes, atares, atares da isev viris Torbad 
moitaneso~ [griSaSvili 1997]. 

saliteraturo qarTulSi gvaqvs Torbas fone-
tikurad saxecvlili forma Tofra (kninobiTi for-
miT — Tofraki) mniSvnelobiT — patara tomara [q e g l 
1986]. 

analogiuri semantikuri datvirTviT sparsul 
enaSi aris leqskuri erTeuli — تبره [tobra/e] // توبره 
[tūbra/e/], saidanac metaTezisiT (Tobra —> Torba) 
unda modiodes qarTuli Torba. 

 
Tofxana 

Tofxana — `sajabadro, jabaxana. Tofi sparsulad 
zarbazans niSnavs~ [griSaSvili 1997]. 

Tofxana [Turq.-sp.] (Zv.) — igivea, rac arsenali 
[q e g l 1986]. 

Tofxana Turqul-sparsuli kompozitia —  توپخانه 
[tūpxâna/e/]. misi mniSvnelobaa — artileria, sxvadasxva 
kalibris cecxlsasroli iaraRis saxli. Turq. top 
spars. توپ [tūp] — zarbazani, qvemexi, iaraRi, spars. خانه 
[xâna/e] — saxli. 

sityvasityviT — zarbaznis (iaraRis) saxli. 
aRniSnuli sparsuli leqsema ucvlelad Semosula 

qarTulSi. 
 

Tungi 
Tungi — `spilenZis doqi. WurWeli~ [griSaSvili 

199]. 
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meti sizustiT aris ganmartebuli es sityva  qar-
Tuli enis ganmartebiT leqsikonSi:  Tungi — [sp.]           
1. spilenZis viwroyeliani WurWeli. wylis T. 2. Zvele-
buri Rvinis sawyao, udris or xeladas (4 1/2 litrs); am 
raodenobis siTxe. ori T. Rvino [q e g l 1986]. 

Tungi sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — تنگ 
[tong]. misi mniSvnelobaa— grafini, sura, Tixis wvril-
yela doqi. 

rogorc qarTuli enis ganmartebiTi leqsikonidan 
Cans, qarTul enaSi CvenTvis saintereso leqsikuri 
erTeulis semantikuri veli gafarToebula. 

 
Turinji 

`qalaqur leqsikonSi~ es sityva ganmartebuli ar 
aris. misi mniSvnelobis dasadgenad miTiTebulia mxo-
lod sabas `mogzauroba~  [griSaSvili 1997]. 

 Turinji — 1. citrusovani mcenare erTgvari; is-
xams momwvano nayofs (ucxouri sinon. greipfurti).     
2. am xis nayofi [q e g l 1986].  

Turinji sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — ترنچ 
[toranğ], sadac mas ori Sinaarsobrivi datvirTva gaaCnia 
—  1. bot. citroni (citrus medica); 2. saxelwodeba 
moxatulobisa (xaliCis da sxv.) [rubinCiki 1983]. 

 
TuSmali 

TuSmali — `sursaTis mimcemi, moxele, komisione-
ri~ [griSaSvili 1997]. 

TuSmali — JauSi, CauSi, xel-joxiani, привратник; an 
moxele, romelic pirvelad saWmelebs gasinjavda da 
masukan mefes miarTmevda. miTiTebulia, rom sparsuli 
sityvaa [CubinaSvili 1984].  

sparsul enaSi aris monRoluri warmoSobis leq-
sema — توشمال [tūšmâl], romlis Sinaarsobrivi datvirTvaa 
— sufris msaxuri (mefis karze), msaxurTuxucesi 
[gafarovi 1976; faTeme elaye 1375]. 



 62

i ی 
iSkilbazi 

iSkilbazi — oinbazi, matyuara... [griSaSvili 1997].  
iSkilbazi aris sparsuli Txzuli sityva. misi 

pirveli elementia arab.spars. اشکل [iškil] da [eškel // 
aškal] — cbiereba, motyueba [arab. spars. leqsikoni 
1375; rubinCiki 1983], xolo meore spars. باز [bâz] — باختن 
[bâxtan] —  1. `TamaSi~; 2. `wageba~ zmnis awmyo drois fu-
Ze. Tumca, aseTi kompoziti Cven xelT arsebul spar-
sul leqsikonebSi ver davadastureT. 

 

k ک 
kalamgiri  

es sityva `qalaqur leqsikonSi~ ganmartebuli ar 
aris. 

kalamgiri sparsuli rTuli sityvaa — قلم گير [qa-
lamgīr]. misi pirveli komponentia  قلم [qalam]  — kalami, 
meore — گير  [gīr — گرفتن [gereftan] — aReba, daWera zmnis aw-
myo drois fuZe. 

fonetikuri kuTxiT, yru y gadavida mkveTr k-Tan-
xmovanSi, rac sparsulidan Semosul sityvebSi gamo-
naklisia. 

aRvniSnavT, rom aseTi rTuli sityva Cvens xelT 
arsebul sparsul leqsikonebSi ver davadastureT.  

 
kisadari 

kisadari — `1. ori movaWre erT duqanSi Sekedle-
buli. duqnis qiris moziare. 2. monaxevre. erT duqanSi 
rom ori xelosani imuSavebs, erTs hqvia kisadari 
(Sevrdomil xelosans hqvian kisadari~) [griSaSvili 
1997]. 
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kisadari Semdegi sparsuli rTuli sityvaa — کيسه دار 
[kīsadâr // kīsedâr] mniSvnelobiT — is, visac qisa aqvs 
(fuli da sxva) maTze amboben, romlebic siiafis dros 
iyidian rames da siZviris dros gayidian [moini 1382]. 

rTuli sityvis pirveli elementia arab.spars .کيسه  
[kīsa/e/] – qisa, meore  — داشتتن  [dâštan] – `qona~, `yola~ 
zmnis awmyo drois fuZe دار [dâr]. 

 i garkveuli semantikuri da-[kīsadâr // kīsedâr] کيسه دار
fonetikuri cvlilebiT (qisadar—>kisadar) Semosu-
la qalaqur metyvelebaSi. 

  
kondaxsazi 

kondaxsazi — `Tof-iaraRis xelosani~ [griSaSvili 
1997]. 

sparsul enaSi aris Turqulidan (Kundak) Sesuli 
sityva  قنداق [kondâq] — kondaxi,  romelTanac  ساختن [sâxtan] 
— damzadeba, Seneba zmnis awmyo drois fuZis — ساز [sâz] 
SerwymiT miRebulia kompoziti قنداق ساز [qondâqsâz] — 
iaraRis mwarmoebeli. 

kondaxsaz-is saxiT sparsul niadagze warmoSobil 
Turqul-sparsul hibridul leqsikur erTeulTan 
gvaqvs saqme. 

 

l  ل  
lilifara  

lilifara — mzesumzira... [griSaSvili 1997]. 
lilifara — igivea, rac mzesumzira [q e g l 1986]. 
sabas mixedviT — lilifari  sxvaTa enaa, qarTulad 

ninofi hqvian [orbeliani 1991]. 
d. CubinaSvilis qarTul-rusul leqsikonSi es 

sityva ganmartebulia ase: lilifara —  s. mcen. nino-
fi, mzes uWvrite, подсолнечник,  кувшинчики.  
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amave leqsikonSi mocemulia termini — lilufara 
ganmartebiT: s. mcen. wylis faTalo, лапуха, водяной 
лапушник [CubinaSvili 1984]. 

`samkurnalo wigni karabadinSi~ es termini moce-
mulia Semdegi formebiT: lelofari, lulufari, 
lilifari [fanaskerteli 1978], xolo `iadigar daud-
Si~ erTi formiT — lulufari [bagrationi 1985]. 

qarTulSi aris xatovani Tqma — lilifaroba mniS-
vnelobiT: pirferoba, pirmoTneoba, orguloba [saxo-
kia 1979].  

T. saxokiasve ganmartebiT lilifara igive mzes-
umziraa... sityva lilifaroba anu lilifaras msgavsad 
moqceva suraTxatovnad niSnavs: visime pirSi yurebas, 
ganiadagebulsa da moCvenebiTs cdas vinmesi  — imliq-
vnelos, ipirmoTneos, iorgulos [saxokia 1979]. 

lilifara, garkveuli semantikuri da fonetikuri 
cvlilebiT,  igive Cans, rac sparsul enaSi arsebuli 
termini — نيلوپر [nīlūpar]  // نيلوفر  [nīlūfar], romlis mniSvne-
lobaa — lotosi; wylis lilia.  

fonetikuri procesi aseTi iqneboda: nilufar —> 
lilufar —> lilufara. 

 
loTi-foTi 

loTi-foTi — `dardimandi, xelgaSlilobis moyva-
re. `eseninis poeturi xmis Rrmad lirikuli da amave 
dros loTifoTuri tembri Sexamebuli iyo ideo-
logiis friad CamorCenil elementebTan~ (n. buxarini, 
`mnaT~. 1934 w., 9, gv. 169)~ [griSaSvili 1997]. 

loTi-foT-i — (saub.)  loTi; qeifis moyvaruli. 
l.-f.  biWebi [q e g l 1986]. 

sparsul enaSi aris Sedgenili sityva  لوت و پوت [lūt o 
pūt]. misi mniSvnelobebia: 1. SiSveli; 2. xuligani [ru-
binCiki 1983]. 

es sityva Sedgeba sami elementisgan: pirveli —   لوت 
[lūt] — 1. SiSveli; 2. xuligani (ix. loTianad); meore — و 
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[va] — kavS. da  da mesame — پوت [pūt], romelic pirveli 
komponentis gaormagebul da fonetikurad saxecvlil 
formas warmoadgens. 

qarTulSi loTi-foTis paralerulad gvaqvs misi 
fonetikurad saxecvlili forma loTi-SfoTi. 

 
loTianad 

loTianad — dardimandulad. aseT sityvebs TviT n. 
nikolaZec xmarobs; `...spekulaciis wyalobiT qveynisaT-
vis saWiro iaraRi, vaWroba angariSis xasiaTs hkargavs da 
loTian TamaSad xdeba (~moambe~, 1894 w.  XII, gv. 134). `lo-
Tianad, miTxari, ra dagijda?~ (g. baSin.,  `axirebuli mas-
pinZeli~, `sax. saqme~, 1920  1009, 19 dek.)... sityvis masala-
a: raindulad! vaJkacurad! [griSaSvili 1997]. 

loTian-i (vulg.) Snoiani, lazaTiani; vaJkacuri 
(Zveli Tbilisis moqalaqeebis metyvelebaSi). loTia-
nad, vaJkacurad. 2. CarTuli sityva: aba! midi erTi! 
vaJkacurad [q e g l 1986]. 

arabulsa da sparsul enaSi aris leqsikuri er-
Teuli لوطی [lūtī] misi mniSvnelobebia: 1. sodomisti;         
2. gaiZvera; 3. moqeife; keTilSobili [baranovi 1965; 
rubinCiki 1983]. 

sparsul enaSi arsebiTi saxelidan لوطی [lūtī] nawar-
moebia zmnizeda — لوطيانه [lūtīâne] mniSvnelobiT — keTil-
sindisierad, keTilSobilad. 

qarTuli loTianad momdinare Cans sparsuli si-
tyvidan لوطيانه [lūtīâna/e/] Semdegi fonetikuri tran-
sformaciiT: luTiane —> loTiane —> loTiana —> 
loTianad. 

`qalaqur leqsikonSi~ agreTve calke leqsikur 
erTeulad aris Setanili — loTiani Semdegi se-
mantikuri datvirTviT — jigriani, ZarRviani. 

 
lotobazi 

lotobazi — `lotos moyvaruli, lotos moazar-
te~ [griSaSvili 1997]. 
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lotobazi sparsul niadagze warmoSobili kompo-
zitia. misi pirveli komponentia italuri warmomav-
lobis sityva lotto — saTamaSo, romelic Sedgeba cif-
rebiani muyaos baraTebisa da koWebisagan [WabaSvili 
1989], xolo meore — spars.   باختن — [bâxtan] — `TamaSi~;  
`wageba~ zmnis awmyo drois fuZe — باز [bâz].  

aRniSnuli termini qarTulSi Semosulia meTvra-
mete saukunis mere, rusul-evropuli gziT.  

aRvniSnavT, rom Tanamedrove sparsulSi lotos 
aRmniSvnelad ixmareba inglisuri termini [bingo], Se-
sabamisad, lotobazis nacvlad — بينگوبازی [bingobâzi] 
[voskaniani 1986]. 
lulaqababi 

lulaqababi — `sakuTriv niSnavs Samfuris mwvads...~ 
[griSaSvili 1997]. 

lulaqababi [sp.-arab.] — aRmosavluri saWmeli  — 
dakepili xorci, Samfurze Semwvari da lavaSSi gax-
veuli [q e g l 1986].  

lulaqababi Sedgenili sparsuli  sityvaa — لوله کباب  
[lūlakabâb] — lulaqababi; mwvadi, romlis pirveli kom-
ponentia — لوله [lūla/e/] — lula, mili; meore — کباب [kabâb] 
— qababi, Semwvari xorci (Samfurze). 

     

 
 

m م 
 

maza 
maza —1. `TvalsaCino ram, SesaniSnavi, sanukvari... 

2. sufris sikoxtave; sanukvari saWmeli...~ [griSaSvili 
1997]. 

mazas ganmartebisas saba sanukvarze miuTiTebs, 
romelsac ase ganmartavs: sanukvari ese ars, romel-
sac sparsni mazas uxmoben [orbeliani 1993]. 
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maza — sanukvari saWmeli sanukvari saWmeli [Cubi-
naSvili 1984]; maza [sp.] 1. sanukvari saWmeli. 2. gadat. 
risame mSveneba, Snosa da lazaTis mimcemi. miTiTebu-
lia misi sparsuli warmomavloba [q e g l 1986]. 

maza sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — مزه 
[maza/e/] // مژه [maža/e/]. misi mniSvnelobebia — SegrZneba, 
romelic raimes gasinjvis Semdeg darCeba; sitkbo, 
simJave. mcire saWmeli, romelsac sasmelTan erTad 
miiReben [moini 1382]. 

 
maSarafi 

maSarafi — (nar-Sarab) broweulis wveni. spars. 
`nar~ broweuls niSnavs da `Sarab~ wvens~ [griSaSvili 
1997].  

maSarab-i — broweulis wveni, saweblad moduRe-
buli [q e g l 1986]. 

maSarafi momdinarea sparsuli rTuli sityvidan —  
-bro — [nâr] نار) .broweulis wveni — [nâršarâb] نارشراب
weuli,  شراب [šarâb] —  1. Rvino; wveni). 

qarTulSi sonorTa monacvleobis Sedegad n-m mog-
vca — m, daikarga r, xolo mJReri b gadmovida yru Se-
satyvisiT — f. 

   
maxmuri 

maxmuri — `xaverdi — `gaixare, Tan iqeife, Caicvi 
maxmuri da xara, erTi gulSic CamxedeT, yvelam gaixa-
ra~ (xalx.) `pir-maxmuri xavsi, Seni mzgavsi arsad iqne-
ba~ (hazira)~ [griSaSvili 1997]. 

am sityvas d. CubinaSvili ase ganmartavs: 1. xaverdi 
naqsovi; mcenare. бархат; бархатец [CubinaSvili 1985]. 

sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli مخمل [max-
mal]. misi mniSvnelobebia: 1. xaverdi; 2. mcenare [rubin-
Ciki 1983]. 

maxmuri, sonorTa (l/r) monacvleobiT, warmoad-
gens maxmalis fonetikurad saxecvlil formas: max-
mal—>maxmul —> maxmur. 
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mahana 
mahana — `mizezi, sababi, gamoisobiT. `mahana siyva-

ruli iyo, kargi mziTevi ki gaikra~ (griSaSvili 1997). 
sparsul enaSi identuri semantikuri datvirTviT 

aris leqsikuri erTeuli  بهانه [bahâna/e/], romlis fone-
tikur variantsac unda warmoadgendes qarTuli ma-
hana: bahana —> mahana —> mahana. 

 
meixana 

meixana // meixani — `samikitno~ [griSaSvili 1997]. 
meixana Semdegi sparsuli Txzuli sityvaa — ميخانه 

[meyxâna/e/] — Rvinis saxli, romlis pirveli wevria  می 
[mey] — Rvino, meore — خانه [xâne/e/] — saxli. 

 
meSi 

meSi — `cxvris tyavi~ (griSaSvili 1997). miTiTebu-
lia misi sparsuli warmomavloba. 

sxva qarTul leqsikonebSi es sityva asea ganmarte-
buli: cudi samogve [orbeliani 1991]; cudi xarisxis 
cxvris tyavi  [q e g l 1986]. 

meS-i momdinare Cans sparsuli leqsikuri erTeu-
lidan // ميشين مشين  [mešīn // mīšīn], romlis mniSvnelobaa — 
cxvris moqnili tyavi. 

 
meCangle 

meCangle — `meTevze~ [griSaSvili 1997]. 
meCangle miRebulia saxelidan Cangali romelsac 

q e g l-i ase ganmartavs: [sp.] 1. liTonis sam an oTx-
kbiliani tariani sufris iaraRi saWmlis asaRebad, 2. 
sxvadasxva saxisa da daniSnulebis kaviseburi wvetiani 
iaraRi // kavebiani sayeluri (mecxvaris ZaRlisa). 3. igi-
vea, rac barji... miTiTebulia misi sparsuli warmomav-
loba. 
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Cangali sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — چنگال 
[čangâl], romlis mniSvnelobebia: 1. Cangali; 2. xelis 
mtevani, TaTi; brWyali; 3. ankesi [rubinCiki 1983].  

qalaqur metyvelebaSi Cangalidan miRebuli sityva 
meCangle daviwroebuli semantikiT (ankesi) gadmosula. 

 
mimro 

mimro — `rioSi margaliti~ [griSaSvili 1997]. 
sparsul enaSi aris kompoziti — نيمرو [nīmrū]. misi 

mniSvnelobebia — 1.  Zvirfasi Tvali, romlis erTi mxa-
re mrgvalia, meore ki — brtyeli; 2. erbokvercxi [moi-
ni 1382]. 

-naxe — [nīm] نيم — Sedgeba ori wevrisgan [nīmrū] نيمرو
vari  da  رو [rū] — saxe.  

am SemTxvevaSi CvenTvis sainteresoa sparsuli 
leqsemis pirveli mniSvneloba — `Zvirfasi qva~, `marga-
liti~, radgan mas semantikrad uSualod ukavSirdeba 
qarTuli mimro.  

rac Seexeba fonetikur mxares, aSkaraa, rom  mim-
ro, sonorTa monacvleobiT (n/m) miRebulia نيمرو 
[nīmrū]-dan (ix. nimru). 

 
minanqari 

minanqari — `aris Selocvac da aris kbilSi Zvir-
fasi qvac~ [griSaSvili 1997]. 

minanqari — 1. sxvadasxva feris minis msgavsi ara-
gamWvirvale masa, romliTac faraven liTonis sagnebs, 
— emali. 2. TeTri mkvrivi nivTiereba, romliTac dafa-
rulia kbili, emali [q e g l 1986]. 

minanqari momdinareobs sparsuli Txzuli sityvi-
dan  ميناکاری [mīnâkârī]. misi mniSvnelobaa — emalireba. 

kompozitis pirveli elementia arab.spars. ميناء  //  
          ;Semdegi mniSvnelobebiT: 1. emali [mīnâ‘ // minâ] مينا
2. Ria-cisferi saRebavi; 3. Rvinis sasmisi... [rubinCiki 
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1983], meore — کار [kâr] — xeloba-profesiis, xolo ی [ī] _ 
abstraqtulobis mawarmoebeli sufiqsi. 

CvenTvis saintereso leqsikur erTeuls qalaqur 
metyvelebaSi Selocvis Sinaarsobrivi datvirTva Se-
uZenia. 

 
murdasangi  

murdasangi — `wamalia erTgvari. zeiTunis zeTSi 
lesaven da ise hxmaroben muwukis winaaRmdeg~ [griSaS-
vili 1997]. 

qarTuli leqsikonebis mixedviT murdasangi aris: 
mkvdari qva (orbeliani 1991); yviTeli surinji (Cubi-
naSvili 19834); tyviis Jangi Plumbum Oxydatum [bagra-
tioni 1985]. yvela SemTxvevaSi miTiTebulia misi spar-
sulidan momdinareoba.   

marTlac, murdasangi momdinarea sparsuli rTu-
li sityvidan مرده سنگ [mordesang romlis mniSvnelobaa — 
tyviis wida; tyviis Jangi [rubinCiki 1983]. 

sparsulSi  am sityvis variantia  مردارسنگ [mordâr-
sang], romelTa pirveli Semadgeneli elementia مرده   //
 سنگ — mkvdari, xolo meore — [mordâr] // [/morda/e]  مردار
[sang] — qva. 

 

murdaSuri 
murdaSuri — `Semsudravi, mkvdris gambanveli. 

`koWli sahak dadis dalaxlaxiTa, fexebs aTrevs vaiTa-
vaglaxiTa, murdaSuri Tavis piris saxiTa, Tavi, piri 
gasvria talaxiTa, monasaveb dahgrexia fexebi, didaT 
gikvirs: rogor daexetebi~. murda — mkvdari, Suri — 
garecxva (spars.)~ [griSaSvili 1997]. 

`qalaqur leqsikonSi~ sworad aris ganmartebuli 
CvenTvis saintereso sityvis mniSvneloba da miTiTe-
buli misi warmomavloba. 
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marTlac, sparsul enaSi aris Txzuli sityva 
شور مرده  [mordašūr] Semdegi mniSvnelobiT — micva-

lebulis ganmbanveli. 
murda aris مردن [mordan] — `gardacvaleba~ zmnis nam-

yo drois mimReoba — مرده [morda/e/] — mkvdari, xolo 
meore — شور [šūr] — شستن [šostan] — `dabana~, `garecxva~  
zmnis awmyo drois fuZe. 

 
muSqambari 

`qalaqur leqsikonSi~ es sityva ganmartebuli ar 
aris. mxolod miTiTebulia Semdegi — `iv.~., 1890 w., 226~ 
[griSaSvili 1997]. 

q e g l-Si cal-calkea ganmartebuli muSki da 
ambari. maTi mniSvnelobebia: muSki — mZafri sunis mqo-
ne nivTiereba; ixmareba medicinasa da parfiumeriaSi; 
ambari — surnelovani nivTiereba. 

muSqambari rTulfuZiani sparsuli sityvaa rome-
lic Sedgeba ori wevrisgan — مشک  [mošk] — muSqi da عنبر 
[‘anbar] (gamoiTqmis ‘ambar) — ambri. orive keTilsurne-
lovani nivTierebaa. 

 
muSki 

muSki — `amboben; ra muSkiviT lbili xaro; amboben 
kidev; muSkis suni udiso~ [griSaSvili 1997]. (ix. muS-
qambari). 

 
muSta 

muSta — `1. xarazebis TiTbris iaraRia, romliTac 
abrtyeleben tyavs dazgaze. 2. xarazebis iaraRi; xelSi 
(muStSi) dasaWeri utaro TiTbris kveri — saZire 
tyavis (lanCis) dasatkepneli~ [griSaSvili 1997]. 

analogiuri formiTa da SinaarsiT aris damkvid-
rebuli es sityva saliteraturo qarTulSi. 
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aseTive semantikuri datvirTviTa da mcire fone-
tikuri sxvaobiT  sparsul enaSi aris leqsikuri erTe-
uli  مشته [mošta/e/]. 

aRvniSnavT, rom مشته [mošta/e/] miRebulia aseve 
sparsuli leqsemidan — مشت [mošt], romlis  mniSvnelo-
bebia: 1. muSti;  2. dartyma muWiT; 3. peSvi; muWa [rubin-
Ciki 1983].  

aSkaraa, rom `qalaquri leqsikoniseuli~ muSta da 
sparsuli مشته [mušta/e/ // mošta/e/] erTi da igive leqsi-
kuri erTeulebia. 

 
n ن 

 
naali 

naali // nahali — `1. saxuravisaTvis qveS gadebu-
li. 2. doSaki, matraci...~ [griSaSvili 1997]. 

naali // nahali aris igive sparsuli   نهالی // نهال  [na-
hâl // nahâlī] — 1. leibi; 2. baliSi [rubinCiki 1983]. 

qarTulSi am sityvas konkretuli Sinaarsobrivi 
datvirTva SeuZenia. 

 
nailajoba 

`qalaqur leqsikonSi~ am sityvis axsna magaliTis 
moyvaniT iwyeba: `goris sas. saswavleblis Senoba ise daZ-
velebula, rom imaSi yofna nailajobisaa~ (`iv.~, 1886w., 
133).  nailajobT — 1. vai-vaglaxiT, didis gaWirvebiT, va-
inaCrobiT `es iyo beWedi misi vainaCrobiT gamokvebisa~ 
(s. mgal., t.I, 1926w., gv.50)~...  (griSaSvili 1997). 

nailajoba momdinarea sparsuli warmoqmnili 
sitvidan ناعلاج [nâ‘ilâğ // nâ‘elâğ] Semdegi mniSvnelobebiT 
— 1. ganukurneli; 2. iZulebuli [rubinCiki 1983].  
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warmoqmnili sityvis pirveli elementia uaryofis 
mawarmoebeli prefiqsi نا [nâ], meore — arab.sprs. علاج 
[‘ilâğ // ‘elâğ] —    1. mkurnaloba; 2. gamosworeba. 

 
naiRbali 

naiRbali — `amboben: ar mindoda, magram ise, naiR-
bal wavelo. viTom bedis gamosacdelado wavelo~ 
[griSaSvili 1997]. 

naiRbali momdinare Cans sparsuli warmoqmnili 
sityvidan نا اقبال  [nâiqbâl // nâeqbâl]. igi Sedgeba ori kom-
ponentisgan — uaryofis mawarmoebeli prefiqsi نا [nâ] 
ar, u da arab. spars. اقبال [ikbâl // ekbâl] —  1. iRbali;            
2. bedniereba; warmateba [baranovi 1957; rubinCiki 
1983]. sityvasityviT iqneba —  uiRblo. 

aRvniSnavT, rom Cven xelT arsebul leqsikonebSi 
am saxis warmoqmnili sityva ver davadastureT. 

 
nalbandi 

nalbandi —`saxedrebis, cxenebisa da sxvaTa nalis 
(lumbis) mWedav-damkvreli. nalebiT mWedavi~ [griSa-
Svili 1997]. 

nalbandi — mWedeli, romelic muSa saqonels an 
cxens nals akravs [q e g l 1986].   

nalband-i analogiuri Sinaarsis mqone sparsuli 
Txzuli sityvaa — نعلبند [na‘lband] igi Sedgeba ori ele-
mentisgan  — نعل [na‘l] — nali  da بند [band] بستن [bastan] — 
`Sekvra~ zmnis awmyo drois fuZe. 

 
nalCagari,  

nalCagari — `nalebis gamomyvani. mWedeli nalebis, 
nalebis gamkeTebeli da ara nalbandi — gamxvreti 
formis~ [griSaSvili 1997]. 

nalCagari warmoqmnili sityva Cans. igi unda Sed-
gebodes sami elementisgan: arab.spars. نعل [n‘al] — nali 



 74

da profesia-xelobis mawarmoebeli sufiqsebi: — Turq.   
Cı  [či], spars. گر [gar]. 

amgvarad, nalCagar-is saxiT samenovani arabul-
Turqul-sparsuli kompoziti dasturdeba.  

aRvniSnavT, rom sefianTa xanis xalxuri metyvele-
bisTvis kompozitTa samenovani struqturizeba mou-
lodneli ar aris. 

 
namardi 

namardi — `aravaJkaci; uxasiaTo; guldedali, 
uRirsi, gamwiravi, daundobeli, mzakvari, ukeTuri, 
muxTali, moRalate, unamuso, veragi, gautaneli, 
TavkerZi. 2. arakaci, jabani, jomardis antipodi, ar-
sebobs xalxuri zRapari: `jomardi da namardi~. 
`qriste sxvebsaviT namardi ar iyo~... ukeTesia wyalma 
wamiRos, vidre namardi kacisagan gakeTebul xalze 
gaviarovo~ [griSaSvili 1997]. 

analogiuri fonetikuri saxiT sparsul enaSi aris 
warmoqmnili sityva — نامرد [nâmard]. misi mniSvnelo-
bebia: arakaci; mxdali; uvargisi...  

sityvis pirveli elementia uaryofis mawarmoe-
beli prefiqsi   نا [nâ] — ar, ara,  meore — دمر  [mard] — kaci. 
sityvasityviT — arakaci. 

 
nardibazroba 

nardibazroba — `am sityvas xmaroben vaWrebi. Tu 
myidvelma unixrod moiTxova saqoneli an cota 
SeaZlia vaWars da ver morigdnen vaWrobaSi, maSin 
vaWari eubneba: mag fasad mogce, ra nardibazroba xom 
ar ariso~ [griSaSvili 1997]. 

Cveni azriT, nardi b a z r obis nacvlad unda iyos    
nardi b a z oba, ai, ratom: 

sparsul enaSi aris rTuli sityva — نرد بازی [nardbâzī] 
mniSvnelobiT — nardis TamaSi, romelic Sedgeba sami 
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elementisgan — نرد [nard] — nardi,  باز [bâz] — باختن [bâxtan] — 
`TamaSi~, `wageba~ zmnis awmyo drois fuZe da — ی [ī] — 
abstraqtulobis mawarmoebeli sufiqsi. 

etyoba, kompozitis meore elementis — باز [bâz]-is 
bgerobrivma siaxlovem bazar-Tan gamoiwvia Txzuli 
sityvis semantikuri gadaazreba da بازینرد  [nardbâzī] — 
nardbazoba (nardis TamaSi) nardibazrobad (nardis 
bazroba) iqca. 

nardi jer kidev `vefxistyaosanSi~ gvxdeba: `me-
fesa ese ambavi uCs, viTa mRera nardisa~ [rusTveli 
1966; 83/1]. 

 
nar // nari 

nar // nari — `erTkuziani aqlemi, mamali aqlemi~ 
[griSaSvili 1997]. 

sparsul enas ara aqvs sqesis gramatikuli kate-
goria. mis gamosaxatavad gamoiyeneba ramdenime sityva,  
maT Soris zedsarTavi saxeli —  نر [nar] — mamali, rome-
lic daerTvis saxels. 

am SemTxvevaSi, TviT sqesis gamomxatveli sityva 
qceula terminad. 

 
naraqlemi  

naraqlemi — `mamali aqlemi; qarTulad — loini. 
`yazbegis maRal mTas emuqreba kveriTa, naraqlemsa 
aSinebs zanzalakis JReriTa (d. giviSvili)~ [griSa-
Svili 1997]. 

naraqlemi — dromaderi, calkuza aqlemi, erT-
kuziani aqlemi [CubinaSvili 1984]. (ix. nari). 

 
naStari 

naStari — `nestari (Zveleburad SaSari) sisxlis 
gamosaSvebi~ [griSaSvili 1997]. 



 76

es sityva qarTul enaSi damkvidrebulia formiT — 
nestari. misi mniSvnelobebia: 1. dedali futkris 
organo, romliTac is Tavs icavs (Cxvlets) da kvercxs 
debs. 2. gvelis ena, (xalxis rwmeniT mCxvletavi da 
mgeslavi). 3. (Zv.) sadastaqro dana, lanceti... [q e g l 
1986]. 

naStari fonetikurad saxecvlili formaa sparsu-
li leqsemisa — نيشتر [nīštar], romlis mniSvnelobaa — 
lanceti; skalpeli [rubinCiki 1983]. 

rogorc vxedavT, qarTulSi CvenTvis saintereso 
sityvis semantikuri veli sakmaod gafarToebula.  

  

naxunaki 
naxunaki — `1. xeliT SexebiT lacicoba loyaze.      

2. naxunaki iTqmis xilis Wamazedac baylis duqanSi 
(movaWresTan) muStrisagan, romelic naxunaks iRebs 
(sinjavs gemoTi xils) da ar yidulobs:  `ha naxunaki ar 
iyos!~ 3. Tu bayalTan vaWrobis dros gemod gasinje da 
ar iyide, amboben: ha, naxunaki Caartyio. sxvanairadac 
ixmareba, Tu qals loyaze alersiT an moferebiT 
xelis zurgs aucacuneb — ityvian; ha, naxunaks nu 
iRebo~... [griSaSvili 1997]. 

sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli  ناخنک // 
-Semdegi mniSvnelobiT — pata [nâxonak //  nâxūnak] ناخونک
ra frCxili.  ناخون // ناخن  [nâxon //nâxūn] aris — frCxili, 
xolo  ′ک  [ak]   — kninobiTobis mawarmoebeli sufiqsi. 

sparsulSi am sityvasTan zmnuri komponentis — زدن 
[zadan] — dartyma SerwymiT miRebulia zmna — ناخنک زدن 
[nâxonak zadan] — xeliT Sexeba, gasinjva, mocicqnva. 

aSkaraa, rom qarTuli naxunaki da sparsuli ناخنک  
[nâxonak] erTi da igive leqsemebia. 

rogorc `qalaquri leqsikonidan~ Cans, qarTulSi 
am sityvas intimuri gancdis Sinaarsobrivi datvirTva 
(`xeliT SexebiT lacicoba loyaze~) SeuZenia. 
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niazi 
niazi — `interesi. `wawalma saniazoba sul yvelam 

icisa, sanamdi kargad gveqceva, sanam sxvaTa Svils 
maTrisa~ (`iv.), 1900 w.,  130)~  [griSaSvili 1997]. 

niazi sparsuli sityvaa — نياز [niyâz]. misi mniSvnelo-
bebia: 1. moTxovnileba, saWiroeba; 2. Txovna, mudara;       
3. aRTqma; 4. saCuqari [rubinCiki 1983]. 

es polisemiuri sityva qalaqur metyvelebaSi 
monosemantad Semosula. 

 
nimro 

`qalaqur leqsikonSi~ es sityva asea ganmartebuli 
— `nimro kartofili~ — romeliRac saWmlis saxelia. 
(`gayra~, moqm. IV, anTologia, III, gv. 3)~ (griSaSvili 
1997). 

sparsul enaSi aris kompoziti — نيمرو [nīmrū]. misi 
mniSvnelobebia — 1.  Zvirfasi Tvali, romlis erTi mxa-
re mrgvalia, meore ki — brtyeli; 2. erbokvercxi [mo-
ini 1382]. 

-na — [nīm] نيم — Sedgeba ori wevrisgan [nīmrū] نيمرو
xevari  da  رو [rū] — saxe.  

`qalauri leqsikonis~ avtorma icis, rom nimru  
`romeliRac saWmlis saxelia.~ es `romeliRac saW-
meli~ ki aris swored sparsuli نيمرو [nīmrū] — erbokver-
cxi. 

qarTulma gayo nimro da mimro. orives amosavali 
aris polisemanti  nimru. (ix. mimro). 

 
niSanbazi 

niSanbazi — `1. niSanSi msroleli anu Cubini. Cvens 
ubanSi gigo nalbandiani iyo, romelsac metsaxelad 
niSanbazi erqva. ras isroda? SeiZleba qvas — krivis 
dros — Surdulidan. 2. Suleri~ [griSaSvili 1997]. 

niSanbazi  sparsuli kompozitia, Sedgeba ori wev-
risgan — نشانه // نشان  [nešân // nešâne] — niSani da باز [bâz], 
romelic aris meore komponenti rTuli sityvisa, 
moTamaSe, raimes moyvaruli. 



 78

aRvniSnavT, rom CvenTvis xelmisawvdom sparsul 
leqsikonebSi aseTi kompoziti ar dasturdeba. 

 
noqari 

noqari — `mona, mosamsaxure~ [griSaSvili 1997]. 
noqari — (Zv.) daqiravebuli gamyidveli savaWroSi, 

maRaziaSi [q e g l 1966].  
noqari sparsuli sityvaa — نوکر [naukar // noukar] 

mniSvnelobiT — mosamsaxure. 
aRvniSnavT, rom noqaris `qalaquri leqsikoni-

seuli~ ganmarteba, identuria sparsuli نوکر [noukar]-is 
Sinaarsobrivi datvirTvisa. 

 
nugbari 

nugbari — `axladSemosuli iSviaTi xili...~ [gri-
SaSvili 1997]. 

nugbar-i — [sp.] gemrieli, sanukvari saWmeli [q e g l 
1986].  

sparsul enaSi aris Sdgenili sityva —  نوباره// نوبر  [no-
ubâre // naubar] mniSvnelobiT — axladmoweuli xili, 
yvelaferi, rac axladmosulia... (نو [nou] —  axali,  بر 
[bar] — xili). 

qarTuli nugbari, g Tanxmovnis ganviTarebiT, 
momdinare Cans sparsuli sityvidan — نوبر [noubar]. 

 

 

 o   ُا  

 
ojaxqori 

ojaxqori — `qori somx. aris brma ojaxi~ [gri-
SaSvili 1997]. 

ojaxqor-i — lanZRvaa erTgvari. Se ojaxqoro, ra 
dros eg aris! [q e g l 1986]. 
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ojaxqori Txzuli sityvaa — آور اجاق  [oğâqkūr], rome-
lic Sedgeba ori wevrisgn Turq. oğâq — qura, kera da 
sars. کور [kūr] — brma. 

e. i. ojaxqori, anu — keria Camqrali, unayofo. 
`qalaquri leqsikoniseuli~ ganmarteba am sityvi-

sa arasworia. [ix. ruxaZe 1999]. 
 

p پ 
 

paeqroba 
paeqroba — `kamaTi, ciloba, polemika~ [griSaSvili 

1997]. 
paeqroba — [sp-dan] 1. kamaTi, dava. p. gaimarTa.         

2. zogjer xmaroben sportuli Sejibrebis aRsa-
niSnavad [q e g l 1986]. 

paeqrobas amosavalia sparsuli leqsikuri erTe-
uli پيکار [paykâr // peykâr] Semdegi mniSvnelobebiT —         
1. brZola; 2. kamaTi; lanZRva-gineba [rubinCiki 1983]. 

qarTulSi ramdenadac arsebobs zmna paeqroba, 
arsebula saxeli پيکار [paykâr // peykâr]. 

 
 

r   ر 
 

rangi  
 

rangi — `1. feri, niri; saRebavi; 2. zne, Cveuleba;     
3. rangi — xarisxi; 4. rangi yofila agreTve `Tafliani 
wyali~... [griSaSvili 1997]. 

rang-i — xarisxi, Tanrigi, wodebuleba. miTiTebu-
lia misi franguli warmomavloba [q e g l 1986]. 
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franguli leqsikoni ki ase ganmartavs am sityvas: 
[rang] — 1. rigi, mwkrivi; 2. adgili; 3. rangi, Cini; 4. 
rangi, Tanrigi [oqropiriZe 1984]. 

marTalia, frangul enaSi aris leqsikuri  
erTeuli rang-i, magram es sityva amave dros identuri 
formiT — رنگ [rang]  aris sparsulSic, sadac misi mniS-
vnelobebia: — 1. feri; 2. saRebavi;      2. meTodi; forma; 
3. eSmakoba, motyueba [rubinCiki 1983]. 

axali sparsuli sityva rang-i indoiranuli war-
moSobisaa. misi falauri formaa `rang~, xolo sanskri-
tuli — `ranga~ — feri [faSangi  1377]. 

yuradReba unda mieqces erT garemoebas: `qalaqu-
ri leqsikoniseuli~ da sparsuli rang-is pirveli gan-
marteba `feri~ emTxveva erTmaneTs, rac qarTulSi am 
sityvis sparsulis gziT Semosvlaze metyvelebs.  

amave dros, unda aRiniSnos, rom rang-s qarTulSi 
SeuZenia axali semantikuri datvirTva — Taflani 
wyali.  

   

randa 
randa — `SalaSini, Woposani, qustara (didi randa)~ 

[griSaSvili 1997]. 
randa — grZeli SalaSini [q e g l 1986]. 
sparsulSi aris leqsema رنده [randa/e/] —Semdegi 

mniSvnelobebiT: 1. SalaSini; 2. saWrisi; 3. saxexela 
[rubinCiki 1983]. 

aSkaraa, rom qarTuli randa da sparsuli رنده 
[randa/e/]  erTi da igive leqsikuri erTeulebia. 

 

rasti 
rasti — `1. sakuTriv; WeSmariteba, siswore, pir-

dapiri. `simRera rastis xmaze~ — sparsuli musikis 
pirveli xma. 2. hangis saxelia sparsulad~ [griSaSvili 
1997]. 
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rasti anlogiuri formisa da Sinaarsis mqone 
sityva sparsulSi iwereba da ikiTxeba ase — راست [râst]. 

rasTis guSa (xma) cnobilia XIX saukunis qarTuli 
poeziisTvis. `rasTis xmaze Seqmnili  qarTuli 
leqsebis, umravlesoba erT riTmul konstruqciazea 
agebuli. yvela strofs Tavisi riTma aqvs da leqss 
kravs refreni an gare riTma aaaaa bbbba ccca da a.S.~ 
[aleqsiZe 2009; 48]. 

 
 

s   س 
 

savzi-surxi 
savzi-surxi — `sakuT., mwvane-wiTeli. savzi-surxi 

Zveli gasarTobTagania. saTanado ficarze — Wadra-
kulad daxatuli iyo mwvane da wiTeli feri. moTa-
maSeni: erTi wiTlis mxareze iyo, meore mwvanisa [gri-
SaSvili 1997]. 

savzi-surxi Sedgeba ori sparsuli leqsikuri 
erTeulisgan:   سبز   [sabz—>savz] — mwvane da سرخ   [sorx — > 
surx] — wiTeli.  

aRvniSnavT, rom Cven xelT arsebul sparsul leq-
sikonebSi aseTi saxis kompoziti ver davadastureT. 

 
sazi 

sazi — `sakuTriv Znobas, musikas niSnavs; aqedan 
sazandari — aRmosavleTis orkestri; sazi grZel-
tariani Conguria, romelsac rva simi aqvs. ikvreba oTx 
xmaze~... [griSaSvili 1997]. 

sazi — [sp.] aRmosavluri simebiani sakravi [q e g l 
1986]. 

sazi sparsulad iwereba da ikiTxeba ase ساز [sâz]. 
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sazbandi 
sazbandi — `aziuri musikaluri iaraRebis ostati~ 

[griSaSvili 1997]. 
sazbandi sparsuli rTuli sityvaa — سازبند [sâzband], 

romelic Sedgeba ori elementisgan — ساز [sâz] — sazi  da  
 Sekvra~, `awyoba~... zmnis awmyo` — [bastan] بستن — [ band] بند
drois fuZe. mTlianobaSi — sazis damamzadebeli. 

 
salafarda 

`qalaquri leqsikonis~ avtorisTvis am leqsemis 
mniSvneloba ucnobia. 

salafarda sxva araferi Cans, Tu ara sparsuli 
Txzuli sityva سراپرده [sarâparda/e/], romlis mniSvne-
lobebia: 1. samefo karavi; 2. haremi [rubinCiki 1983]. 

kompozitis pirveli wevria سرا  // سراي [sarâ // sarâī] 
saxli; sasaxle; 2.  qaravansarai; 3. daxuruli bazari, 
xolo meore — پرده [parda/e/] — 1. farda; 2. Cadri; karavi...  

sonorTa (r/l) monacvleobiT sarafarda-dan 
miRebulia salafarda. 

   
salaxana 

salaxana — 1. garyvnili, gafuWebuli, gaqsuebuli. 
`rasac moaxelebdnen, agebdnen qaRaldsa da yomar-
bazobaSi salaxana quCis biW-buWebTan~  (r. favlen., 
`moambe,~ 1896 w. 1, gv. 40)... 2. salaxana, adgili, sadac 
oTxfexi saqoneli ikvleba... 3. salaxana — mieT-mo-
eTi... [griSaSvili 1997]. 

salaxana — [arab.sp.] (lanZR.) znedacemuli, gaTax-
sirebuli — znedacemuli, gafuWebuli [q e g l 1986]. 

salaxana — sazizRari, binZuri, uwminduri, 
dasacini, masxrad asagdebi [saxokia 1979]. 

salaxana sparsuli kompozitia — خانه سلاخ  [sallâxxâ-
na/e/] //  سلاخانه [sallâxâna/e/], romlis mniSvnelobaa — 
saqonlis sasaklao. misi Semadgeneli elementebia 



 83

arab. spars. سلاخ [sallâx] — saqonlis damkvleli da spars. 
 .saxli — [/xâna/e] خانه

q e g l-Si Setanilia agreTve leqsikuri erTeuli 
salaxi mniSvnelobiT — saqonlis an frinvelis dam-
kvleli.  

etyoba, salaxana, anu is adgili, sadac saqoneli 
ikvleboda, qarTulSi uaryofiTi SinaarsiT daitvirTa. 

 
saldasti 

saldasti — `sakuTriv xis xmals niSnavs. `saldas-
tis krivi~ — krivi SurdulebiTa da xis xmlebiT~ 
[griSaSvili 1997]. 

saldasti unda momdinareobdes sparsuli rTul-
fuZiani sityvidan — سردستی [sardastī], romlis mniS-
vnelobebia: is, rac xelSia —  joxi, romelic derviSebs 
uWiravT... [dehxoda 1372]. 

joxi funqciurad axlos dgas `xis xmalTan~.  
saldasti, sonorTa (r/l) monacvleobiT,  miRe-

buli Cans leqsemisgan — سردستی [sardastī]. 
 

samani 
samani —`zRvari qvisa~ [griSaSvili 1997]. 
saman-i — [sp.[ sazRvari, mijna. mana an qva, romelsac 

asoben miwaSi sazRvris aRsaniSnavad [q e g l 1986]. 
qarTulSi aris xatovani Tqma — `samanSi Cataneba 

(damnaSavis saxelisa) dawyevla, SeCveneba, Sekrulva — 
`aramc Tu mxolod damnaSavis saxeli iyo samanSi 
Catanebuli, aramed imisic, vinc gandevnils wyals 
miawodebda, lukmas gauSverda~ (a. yazb.)~ [saxokia 
1979]. 

qarTuli samani fonetikurad identuria sparsuli 
leqsemisa — سامان [sâmân], romlis erT-erTi mniS-
vnelobaa — sazRvari. 

  
sarangi 

sarangi — `wesierebis, mSvidobianobis damcveli 
moxele~... [griSaSvili 1997].  
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Zveli qarTuli enis leqsikonis mixedviT sarangi 
niSnavs — laSqris meTaurs [abulaZe 1973]. 

sarangi, garkveuli fonetikur-semantikuri cvli-
lebiT, momdinareobs sparsuli samxedro terminidan 
 misi mniSvnelobaa — mebrZoli, laSqris .[sarhang] سرهنگ
meTauri...[rubinCiki 1983]. 

 igi Sedgeba ori wevrisgan: 1. سر [sar] — Tavi da هنگ 
[hang] — laSqari. sityvasityviT — laSqris meTauri. 

sarangi jer kidev `vefxistyaosanSi~ gvxvdeba 
(`Sors uarebdes sarangni, xelTa aqvs maT abjaria,~ 
[rusTaveli 1966; 1460/2/] Semdegi mniSvnelobiT  — 
wesrigis damcveli [abulaZe 1967]. 

 
siabandi 

siabandi // siafandi: — `iSkilbazebis damxmare 
kaci~   [griSaSvili 1997]. 

iSkilbazi ki amave leqsikonSi asea axsnili — oin-
bazi, matyuara... (ix. iSkilbazi). 

siabandi // siafandi Jargonuli terminia, `ixma-
reba `tyuilisa~ da `matyuaras~ mniSvnelobiT [bregaZe 
2005]. 

sparsul enaSi aris kompoziti بند سياه  [siyâhband], 
romlis mniSvnelobebia: saubr. qurdbacaca, jibgiri; 
matyuara, TaRliTi; Suleri  

kompozitis wevrebia — هسيا  [siyâh — Savi  da  بند  [band] 
 .Sekvra~... zmnis awmyo drois fuZe` — [bastan]  بستن  —

qarTuli  siabandi // siafandi  da sparsuli  بند سياه  
[siyâhban], garkveuli semantikuri da fonetikuri 
cvlilebiT, erTi da igive leqsemebia. 

  
simqaSi 

simqaSi —`oqromWedlebis iaraRi; mavTulis gamo-
sawevi; brtyelpiriani maSa. simis gamomwevi (imer. qa-
Cva), qaSi (spars.)~ [griSaSvili 1997]. 
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simqaSi analogiuri mniSvnelobis mqone Semdegi 
sparsuli rTuli siytyvaa — سيمکش [sīmkeš // sīmkaš]. 

 CvenTvis saintereso leqsikuri erTeuli Sedgeba 
ori elementisgan — سيم [sīm] — simi, mavTuli da  کش [keš // 
kaš] — کشيدن [kešīdan // kašīdan] — `gaweva~...  zmnis  awmyo 
drois fuZe. sityvasityviT — simis gasaqaCi. 

 
siraCxana 

siraCxana // sirajxana — `qarulad naTargmn m. gor-
kis `dedaSi~ siraCxana yvelgan naxmaria, rogorc Rvinis 
gamyidavi mikitani, maSin rodesac siraCxana adgilia, 
sadac sul gansakuTrebuli sirajebi arian da RviniT 
vaWroben. iyo avlabris TavdaRmarTSi meRvineTa kuTxe, 
meRvineTa ubani. `oTaxi TiTqmis droebiT sirajxanad 
gadaiqca~ (`kreb.~ 1871w. #111, gv. 27; gogoli, gv. 387. 
`Питейныи дом~)~...[griSaSvili 1997]. 

sirajxana (siraCxana n.b.) — (Zv.) sirajis duqani, 
Rvinis savaWro [q e g l 1986]. 

sirajxana // siraCxana sparsuli kompozitia da 
Sedgeba sami  elementisgan _ arab.spars. شيره [ŝire] _   
1. wveni; 2. Rvino; 3. alkoholuri sasmeli... Ci (ci) Turq. 
xeloba-profesiis mawarmoebeli sufiqsi da خانه 
[xâna/e/] _ saxli, mTlianobaSi _ samikitno. (ix. barTaia 
2002). 

gasaTvaliswinebelia isic, rom TbilisSi iyo saraj-
xana _ سراج خانه [sarrajxâna/e/] _ meunagiris saxli (arab. 
spars. سراج [sarraj] _ unagiri, خانه spars. [xâna/e/] _ 
saxli), romelic, SesaZlebelia, axali SinaarsiT (sami-
kitno) datvirTuliyo. 

 
siraji  

siraji — `biTumaT Rvinoebis gamyidavi duqanSi. sa-
mikitno mikitani ki Rvinosac hyidis da `Rvinos Sesa-
tanebel~ sauzmesac~. (Siraj) meRvine, biTumiT movaWre~ 
[griSaSvili 1997].   
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siraji (Zv.) — Rvinis movaWre [q e g l 1986]. 
siraj-is Sinaarsi qalaqur metyvelebaSi dakonkre-

tebula (ix. siraCxana). 
 

sovda   
sovda — `gacvla-gamocvla vaWrobaSi. albaT savaW-

ro ram, saqoneli.~  `sovda~ — nardad vaWroba... [griSa-
Svili 1997]. 

sparsul enaSi aris leqsema  سودا  [sovdâ // savdâ // 
sauda] _ vaWroba. romelic  momdinareobs avesturi 
sityvidan  `sauka~ — sargebeli [faSangi 1377]. 

am sityvidan xeloba-profesiis mawarmoebeli گر  
[gar] sufiqsis saSualebiT  miRebulia — سوداگر [sovdâgar] 
— sovdagari. 

sovda qarTulSi formobriv-Sinaarsobrivad ucv-
lelad Semosula. 

 
sovdagari  

sovdagari  `sovda niSnavs gacvlas. sovdagari — 
gamcvleli. ise ki, rogorc didi vaWari, aRebmicemo-
biT movaWre. erTiani movaWre. fuliani kaci. sxvadas-
xva qveynebSi mosiarule da aRebmicemobiT movaWre 
[griSaSvili 1997]. 

sovdagari sparsuli warmoqmnili sityvaa, rome-
lic Sedgeba ori elementisgan:  سودا  [sovdâ] da xeloba-
profesiis mawarmoebeli sufiqsi گر  [gar] (ix. sovda). 

 
suzani 

suzani — lurjad naqsovi grZeli zewari, romel-
sac taxtze gadaafarebdnen xolme mxolod zemoT 
xaliCazed... [griSaSvili 1997]. 

sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli سوزنی  [su-
zanī]. misi  mniSvnelobebia: 1. nemsiT naqargi gadasa-
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farebeli; kedelze Camosakidi moqarguli qsovili 
[rubinCiki 1983].  

CvenTvis saintereso sparsul leqsikur erTeuls 
qarTulSi garkveuli semantikuri cvlileba ganuc-
dia.  

 

sumbuqi 
sumbuqi — `msubuqi~ [griSaSvili 1997]. 
saliteraturo qarTul enaSi aris sityva msubuqi, 

romlis mniSvnelobebia: 1. rasac, visac mcire wona 
aqvs; 2. advili, ioli; mciredi...  [q e g l 1986]. 

sumbuqi // msubuqi momdinareobs sparsuli leq-
sikuri erTeulidan  سبک [sabok] — msubuqi. misi fala-
uri formaa — sapūk [faSangi 1377]. 

saboq-i msumbuq-amde aseT fonetikur gzas gai-
vlida: saboq—> sabuq—> subuq—> sumbuq. 

 

surma 
surma — `sunovani saRebavi, warbebze wasasmeli...~ 

[griSaSvili 1997]. 
surma — [spars.] movercxlisfro TeTri myife li-

Toni, romelsac iyeneben (sastambo Sriftebis Camo-
sasxmelad) da medicnaSi; Zvelad xmarobdnen kos-
metikaSi (warbebis, wamwamebis SesaRebad) [q e g l 1986]. 

sabas ganmartebiT surma-s saolavi ewodeba 
[orbeliani 1991]. 

surma sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — سرمه 
[sorma/e/]— surma. 

 

suqardi 
suqardi — `didi makrateli, batknis saparsi~ [gri-

SaSvili 1997]. 
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leqsikonis avtori magaliTebis damowmebis gareSe 
jerdeba am sityvis ganmartebas. 

qarTul enaSi aris fonetikurad msgavsi da analo-
giuri Sinaarsis mqone leqsikuri erTeuli — duqardi, 
romelic momdinarea sparsuli kompozitidan دوکارد 
[dokârd] — didi makrateli (cxvris sakreWi). kom-
pozitis pirveli wevria دو [do] — ori, meore — کارد [kârd] 
— dana, sityvasityviT — ori dana. 

vinaidan, dasaSvebia  d/z-s monacvleoba da Semdeg 
yru bgerebTan z-s dayrueba, SesaZlebelia, suqardi 
fonetikurad saxecvlili forma iyos sparsuli دوکارد 
[dokârd]-isa. 

 
 

      t  ت 
 

tabaqababi 
tabaqababi — `Катлет~ [griSaSvili 1997]. 
tabaqababi rTuli sparsuli sityvaa, romelic 

Sedgeba ori elementisgan — تابه [tâba/e/] — tafa da کباب 
[kabâb] — qababi, mwvadi; Semwvari. 

e. i. tabaqababi tafaze Semwvari xorci — katleti, 
rogorc es ganmartebuli aqvs i. griSaSvils. 

aRvniSnavT, rom CvenTvis xelmisawvdom sparsul 
leqsikonebSi msgavsi kompoziti ver davadastureT, 
magram davadastureT analogiuri Sinaarsis mqone 
kompoziti بريان تابه  [tâbabariân // tâbeberiân] — tafaze 
Semwvari xorci [dehxoda 1972]. 

 
tarxuna 

tarxuna — `erTi saukeTeso mwvanilTagania, mxo-
lod gazafxulze da zafxulSi xarobs~ [griSaSvili 
1997]. 
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sabas ganmartebiT tarxuna-s tegani ewodeba (or-
beliani 1991). 

tarxuna (Artemisia dracunculus) aris specifikuri 
cxare gemos mqone surnelovani mwvanili [q e g l 1986]. 

sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli — ترخون 
[tarxūn] mniSvnelobiT — bot. estragoni, tarxuna (Ar-
temisia dracunculus). 

aSkaraa, qarTuli da sparsuli tarxuna erTi da 
igive leqsikuri erTeulebia. fonetikurad fSvi-
nvierma T-m mogvca mkveTri t, sityvis bolos gan-
viTarda a xmovani. 

 
topraki 

topraki — `tomsiki, parki, tomara, sacalo, SeiZ-
leba tilosic da qaRaldisac, mxolod patara. albad 
Tofradan warmodgeba  Tofraki~ [griSaSvili 1997]. 

topraki momdinareobs analogiuri Sinaarsis 
mqone sparsuli sityvidan — تبره [tobra/e/ // توبره [tūbra/e/] — 
patara tomara, CanTa; tomara sakvebisTvis (cxensa, 
virs kiserze Camokidebuli). 

aRniSnul leqsemaze ′ک [ak] sufiqsis darTviT miRe-
bulia misi kninobiTi forma — تبرک [tobrak // توبرک [tūbrak]. 

q e g l-i icnobs rogorc Tofras (patara tomara), 
ise mis kninobiT formas — topraki. 

topraki igivea,  rac  sparsuli  تبرک [tobrak ] // توبرک 
[tūbrak]. (ix. Torbe).  

 

u   او 
 

uSiari 
uSiari — `fxizeli, Rvinogamoleuli~ [griSaSvili 

1997]. 
sparsul enaSi aris sityva — هوش [hūš] mniSvnelobiT 

— goneba. misgan xelobis mawarmoebeli يار [yâr] sufiqsis 
saSualebiT miRebulia zedsarTavi saxeli هوشيار 
[hūšiyâr] — gonieri, Wkviani; fxizeli.  
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aSkaraa, rom qarTuli uSiari da sparsuli هوشيار 
[hūšiyâr], Tavkiduri h-s dakargviT, erTi da igive 
leqsikuri erTeulebia. 

 

f پ 
 

faTeraki  
faTeraki — `1. marcxi. xalxuri gamoTqmaa: gavida 

dRe da ara faTeraki, e. i. dRe miilia da marcxi ar mom-
xdarao.~ 2. xifaTi, mavnebloba, `kaci gaufrTxilebeli 
faTeraks waekideba~.  3. ucabedi, usiamovno SemTxveva, 
uecari gnsacdeli `regveni sqmes axdens, faTeraks da-
abralebsa~... [griSaSvili 1997]. 

es sityva cnobilia qarTuli leqsikonebisTvis. mi-
si mniSvnelobaa — moulodneli ubeduri SemTxveva. 
ubedureba, xifaTi [q e g l 1986]. igi qarTulSi falau-
ridan Semosuli leqsikuri erTeulia. misi falauri 
formaa — pityârak [faSangi 1377], xolo axali sparsuli 
 mniSvnelobiT — ahrimanis mier [/patiyâra/e] پتياره —
Seqmnili, bilwi, umsgavso; mtroba; cbiereba [rubin-
Ciki 1983]. 

 
falasi 

falasi — `WuWyiani tilo, warm. f l a s i d a n  (ZaZa)~    
[griSaSvili 1997]. 

falasi: [sp.] 1. matylis fardagi; 2. igivea, rac 
Cvari [q e g l 1986].  

sparsulad falasi iwereba da ikiTxeba ase — پلاس 
[palâs]. misi mniSvnelobebia: 1. uxeSi Salis xaliCa;             
2. uxeSi Salis samosi (derviSTa); 3. jvalo [rubinCiki 
1983]. 

SevniSnavT, falasi, rogorc es `qalaqur leqsi-
konSia~ aRniSnuli, flasidan ki ar aris momdinare, 
aramed piriqiT —  falasidan, romelic qalaqelTa 
warmodgenaSi WuWyian tilosTan asociirebula. 
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fandi 
fandi — `toli. Sesaferi. `sad mosZebnidnen Ta-

vianT fand qaliSvilebs~ (l. metr.,  `cxraTvala mze~, 
1939., gv. 1350)~ [griSaSvili 1997]. 

fandi — [sp.] 1. Widaobis xerxi. ileTi; 2. xerxi, xri-
ki... [q e g l 1986]. 

sparsul enaSi پند [pand]-is mniSvnelobebia: rCeva-
darigeba; eSmakoba; Widaobis xerxi. 

fandi, garkveuli semantikuri cvlilebiT aris 
damkvidrebuli qarTul enaSi.  

 
fardaxti 

fardaxti — (spars., niSnavs ganadgurebas), aqedan: 
1. partaxi. `vardebi fardaxtnakravi kidev sadm gaiS-
lebao~... (al. yazb. leqsidan. ix. CemTan dac. misi dau-
beW. leqsebis davTari)...2. kedlis piris alamazeba. 
`fardaxtisa da ficris nageboba iseve Zvelia, rogorc 
TviT qveyana~ e.zola `wisqvilis darbeva~, `mnaT.~, 
1943., 4-5, gv. 115)... 3. Wonebis mier xuWuWa tyavis danam-
va matylis mxriv (wyals pirSi Caigubeben) [griSaSvili 
1997]. 

qarTul kilo-TqmaTa sityvis kona ase ganmartavs 
am sityvas: fardaxt-i 1.  (mox. qiziy.) — wylis misxure-
ba `fardaxtiT namavda balaxs~  (a. yazb.., I, S. ZiZ.); tya-
visaTvis balnis mxares wylis misxureba (s. menTeS.).   

fardaxt-i 2. (qiziy.) msxmo; aso-tanze wiTlad na-
yari, `sicxisagan aso-tanze fardaxti daayara~, aqe-
dan: fardaxtian-i partaxiani (s. menTeS.) [Rlonti 
1984]. 

i. griSaSvili sworad miuTiTebs fardaxtis spar-
sul warmomavlobaze.  

axal sparsulSi aris zmna پرداختن [pardâxtan] Semdegi 
mniSvnelobebiT: gaprialeba; momzadeba; mowyoba;  mor-
Tva; dacarieleba, mogleja, gadagdeba, moSoreba... 
[moini 1382]. misi namyo drois fuZea پرداخت [pardâxt], 
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saidanac, garkveuli semantikuri cvlilebiT,  momdi-
narea qarTuli fardaxt-i. 

m. andronikaSvili aRniSnul zmnas saSualo ira-
nulSi arsebul fuZes — *part-/ part-ak — gadaxda, as-
ruleba — ukavSirebs [andronikaSvili 1966; 386]. 

iranel mkvlvars iadola mansuris miaCnia, rom 
-i momdinarea Zveli iranuli *para tax-ta-[pardâxt] پرداخت
dan da misi ZiriTadi mniSvnelobaa — moSoreba, moci-
leba, gauqmeba [mansuri 1384; 309].  

fardaxtis `qalaquri leqsikoniseuli~ mesame se-
mantikuri datvirTva (Wonebis mier xuWuWa tyavis da-
namva matylis mxriv /wyals pirSi Caigubeben/) qarTul 
niadagze Cans ganviTarebuli. 

 
farvana  

farvana — `Ramis pepela~ [griSaSvili 1997]. 
farvana [sp.] — Ramis pepela erTgvari. sinaTles 

etaneba da mis garSemo farfatebs [q e g l 1986]. 
farvana sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — پروانه 

[parvâna/e/], sadac igi aris zogadad pepelas aRmniSvne-
li termini, romelic SeiZleba iyos rogorc Ramis, ise 
dRis pepela. 

qarTulSi am terminis semantikuri veli daviwroe-
bula.  

 
farezi 

farezi — `1. dieta. `axali sadilnaWami viyavi, mxo-
lod carieli farezi sufi meWama~...  2. TavisTavis 
movla, Tavis pativi. farezoba~ [griSaSvili 1997]. 

farezi unda modiodes sparsuli leqsemidan پرهيز 
[parhīz], romlis mniSvnelobebia: 1. پرهيختن [parhīxtan] 
zmnis awmyo drois fuZe;  2.1) TavSekaveba; 2) dieta; 3) 
marxva; 4) goniereba [rubinCiki 1983]. 
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farfari 
farfari — `imosebi zariTa, dadixar farfariTa~ 

(g. skand.)~   [griSaSvili 1997]. 
farfar-i — 1. Zlieri rxeva (Txeli, moqnili risa-

me); friali. 2. igivea, rac farfaSi [q e g l 1986]. 
sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli  پرپر [par-

par]. misi mniSvnelobaa — farfali, frena... 
qarTuli da sparsuli leqsemebi Sinaarsobriv-

bgerobrivad erTmaneTis identuria.  
 

faqizi 
faqizi _ nazi, sufTa [griSaSvili 1997]. 
faqiz-i _ 1. Zalian sufTa, wminda [q e g l 1986]. 
analogiuri semantikuri datvirTvis mqone sityva 

sparsulad iwereba da ikiTxeba ase _ پاآيزه [pakīze]. 
 

faCa 
faCa — `barZayi~ [griSaSvili 1997].  
faCa aris igive sparsuli warmoqmnili sityva —پاچه  

[pača/e/]. misi mniSvnelobebia: 1. fexi (igulisxmeba wvi-
vi); 2. cxvris, xbos... fexebi, romlebsac iyeneben sak-
vebad... 

 — [pâ] پا — Sedgeba ori elementisgan [/pača/e]  پاچه
fexi da kninobiTobis mawarmoebeli sufiqsi — چه [ča/e/]. 

 
faCuCi 

faCuCi — `(iran. fabuCi) erTg. fexsacmelia tuf-
lis msgavsi, saxlSi Casacmeli, uquslo~ [griSaSvili 
1997]. 

faCuCi fonetikuri varianti Cans sparsuli Txzu-
li sityvisa  پاپوش [pâpūš]. misi mniSvnelobebia: 1. saxlis 
Casacmeli fexsacmeli, flostebi; 2. fexsacmeli, tuf-
li [rubinCiki 1983]. igi Sedgeba ori elementisgan — پا 
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[pâ] — fexi da پوش [pūš] — پوشيدن [pūšīdan] — `Cacma~, 
`daxurva~ zmnis awmyo drois fuZe. 

  
faha 

faha — `sityvis masalaa siamovnebis dros~ [griSa-
Svili 1997]. 

saparsul enaSi aris gakvirvebis gamomxatveli So-
risdebuli به [bah] da misi gaormagebuli forma به-به 
[bah-bah] mniSvnelobiT — saocaria! yoCaR! SesaniSnavia! 

savaraudoa, rom Sorisdebuli faha, bagismierTa 
(b/f) monacvleobiTa da boloSi a xmovnis ganvi-
TarebiT, momdinare iyos sparsuli Sorisdebulidan — 
 .[bah] به

 
feSqaS 

feSqaS // feSqeS — `saCuqari, ZRveni, armaRani, sax-
sovari, iadgari~ [griSaSvili 1997]. 

feSqaS-i [sp.]  (saub.) saCuqari, ZRveni.  feSqaS! — 
miCuqebia, momiZRvnia! [q e g l 1986]. 

es leqsema sparsulad iwereba da ikiTxeba ase —  پيش
 romelic Sedgeba ori elementisgan ,[pīškaš // pīškeš] کش
 [kašīdan // kešīdan] کشيدن — [kaš // keš] کش  win da — [pīš] پيش  —
— 1. `gaweva~; 2. `gayvana~; 3. `gadatana~ zmnis awmyo dro-
is fuZe.  

qarTulSi am nasesxobas sakomunikacio (feSqaS!) 
mniSvnelobac SeuZenia. 

 
fexambari 

fexambari — `mociquli, winaswarmetyveli~ [griSa-
Svili 1997]. 

sparsul enaSi aris rTuli sityva پيغامبر [payγâmbar // 
peyγâmbar] mniSvnelobiT — mociquli, romlis pirveli 
komponentia   پيغام [payγâm // peyγâm] — 1. werili; cnoba;  
2. davaleba [rubinCiki 1983], meore — بر [bar] —بردن  
[bordan] — `waReba~  zmnis awmyo drois fuZe.  
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aSkaraa, rom fexambari modis پيغامبر [payγâmbar // 
peyγâmbar]-idan. 

fonetikuri procesi aseTi Cans: feiRambar —> 
feixambar —> fexambar. 

 
fiala 

fiala — `patara Tixis WurWeli, gadaSlili, jamis-
nairi. winaT yaraCoRelebi Rvinos svamdvnen amiT~ 
[griSaSvili 1997]. 

q e g l - i s  mixedviT fiala qarTulSi berZnuli-
dan momdinare leqsikuri erTeulia, romlis mniSvne-
lobaa — Rvinis sasmisi, jamis formisa. Tixis didi ja-
mi, — jamfiala. 

analogiuri SinaarsiTa da  fonetikuri saxiT 
sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli — پياله [piyâla/e/]. 

 
fiiSbuxari 

fiiSbuxari — `buxris win dasadgmeli safari~ [gri-
SaSvili 1989]. 

fiiSbuxari ara, magram fiSboxari sparsuli 
Txzuli  sityvaa   —   پيش بخاری [pīšboxârī]. misi mniSvnelo-
baa — Rumelis gisosi  (پيش [pīš] — win, بخاری [boxârī]) — Ru-
meli); sityvasityviT — buxris win (dasadgmeli mow-
yobiloba). 

fiiSbuxari fonetikurad saxecvlili forma Cans 
leqsemisa fiSbuxari (ix. fiSbuxari). 

 
filaqani 

filaqani — `aguriT dagebuli iataki~ [griSaSvili 
1997]. 

filaqani — [sp.] qvis fena, Sre, romelic advilad 
igeba filebad. kldeze gamoSverili filaqnebi. 2. suf-
Tad gaTlili qvis fila iatakis dasagebad. TviT aseTi 
iataki [q e g l 1986]. 
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sparsulad filaqan-i iwereba da ikiTxeba ase — پلکان 
پلگان//    [pellekân // pellegân], romelic aris mravlobiTis 

forma sityvisa  پله [pelle], misi mniSvnelobebia:  — 1. sa-
fexuri (kibis); 2. xarisxi; 3. sasworis pina; 4. geolog. 
terasa...[rubinCiki 1983].    

`qalaquri leqsikonis~ mixedviT qarTulSi am 
sityvis semantikuri veli daviwroebuli Cans.  

 
finaCi 

finaCi — `mejRane~ [griSaSvili 1997]. 
finaCi — [sp.] fexsacmlis damkerebeli, — mejRane. 

2. gadat. uxeiro, uvargisi xelosani [q e g l 1986]. 
qarTul JargonSi finaC-is mniSvnelobaa — uxeiro, 

uvargisi, bedovlaTi adamiani [bregaZe 2005]. 
sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli  ينهپ  [pīna/e/]  

mniSvnelobiT — 1. sakerebeli; 2. gamagreba (kanze); koJ-
ri [rubinCiki 1983], romelTanac  دوختن  [dūxtan] — `kerva~  
zmnis awmyo drois fuZis — دوز [dūz]-is SerwymiT 
miRebulia sityva — پينه دوز [pīnadūz // pīnedūz]  — mewaRe. 

aseve, am sityvidan xelobis mawarmoebeli Turqu-
li či sufiqsis saSualebiT,  miRebulia leqsikuri er-
Teuli —  پينه چی [pīnačī // pīnečī]  mniSvnelobiT — mewaRe, 
saidanac momdinarea qarTuli finaCi. 

rogorc vxedavT, CvenTvis saintereso leqsikuri 
erTeuli qarTul enaSi axali SinaarsiT (uxeiro, uvar-
gisi) datvirTula. 

 
firi 

firi — `1. xati, romelime hamqris salocavi, mfar-
veli angelozi. yovel amqars Tavisi salocavi firi aqvs. 
mag., xarazebisas — elia, sirajebisas — noe, dabRebisas — 
RvTismSobeli da sxv. `me xom mikitani var, gana firi 
Cveni wminda kaci ar iyo? xarazebisTana wminda firi visa 
hyvanda~ (vaJa, Txz., 1889w., gv. 492). 2. hamqris droSaze 
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gamoxatuli emblema~. `visaca gsurs daekiTxe, Txa 
Telavis firia~ (g. skand.)~ [griSaSvili 1997]. 

fir-i sparsuli sityvaa — پير [pīr]. misi mniSvne-
lobebia: 1. moxuci; Zveli; ufrosi; beladi;   2. Seixi, su-
lieri moZRvari [rubinCiki 1983]. 

`qalaquri leqsikonis~ mixedviT firi garkveuli 
semantikuri cvlilebiT damkvidrebula qalaqur met-
yvelebaSi. 

 

firmani 
firmani — `brZaneba, gankarguleba, nebarTva~ [gri-

SaSvili 1997]. 
firmani — [sp.] iranis Sahis,  osmaleTis sulTnis  

da zogi sxva mahmadianuri qveynis mmarTvelis brZane-
buleba [q e g l 1986]. 

firmani sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — فرمان 
[farmân]. 

firmani jer kidev `vefxistyaosanSi~ gvxvdeba: 
`ymaman hkadra: `mogaxseneb da farmani miboZeo~ [rus-
Tveli 1966; 66/2]. 

 

firuzqari 
firuzqari — `firuzis naWed-naxelavi~ [griSaSvi-

li 1997]. es sityva ar gvxvdeba sxva qarTul leqsi-
konebSi. 

firuzqari rTuli sparsuli sityvaa کار فيروزه  // 
کار پيروزه  [pīruz(e)kâr // fīruz(e)kâr] da Sedgeba ori kompo-

nentisgan  پيروزه// فيروزه   [pīruza/e/ // fīruza/e/] — firuzi da 
 .xeloba-profesiis mawarmoebeli sufiqsi — [kâr] کار

qarTuli enis ganmartebiTma leqsikonma ar icis 
aseTi kompoziti, magram icis misi pirveli komponenti 
firuzi Semdegi mniSvnelobiT — [sp.] mqrqali cisferi 
qva. firuzis beWedi. [q e g l 1986]. 
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aRvniSnavT, rom Cven xelT arsebul sparsul leq-
sikonebSi rTuli sityva firuzqari ver davadastu-
reT. 

 

fistia 
fistia — `fsta, fustuRi — xmeli xilTagani~ [gri-

SaSvili 1997]. 
sabas mixedviT, fistias fonetikurad saxecvlili 

forma fista `(xe) TurqT(a) enaa, qarTulad  b u s t u R 
i hqvian~ [orbeliani 1991].  d. CubinaSvilic ase ganmar-
tavs am sityvas, oRond mas sparsulidan momdinared 
miiCnevs [CubinaSvili 1984]. 

fistia aris momdinare analogiuri semantikuri 
datvirTvis mqone sparsuli leqsikuri erTeulidan 
-pesta/e/ —  (mcen.) (Pistacia). misi marcvlis guli saW] پسته
melad gamoiyeneba... 

fonetikuri gza aseTi Cans: fesTe—> fisTa—> fis-
Ti—> fisTia. 

rac Seexeba qarTul leqsikonebSi fistias Semdeg 
ganmartebebs: fustuRi [griSaSvili 1977] da bustuRi  
[orbeliani 1992], isini momdinarea analogiuri mniS-
vnelobis mqone sparsuli — پسته [pesta/e/]-s arabizi-
rebuli formidan — فستق [fostoq]: fosToy—> fustuy —> 
bustuR.  

 
fiSbuxari 

fiSbuxari — `patara Tone~ [griSaSvili 1997]. 
fiSbuxari sparsuli Txzuli  sityvaa  — پيش بخاری  

[pīšboxârī]. misi mniSvnelobaa — Rumelis gisosi [rubin-
Ciki 1983].  (پيش [pīš]  — win,  بخاری [boxârī] — Rumeli). 

CvenTvis gaugebaria Tu saidan gaCnda `qalaqur 
leqsikonSi~ am sityvis ganmarteba — `patara Tone.~ (ix. 
fiiSbuxari). 
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fiSqari 
fiSqari — `Rvinis dalali, spec. davalebiT gag-

zavnili savaWros sayidlad. sirajis (Rvinis patronis) 
mosamsaxure. es sityva `mejRanuSvilSic~ aris moxse-
niebuli ase: fiskali (t. IV). xolo zog saxelmZRv. fis-
kali axsnilia SuSad, rac gaugebrobaa~ [griSaSvili 
1997]. 

fiSqari sparsuli Txzuli sityvaa — پيشکار [pīškâr]. 
misi mniSvnelobaa — saqmeTa mmarTveli; gamanawile-
beli; rwmunebuli. 

es sityva Sedgeba ori elementisgan, windebuli — 
 .saqme — [kâr] کار win da — [pīš] پيش

qalaqur metyvelebaSi fiSqars, Rvinis dalalis 
saxiT,  konkretuli semantikuri datvirTva miuRia. 

 
fiStaxti 

fiStaxti — `rumbebis dasawyobi nari, taxti. erT-
erTi daraba taxtad gadebuli~ [griSaSvili 1997]. 

sparsul enaSi aris Txzuli sityva — هپيش تخت  
[pīštaxta/e/] Semdegi mniSvnelobebiT 1. daxli; 2. yuTi 
(fulis Sesanaxi savaWroSi); 3. tramplini; 4. sadgari 
(yuranis,  wignis wasakiTxad) [rubinCiki 1983].  (پيش [pīš] 
— win,  تخته   [taxta/e/] — dafa). 

aSkaraa, garkveuli semantikuri da fonetikuri 
cvlilebiT, fiStaxti momdinareobs sparsuli rTuli 
sityvidan پيش تخته [pīštaxta/e/]. 

 
foSimani 

es sityva `qalaqur leqsikonSi~ ganmartebuli ar 
aris. moyvanilia mxolod magaliTi, sadac naxmaria igi 
— `im dros, roca yvela azielni foSimanSi iyvnen da 
elodnen did ist. SemTxvevas~ (`iv~., 1891w.,  133.)~ 
[griSaSvili 1997]. 

sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli — پشيمان 
[pašīmân], romlis mniSvnelobaa — momnaniebeli. 
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`qalaqur leqsikonSi~ moyvanili magaliTis mixed-
viT foSimani rogorc Sinaarsobrivad, ise foneti-
kurad igive Cans, rac sparsuli — پشيمان [pašīmân].  

aSkaraa, erTsa da imave leqsemebTan gvaqvs saqme. 
 
qababi 

qababi — `qababi ixvisac da Tevzisac SeiZleba~... 
[griSaSvili 1997]. 

qababi —  dakepili xorci mogrZo gundebad Semwva-
ri, xaxviTa da saneleblebiT Sekazmuli [q e g l 1986]. 

sparsulad qababi iwereba da ikiTxeba ase — کباب 
[kabâb]. misi mniSvnelobaa — qababi; mwvadi; Semwvari. (ix. 
lulaqababi). 

 

qalafaCi 
qalafaCi — `xaSi batknisa~ [griSaSvili 1997]. 
qalafaCi — sparsuli Sedgenili sityvaa — کله پاچه 

[kallepâče] Semdegi mniSvnelobiT — 1. cxvris moxarSuli 
Tav-fexi; 2. cxvris Tav-fexi [rubinCiki 1983]. 

kompozitis pirveli wevria کله [kalla/e/] — 1. Tavi; 2. 
simaRle;   3. goneba; 4. gonieri, meore —  پاچه [pâča/e/] — 
fexi (cxvris, xbosi... romelic gamoiyeneba sakvebad)...  

 — [pâ] پا  aris kninobiTi forma sityvisa [/pâča/e] پاچه
fexi, xolo چه  [ča/e/] — kninobiTobis mawarmoebeli su-
fiqsi. 

qalafaCi mcire fonetikuri da semantikuri cvli-
lebiT Semosula qalaqur metyvelebaSi. fonetikuri 
procesi aseTi Cans: qallefaCe —> qalefaCe — 
qalafaCe —> qalafaCi. 

 
qalanTari 

qalanTari — `qalaqis Tavi~ [griSaSvili 1997]. 
qalanTari —  (spars.) qalaqis ufrosi [CubinaSvili 

1984]. 
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qalanTari sparsuli warmoqmnili sityvaa —  کلانتر 
[kalântar]. misi mniSvnelobebia: 1. ufrosi, uxucesi (to-
mis); 2. qalaqis Tavi [rubinCiki 1983]. 

es sityva Sedgeba ori komponentisgan — کلان [kalân], 
romlis mniSvnelobebia: 1. didi; 2. ufrosi...  da — zed-
sarTavi saxelis SedarebiTi xarisxis mawarmoebeli 
sufiqsi —  تر [tar].  

 
qamandari 

qamandari — `meqamande, qamandis momdebi. `Tamar 
qali qalia, sityvis qamandaria(xalx.)~ [griSaSvili 
1997]. 

qamandari [sp.] 1. (Zv.) igivea, rac meqamande. 2. 
(kuTx.) kargi msroleli. 

amave leqsikonSi Setanilia sityva qamand-i, ro-
melic asea axsnili — cxovelis dasaWeri yulfiani 
sasroli Toki. qamandis srola [q e g l 1986]. 

Cveni azriT, qarTulSi areulia erTmaneTSi spar-
suli leqsikuri erTeulebi  کمند — [kamand]  — qamandi 
da کمان [kamân] — mSvildi. sityvidan کمان [kamân] mi-
Rebulia naxevrad afiqsuri sityva —   کماندار [kamandâr], 
romlis mniSvnelobaa  — mSvildosani. kompozitis pir-
veli wevria — کمان [kamân] — mSvildi, meore — دار  [dâr] — 
 .qona~, `yola~ zmnis awmyo drois fuZe` — [dâštan] داشتن

amgvarad, qamandari unda niSnavdes — mSvildo-
sans.  

ar aris gamoricxuli, rom misi mniSvneloba iyos 
qamanddari — qamandis msroleli,  Tumca, Cven xelT 
arsebul sparsul leqsikonebSi rTuli sityva کمنددار 
[kamanddâr] ver davadastureT. 

 
qamanCa 

qamanCa — `nazxmiani sakravi, ufro aSuRebSia mi-
Rebuli. qamanCa samZeliani sakravia. yovel sims calke 
momarTaven xolme. am sakravs hqvian agredve Wianuri. 
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qamanCa daerqva qamanasagan, e. i. im Zuagamobmul joxi-
sagan, romliTac ukraven. am joxs axla hqvian `ida~,  
qamana (rus. `smiCok~). `qamanCa pirvelyofili violi-
noa~ (iavorski)~ [griSaSvili 1997]. 

qamanCa — [sp.] aRmosavluri samsimiani sakravi, 
romelsac ukraven qamaniT (xemiT) [q e g l 1986]. 

sparsulad qamanCa iwereba da ikiTxeba ase — کمانچه 
[kamânča/e/], romlis mniSvnelobebia: 1. violinos sa-
xeoba; 2. patara mSvildi [rubinCiki 1983]. 

 aris [/ča/e]  چه niSnavs mSvilds, xolo [kamân] کمان
kninobiTobis mawarmoebeli sufiqsi. 

qarTulSi es sityva mxolod erTi semantikuri 
datvirTviT (sakravi) Semosula.  

 
qarga 

qarga — `rkaliviT moxrili xea, romelzedac oq-
romkediT iqargeba sxvadasva Zvirfasi nivTebi, Tav-
sakravebi, sartyel-gulispiri~ [griSaSvili 1997]. 

qarga — [sp.] 1. mowyobiloba mosaqargavi qsovilis 
gadasaWimad. 2. gadat. (wign.) (ConCxi, ambavi (mxatvruli 
nawarmoebisa)... [q e g l 1986].  

sparsulad qarga iwereba da ikiTxeba ase — کارگاه 
[kârgâh], romlis mniSvnelobebia: 1. saxelosno; 2. sa-
muSao adgili;  3. saqsovi dazga...[rubinCiki 1983]. 

 rTuli sityvaa, romlis pirveli [kârgâh] کارگاه
elementia  کار [kâr] — saqme, meore — گاه [gâh] — adgili. 

sparsuli  کارگاه [kârgâh]-is ganmarteba — saqsovi 
dazga emTxveva qarTuli qargas mniSvnelobas. 

amgvarad, qarTuli qarga momdinarea sparsuli 
sityvidan کارگاه [kârgâh]: qargah  —> qarga.  

qarTulSi nasesxebi sityvis semantikuri veli da-
viwroebula. 

 
qargali 

qargali — `noqari, xelosani, pirveli xelqveiTi 
ostatisa~   [griSaSvili 1997]. 
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qargali — [sp.] xelosani, romelmac Segirdoba 
daamTavra, magram jer ostatad ar iyo dalocvili da 
daqiravebul Sromas eweoda [q e g l 1986]. 

qargali aris warmoqmnili sparsuli sityva — کارگر 
[kârgar] Semdegi semantikuri datvirTviT — 1. muSa;         
2. xelosani. misi pirveli Semadgeneli elementia — کار 
[kâr] — saqme, meore — xelobis mawarmoebeli sufiqsi —  
 .[ga] گر

saxezea sonorTa (r/l) disimilacia. 
 

qarizi 
qarizi — `wyalsadeni, wylis sadeni mili (Turq. 

`qeRrizidan~) [griSaSvili 1997]. 
qarizi momdinarea amave mniSvnelobis mqone spar-

suli sityvidan — کاريز [kâriz] — qarizi (miwisqveSa sar-
wyavi arxi). 

  
qafqafa 

qafqafa — `qafqafa rZe, qafqafa cxovreba~ [griSa-
Svili 1997]. 

es sityva miRebulia qaf-is gaormagebiT. qafi ki 
q e g l-Si ganmartebulia ase: qafi — [sp.] 1. wvrili buS-
tebis TeTri gaumWvirvale masa, warmoqmnili siTxi-
sgan... 2. TeTr buStebad qceuli ofli... 3. duJi, dor-
bli... miTiTebulia misi sparsuli warmomavloba. 

sabas mixedviT qafi TurqTa enaa da `qarTulad 
peri hqvian~ [orbeliani 1993].  

qaf-i analogiuri mniSvnelobis mqone sparsuli 
leqsikuri erTeulia, romelic sparsulad iwereba da 
ikiTxeba ase — کف [kaf].  

aRvniSnavT, rom Cvens xelT arsebul sparsul leq-
sikonebSi ver davafiqsireT qaf-idan miRebuli ali-
teraciuli kompoziti — qafqafa. 

 
qafqiri  

qafqiri // qafkiri — `qafis mosaxdeli, daxvreti-
li brtyeli kovzi an CamCa~ [griSaSvili 1997]. 
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analogiurad aris es sityva ganmartebuli qar-
Tuli enis ganmartebiT leqsikonSic, sadac miTiTe-
bulia misi sparsuli warmomavloba [q e g l 1986]. 

marTlac, qafqiri, ukanaenismier xSul Tanxmo-
vanTa (g/q) monacvleobiT, sparsulidan Semosuli Sem-
degi kompozitia  — کف گير  [kafgīr] — qafis mosaxdeli. 

rTuli sityvis pirveli wevria  کف [kaf] — qafi, 
meore — گير [gīr] — گرفتن [gereftan] — `aReba~, `daWera~ zmnis 
awmyo drois fuZe; sityvasityviT — qafis asaRebi. 

 

qafCa 
qafCa — `talaxis amRebi mozrdili da brtyeli 

kovzi~ [griSaSvili 1997]. 
qafCa — [arab.-sp.] sakalatozo brtyeli iaraRi 

rkinisa, ixmareba baTqaSis kedelze gasasworeblad, 
gasalesad [q e g l 1986]. 

qafCa  sparsulad iwereba da ikiTxeba ase —  کمچه [ka-
mča/e/] Semdegi mniSvnelobiT — xis cicxvi, xis kovzi, 
xapia. 

semantikuri TvalsazrisiT, `qalaquri leqsikoni-
seuli~ ganmarteba ufro axlosaa qafCas sparsul gan-
martebasTan, vidre q e g l-isa.   

fonetikurad moxda m/f-s urTierTCanacvleba. 
  

qaSnaqaSi 
qaSnaqaSi — `xarazebis xelsawyo. fexsacmlis amo-

sawevi~ [griSaSvili 1997]. 
qaSnaqaSi momdinare Cans Semdegi sparsuli kom-

pozitidan پاشنه کش  [pâšnakaš] — kawapi, saSveli (fex-
sacmelis Casacmelad) [rubinCiki 1983], romlis pir-
veli elementia پاشنه  [pâšna/e/] — qusli, xolo meore —  
-gaweva~, `gaqaC` — [kašīdan // kešīdan] کشيدن — [kaš // keš] کش
va~ zmnis awmyo drois fuZe. 
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 ,mikuTvneba im kompozitTa ricxvs [pâšnakaš]  پاشنه کش
romlis meore elementia کش [kaš // keš], magaliTad:   سيم
 cecxlis — [ateškaš] آتش کش ,simis gasaqaCi — [sīmkaš] کُش
gamosaRebi (saCxreki niCabi)...  

 
qaCal 

qaCal — `meloti, belati, poslika (siqaCle Tmis 
avadmyofobaa)~... [griSaSvili 1997]. 

aseTive mniSvnelobiT aris ganmartebuli es sityva 
sxva qarTul leqsikonebSic. q e g l-i miuTiTebs mis 
sparsul warmomavlobaze. 

analogiuri fonetikuri saxiTa da mniSvnelobiT 
sparsul enaSi aris leqsema — کچل [kačal]. 

 
qebini 

qebini — `jvriswera~ [griSaSvili 1997]. 
sabas mixedviT qebini igivea, rac mari, xolo `mari 

ewodebis mohmadianTa colis mizdsa, romelsa qebinad 
uwodeben~ [orbeliani 1991]. 

d. CubinaSvili ori mniSvnelobiT ganmartavs qe-
bin-s:  1. s. mari, mahmadianT colis mizdi; 2. dalocva 
col-qmrobisa molaTagan [CubinaSvili 1984].   

qebini Semdegi sparsuli leqsikuri erTeulia — 
 romelsac sparsulSi garda ,[kâvīn] کاوين // [kâbīn] کابين
jvriswerisa,  aqvs urvadisa da mziTevis mniSvnelobac. 

es sityva qalaqur metyvelebaSi daviwroebuli se-
mantikiT Semosula.  

 
qejaba 

qejaba — `mozrd. xurjini. Zv. arabebi da spar-
selebi am qejabs gadahkidebdnen xolme saxedar-jor-
cxen-aqlemebs~ [griSaSvili 1997]. 

qejaba // qejao — taxtrevandi, romelsac aqlems 
ahkideben [CubinaSvili 1985].  

qejaba sparsuli leqsemaa. igi iwereba da ikiTxeba 
ase — کجابه [kejâba/e/] // کجاوه [kejâva/e/], romlis mniSvnelo-
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baa — qejave (jor-cxen-aqlem-spiloze dasadebi an 
gadasakidi Cardaxi mogzaurTaTvis). 

 
qiSi 

qiSi — `Saxi~ [griSaSvili 1997]. 
qiS-i [sp.-Turq.] Wadrakis TamaSSi — iseTi mdgoma-

reoba, rodesac mefes mowinaaRmdegis raime figuriT 
an paikiT Tavdasxma elis [q e g l 1986]. 

qiSi sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — آيش [kīš]. 
misi mniSvnelobebia: 1. rwmena, religia; 2. kaparWi;         
3. Saxi [rubinCiki 1983]. 

qiSi qarTulSi monosemantad (Saxi) Semosula. 
 

qoCad  
qoCad mavalni — `frinvelebi sxva qveynebidan 

qoCad mavalni arian~ (gr., yifS.)~ [griSaSvili 1997]. 
`qalaquri leqsikonis~ avtori mxolod am magali-

Tis moyvaniT izRudavs Tavs. 
qoC unda momdinareobdes sparsuli sityvidan کوچ 

[kūč]. misi mniSvnelobebia: 1.  کوچيدن [kūčīdan] — 1. `mom-
Tabareoba~; `gadasaxleba~ zmnis awmyo drois fuZe;      
2) ojaxi; tomi; gvari; 3. momTabare; iSviaTad avazaki; 
qurdi [rubinCiki 1983]. 

vfiqrobT, qoCad mavalnSi unda vigulisxmoT 
gadamfreni (gundad mavalni) frinvelebi. 

 
qoSimani 

qoSimani — `yoymani~ (ix. `tomis Tavgad.~, `nakad.~   
premia,  gv. 8)~ [griSaSvili 1997]. 

sparsul enaSi aris sityva  پشيمان [pašīmân] — mom-
naniebeli, saidanac abstraqtulobis mawarmoebeli  
 — [pašīmânī] پشيمانی — i sufiqsis saSualebiT miRebulia]ي
sinanuli. 
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ramdenadac qarTulSi labialuri da velaruli Tan-
xmovnebis monacvleoba Cveulebrivi movlenaa [fut-
karaZe 2005:272], qoSimani sparsuli پشيمانی [pašīmânī]-is 
fonetikurad saxecvlil formad unda miviCnioT. 

am sityvas qarTulSi semantikuri cvlilebac ga-
nucdia. 

 
qurani 

qurani — `ori wlis cxeni~ [griSaSvili 1997]. 
sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli کره [korra/e/]. 

misi mniSvnelobaa — naSieri, Svili cxovelisa. 
megrulSi aris quranTan fonetikurad da seman-

tikurad axlos myofi sityva qvira, romelic niSnavs — 
kvics [qajaia 2002]. makar xubua mas qarTvelurSi spar-
sulidan Semosulad miiCnevs [xubua 1945], rac sar-
wmunod migvaCnia [barTaia 2005; 6].  

 
quraxana 

quraxana — `agurxana. Rumelia erTgv. magidas gada-
afareben sabans,  qveS ki gaRvivebul mayals Seudgamen 
(Sirvan-zade, `namusi~, Targm. i. gr. 1931 w. gv. 256). am 
sityvas xmarobs g. erisT.  piesaSi `Zunwi~, aseve amb. We-
liZe `fereid. qarTvelebi~. 1951 w. gv. 48)~ [griSaSvili 
1997].  

quraxana sparsul niadagze warmoSobili kompozi-
tia. igi Sedgeba ori wevrisgan — کوره [kūra/e/] — Rumeli; 
saTbobi da خانه  [xâna/e/] — saxli. 

`qalaquri leqsikonis~ mixedviT quraxana igivea, 
rac agurxana.  

SevniSnavT, rom Cvens xelT arsebul sparsul 
leqsikonebSi dasturdeba kompoziti ara quraxana, 
aramed —  کوره پز خانه [kūra/e/ paz xâna/e/], romelic Sedgeba 
sami elementisgan  — کوره [kūra/e/] — qura,  پز [paz] — پختن 
[poxtan] — moxarSva; Sewva; gamowva (aguris) zmnis awmyo 
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drois fuZe da خانه  [xâna/e/] — saxli, mTlianobaSi — 
aguris gamosawvavi saxli.  

 

qursi 
qursi — `cecxls aRviveben mayalze, dasdgamen Sua 

oTaxSi, zemodan daadgamen erT dabalfexebian magi-
das, am magidas gadaafareben didsa da sqel sabans, yve-
la ojaxis wevri Semoumwkrivdeba garSemo. Sehyofen 
Sig fexebs, gadmoifareben sabans da zed sadiloben an 
erTobian, saqmoben da sxv. am qurss xmarobda mdabio 
xalxi Rumelis nacvlad~... [griSaSvili 1997]. 

analogiuri SinaarsiT icnobs am sityvas sxva qar-
Tuli leqsikonebic. miTiTebulia, rom qorsi aris 
arabuli warmoSobis sityva [q e g l 1986]. 

moinisa da sxva sparseli lqsikografebis mixedviT 
 analogiuri Sinaarsis mqone Cinur-iaponuri [korsī] کرسی
warmoSobis da monRoluri gziT sparsulSi Semosuli 
terminia [moini 1382]. 

arabul enaSi aris leqsikuri erTeuli کرسی [kursī], 
magram ara im mniSvnelobiT, ra mniSvnelobiTac is 
sparsulSia. arabul leqsikonebSi es sityva asea gan-
martebuli: کرسی [kursī] — 1) dasajdomi; skami, savar-
Zeli; 2) kaTedra; 3) taxti; 4) piedestali; 5) sayrdeni 
[baranovi 1957]. 

i. griSaSvili qursis ganmartebisas Tavidanve miu-
TiTebs, rom ixilon quraxana, romelic agurxanisa  da 
qursis mniSvnelobiT aqvs ganmartebuli. 

gamodis, rom qarTulSi qurs-s, gansxvavebiT spar-
sulisgan, meore saxelwodebac hqonia — quraxana. (ix. 
quraxana).  

 
qufTa 

qufTa — `dakepili da dagundavebuli xorci~ [gri-
SaSvili 1997]. 

qarTuli enis ganmartebiTi leqsikonic am Sinaar-
siT icnobs am sityvas, sadac mocemulia misi fone-
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tikuri varianti — gufTa da miTiTebulia misi spar-
suli warmomavloba [q e g l 1986].   

marTlac, qufTa Semdegi sparsuli leqsikuri 
erTeulia — کوقته [kūfta/e/]. misi mniSvnelobaa — dakepili 
xorcisa da brinjisgan damzadebuli kerZi. 

 ,~dartyma` — [kūftan] کوفتن  aris [/kūfta/e] کوفته
`dakepva~ zmnis namyo drois mimReoba — dakepili, 
rogorc es ganmartebulia `qalaqur leqsikonSi~.  

  
quCabandi 

quCabandi — `Sekruli quCa, Cixi~ [griSaSvili 1997]. 
analogiuri SinaarsiT icnobs am sityvas sxva qar-

Tuli leqsikonebic (sabasTan gvxvdeba formiT — 
qoCabandi [orbeliani 1993]. 

quCabandi momdinarea sparsuli kompozitidan  
 misi mniSvnelobaa — quCa, romelsac .[kūčaband] کوچه بند
orive mxares WiSkari aqvs da saWiroebis SemTxvevaSi 
SeuZliaT Caketon isini.   

rTuli sityvis pirveli komponentia  کوچه  [kūča/e/] 
— quCa, meore — بند [band] — بستن [bastan] — `Sekvra~ zmnis 
awmyo drois fuZe; sityvasityviT — Sekruli (Cake-
tili) quCa. SeadareT: شيشه بند [šīšeband] — SuSabandi. 

 
quCuki 

quCuki — `patara~ [griSaSvili 1997]. 
es sityva modis analogiuri semantikuri datvir-

Tvis mqone Semdegi sparsuli leqsemidan —  کوچک [kūčak 
// kūček]: quCaq—> quCuq—> quCuk. 

 

y ق 
 
yadr-yamaTi 

`qalaqur leqsikonSi~ es sityva arc ganmartebu-
lia da arc konteqstSia mocemuli. amitom masze mxo-
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lod varaudis doneze SeiZleba gamovxatoT mosaz-
reba:  

SesaZlebelia, yadr-yamaTi momdinareobdes  spar-
suli sinonimuri kompozitisgan  قامتوقد  [qadoqâmat] — 
figura, tani, aRnagoba [rubinCiki 1983]. 

  
yalamdani 

yalamdani — `yalmebis Casayreli ram~ [griSaSvili 
1997]. 

qarTuli yalamdani igivea, rac sparsuli sufiq-
siani saxeli — قلم دان [qalamdân], romlis pirveli kom-
ponentia arab.spars.  قلم [qalam] — 1. yalami, lerwmis 
Reri (saweri saSualeba); 2. saWrisi (sagraviuro 
saSualeba)...[rubinCiki 1983], xolo meore — spars. 
sufiqsi  دان [dân], romelic ZiriTadad awarmoebs Wur-
Wlis saxelebs. 

q e g l-ic sparsulis analogiurad ganmartavs 
yalams.  

yalamdani — `yalmebis Casayreli ram,~ anu — sakalme.  
 

yalamqari 
yalamqari // yalanqari — `lamazi uzorebiT daCi-

Tuli abreS. materia, romelsac ufro sabnis piris-
Tvis xmaroben~... [griSaSvili 1997]. 

yalamqar-i [arab.-sp] — (Zv.) daCiTuli bambis qsovi-
li erTgvari Sinauri wrmoebisa [q e g l 1986]. 

yalamqari // yalanqari Semdegi arabul-sparsuli 
kompozitia — قلم کار [qalamkâr] mniSvnelobiT — yala-
mqari, daCiTva. kompozitis  pirveli wevria — قلم [qalam] 
— yalami, meore — xelobis mawarmoebeli sufiqsi کار [kâr]. 

 
yasabxana 

yasabxana — `sayasbo. adgili, sadac dakluli sa-
qonlis xorciT vaWroben~ [griSaSvili 1997]. 

qarTuli  yasabxana igivea, rac sparsuli kompo-
ziti قصاب خانه [qasâbxâna/e/]  — sayasbo (arab.spars.  قصاب 
[qasâb] — yasabi, spars. خانه [xâna/e/] — saxli). 
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SevniSnavT, rom `qalaqur leqsikonSi~ calke ar 
dasturdeba leqsikuri erTeuli yasabi, ise rogorc    
q e g l-Si — yasabxana. 

 
yomarbazi 

yomarbazi — `yomris azartuli moTamaSe, mebanqo-
ve~ [griSaSvili 1997]. 

q e g l-ic aseTive mniSvnelobiT icnobs am sityvas, 
sadac miTiTebulia misi arabuli warmomavloba.  

yomarbazi Semdegi sparsuli kompozitia — زقماربا  
[qomârbâz] mniSvnelobiT — azartuli moTamaSe, rom-
lis pirveli wevria  arab.spars.  قمار [qumâr // qomâr] — 
azartuli TamaSi, xolo meore — spars. باز [bâz] —   باختن 
[bâxtan] — 1. `TamaSi~;  2. `wageba~ zmnis awmyo drois fu-
Ze  [gafarovi 1976]; sityvasityviT — yomaris moTamaSe. 

aRniSnuli leqsikuri erTeuli ucvlelad Semosu-
la qarTulSi.  

 

S  ش 
 

SabaS 
SabaS — 1. `Seqeba. 2. saCuqari, qorwilSi dedoflis 

cekvis dros rom grovdeba. 3. yvelieris yeenis gasam-
rjelo. 4.muSaobis gaTaveba (avaSabaSe — muSaobas mov-
rCi), saqmis bolo, dasruleba~... [griSaSvili 1997]. 

SabaSi (sp.) qorwilSi (lxinSi) mocekvavis an me-
musikeTa  sasargeblod Segrovili fuli [q e g l 1986].  

sparsulSi aris rTuli sityva شاباش [šâbâš] Semdegi 
mniSvnelobebiT: 1. fuli, wvrilmani gasamrjelo (mu-
sikosebis, momRerlebis, mocekvaveebis da sxva); 2. So-
risd. yoCaR! brwyinvalea!...[rubinCiki 1983]. 

sparsuli — شاباش [šâbâš] momdinarea sparsuli aseve 
rTuli sityvidan شاد باش [šâdbâš], romelic Sedgeba ori 
elementisgan: شاد [šâd ] — mxiaruli da  شبا  [bâš] —  بودن [bū-
dan] — `yofna~ zmnis awmyo drois fuZe. 
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SabaS-i jer kidev `vefxistyaosanSi~ gvxvdeba: 
`glax, dagigdia, ar hnaxav, SabaS marTalsa bWobasa~ 
[rusTveli 1966; 901/1].  

 
Sagirdana 

es sityva `qalaqur leqsikonSi~ ganmartebuli ar 
aris. mis asaxsnelad moyvanilia Semdegi magaliTi: `mxo-
lod SagirdanasaTvis maqvs Tvalebi Ria?~ (g.sund. 
`daqc. ojaxi~) [griSaSvili 1997]. 

Sagirdana igivea, rac sparsuli leqsema — شاگردانه 
[šâgerdâna/e/], romlis mniSvnelobaa — wvrilmani gasam-
rjelo, romelsac iRebs myidvelisgan Segirdi. igi 
Sedgeba ori elementisgan — شاگرد [šâgerd] — Segirdi da 
zedsarTavis mawarmoebeli sufiqsi  — انه [ana/e/]; sityva-
sityviT — saSegirdo. 

 
SamaTi 

SamaTi — `anu SaramaTi. faTeraki. amboben es ra 
Sarsa da SarmaTs Seveyareo. eg Seni qoneba sul SariTa 
da SaramaTiT aris monagebio~ [griSaSvili 1997]. 

SamaTi — [sp.-arab.] WadrakSi iseTi mdgomareoba, ro-
desac erT-erTi mxaris mefes aRar SeuZlia Tavdacva mo-
winaaRmdegis  qiSisagan   (niSnavs wagebas) [q e g l 1986].   

SamaTi sparsulad iwereba da ikiTxeba Semdegna-
irad  شاهمات [šâhmât]. misi mniSvnelobebia — 1. Wadr. Sa-
maTi; 2. nacemi; damarcxebuli. شاه [šâh] — mefe, مات [mât] — 
1. gancvifrebuli; 2. damarcxebuli, gangmiruli; 3. Sa-
maTi [rubinCiki 1983].  

qarTuli SamaTi, h Tanxmovnis amovardniT, momdi-
nare Cans sparsuli rTuli sityvidan — شاهمات [šâhmât]: 
SahmaT —> SamaT. 

 
Samaia 

Samaia — `pird. Targm. — Sahis Tevzi. es Tevzi gake-
Tebulia, gamosulia da gamobolili. samefo Tevzia~ 
[griSaSvili 1997]. 
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Samaia — [sp.] Tevzi kobrisebrTa ojaxisa. icis kas-
piis zRvasa da azovis zRvebSi da maT SenakadebSi 
[q e g l 1986]. 

Samaia momdinarea sparsuli kompozitidan شاه ماهی 
[šâh mâhī], romelic dehxodas sparsuli enis leqsi-
konSi asea ganmartebuli: patara Tevzia saukeTeso, 
sxvaTagan gamorCeuli...[dehxoda 1372]. 

sparsulSi aris mravali kompoziti, romlis pir-
veli Semadgeneli elementia  شاه [šâh] — mefe, magali-
Tad,  شاه دخت [šâh doxt] — mefis qaliSvili.  شاه [šâh] — mefe, 

دخت// دختر   [doxt // doxtar] — qaliSvili.  
aseve aris rigi kompozitebisa, sadac شاه [šâh]-i niS-

navs ara mefes, aramed — saukeTesos, magaliTad:  شاه بيت 
[šâh bayt] — saukeTeso baiTi//beiTi,  شاه راه [šâh râh] — 
mTavari gza da sxva.  

-ic, swored aseTi rigis kompozi-[šâh mâhī] شاه ماهی
tebs miekuTvneba. 

fonetikuri gza aseTi Cans: Sahmahi —> Samahi —> 
Samai—> Samaia. 

 
SaniSini 

SaniSini — `hqvian darbazSi erT mxareze gakeTe-
bul galereas anu erT kuTxeSi gakeTebul balkons. 
Zvelad am SaniSinSi maRlidam dasaxedavad adiodnen 
an axlad jvardaweril nefe-patarZals daaZinebdnen~ 
[griSaSvili 1997]. 

SaniSini aris sparsuli Txzuli sityva —شاه نشين  
[šâhnešīn]. misi mniSvnelobebia: — 1. sapatio adgili 
(gankuTvnili mefis an misi axloblebisTvis);  2. zeda 
oTaxi (Zvel iranul saxlebSi) [rubinCiki 1983]. 

Txzuli sityvis pirveli komponentia شاه [šâh] —       
1. mefe;  2. mTavari; saukeTeso... meore ki — نشين [nišīn  // 
nešīn] — نشستن [nešastan]  — `dajdoma~ zmnis awmyo drois 
fuZe; sityvasityviT — sapatio dasajdomi (adgili). 



 114

Saqardani 
Saqardani  — `saSaqre~ [griSaSvili 1997]. 
Saqardani  sparsuli sufiqsiani saxelia —  شکردان 

[šakardân] — saSaqre, romlis komponentebia شکر [šâkar] — 
Saqari da ZiriTadad WurWlis saxelebis mawarmoebeli 
sufiqsi  دان [dân]. 

Saqardani ara, magram jer kidev `vefxistyaosanSi~ 
gvxvdeba Saqari: `xma Saqris-ferad gauxda vardsa, 
xSir-xSirad pobilsa~ [rusTveli 1966; 1336/4]. 

 
Saxi 

es sityva `qalaqur leqsikonSi~ asea ganmartebuli 
— spars. xexilis toti. gadat. CvenSi amboben: Saxs ar 
itexso, e. i. isev farTifurTobso. `Zeni xarT haos-
qarTlosis, nu gaitexamT Saxsao~ (hazira, `beladi~, 
1904 w. gv. 15)... Saxad — yoCaRaT, kargad, Snoianad, la-
zaTianad, Tamamad. `Tqven Saxad iyaviT~ (`cn~. f.~ da-
mat., 1903 w.  102)... Saxiani — `alioni, malioni, galaq-
tion  xmalioni, koxta aris, Saxiani, RmerTo im dros 
nu momaswref, yofiliyo qaliani~ (xalx.)...  

amis mere leqsikonis avtori wers, rom misTvis wig-
ni miuZRvniaT Semdegi warweriT — `i. griSaSvils, ro-
melmac Semayvara qarT. leqsi da Saxiani qarTuli 
ena~... [griSaSvili 1997]. 

Sax-i — (saub.) eSxi, lazaTi. Saxs ar gaitexs (saub.) 
igivea, rac ixtibars ar gaitexs [q e g l 1986]. 

Saxiani (gur) eSxiani [Rlonti 1984]. 
xatovan Tqmas Saxs ar itexs T. saxokia aseT axsnas 

aZlevs: `sparseTis Sahis saxeli Zvelad, sparseTis 
Zlierebis dros, mTel aRmosavleTSi sinonimi iyo 
Zlevamosilebis, simdidris, simSvenieris, keTildReo-
bis, sve-svianobis, gulmagrobis, SemmarTeblobis, Tav-
moyvareobisa. 

amitom iyo, rom qarTulSi `Saxs ar itexs~ iqca ga-
momxatvelad adamianis mier gulmagrad yofnisa, mtri-
sTvis dauTmoblobisa, roca ama Tu im banovans Saxs 
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vuwodebT, amiT gvinda misi uaRresi simSveniere sacna-
ur vqnaT yvelasaTvis~ [saxokia 1989]. 

rogorc `qalaquri leqsikoni~ miuTiTebs, Saxi 
sparsuli sityvaa, romelic sparsulad iwereba da 
ikiTxeba ase — شاخ [šâx]. misi mniSvnelobebia: 1. rqa;          
 toti; 3. wamonazardi...[rubinCiki 1983] [šâxe] شاخه .2

ramdenadac `qalaqur leqsikonSi~  `Saxi~ niSnavs 
`yoCaRs~, `kargs~, `Snoians~... igi am sityvis erT-erTi 
sparsuli mniSvnelobis — rqa semantikur ganviTarebas 
unda warmoadgendes da mis jadosnur ZalasTan dakav-
Sirebul uZveles rwmena warmodgenebs unda ukavSir-
debodes. 

rac Seexeba T. saxokias mier Saxis gaigivebas SahTan 
igi am ori sxvadasxva leqsikuri erTeulis bgerobrivi 
urTierTmsgavsebidan unda gamomdinareobdes.  

SevniSnavT, rom Cven xelT arsebuli sparsuli le-
sikonebis mixedviT, am sityvas qarTulis msgavsi  gada-
taniTi mniSvnelobebi  (Saxiani, Saxis gatexva) ar gaaC-
nia. 

 

Saxini 
Saxini — `Tavmomwone~ (griSaSvili 1997). 
CvenTvis saintereso leqsikuri erTeuli foneti-

kurad axlos dgas sparsul leqsemasTan — شاهين [šâhīn] — 
Sevardeni, romelic Sinaarsobrivad SeiZleba `Tavmo-
wonebasTan~ asociirdebodes. 

Sahini, yru napralovan TanxmovanTa (h —> x) monac-
vleobiT, saxecvlili forma Cans sityvisa — Sahin. 

 
Saxsei-vaxsei 

Saxsei-vaxsei — `Semoklebulad warm. sityvidan 
`Sax-husein, vai, husein~.  am sityvas imeorebs yoveli 
kaci, roca Tavs ibegvams jinjiliT~ [griSaSvili 1997]. 
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Saxsei-vaxsei-Si (<— Sah husein — vah husein!) igu-
lisxmeba husein ibn ali, romelic iyo mohamadis Svi-
liSvili — SiitTa mesame imami alisa da muhamadis qa-
liSvilis — fatimas  umcrosi vaJi. igi 680 wlis 10 oq-
tombers xalifa iazidis jarTan uTanasworo brZola-
Si qerbalasTan mowamebrivad aResrula. Siitebma hu-
seini aRiares `udides mowamed~. misi gardacvalebis 
dRe yvela SiitisTvis samgloviaro dRea [islami 1999]. 

aRvniSnavT, rom huseinis mowamebrivad aRsrule-
bis dRes  Saxsei-vaxseis samgloviaro rituali dRe-
sac sruldeba TbilisSi. 

 
Seanazuqa          

Seanazuqa — `Sealamaza, SeasaTuTa~ [griSaSvili 
1997]. 

Seanazuqa (Senazuqeba)  zmnis fuZea — nazuq. 
sabas ganmartebiT nazuqi `sxvaTa enidam SemoRe-

bula, romelsa qarTulad natifi ewodebis, romel ars 
Cvilad da keTilad namzadi da naqmari, raica iyos, xo-
lo purebTagan kvercxiTa, sZiTa, erboTi da nivTebiTa 
mravalsaxeni arian..~ [orbeliani 1991]. 

q e g l-is mixedviT nazuqi aris — rZeSi mozelili,  
kvercxwasmuli da ToneSi gamomcxvari puri. 

sparsul enaSi analogiuri formiT aris leqsema 
     ;romlis mniSvnelobebia: 1. wvrili, Txeli [nâzok] نازک
2. nazi; faqizi; natifi;  daxvewili; 3. karaqSi, cximSi mo-
zelili fqvilisgan gamomcxvari puri [dehxoda 1372]. 

saba sworad ganmartavs am sityvas. sparsulSi misi 
ZiriTadi mniSvnelobebia: natifi, sasiamovno; wvrili; 
susti...[orbeliani 1993]. 

aSkaraa, rom Seanazuq-as amosavali leqsemaa 
sparsuli نازک [nâzok], romlis semantikuri veli Ta-
namedrove qarTulSi daviwroebula. 
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Silaflavi 
`qalaqur leqsikonSi~ es sityva ganmartebuli ar 

aris, moyvanilia mxolod ori magaliTi, sadac fi-
gurirebs igi: `giyvars Sen ege gazeTi, viT xucess Si-
laflavia (d. kezel)~... [griSaSvili 1997]. 

Silaflavi — [sp.] cxvrisxorciani flavi [q e g l 
1986]. 

Silaflavi sparsuli kompozitia. misi pirveli 
komponentia — شيله [šīla] brinjis fafa da پلو [polov] — 
flavi [dehxoda 1372]. 

 
SimSa 

SimSa — `(rus. lineika). durglebis saxazavi iara-
Ri. SimSa, rogorc `lineika~ pirvelad v. barnovma ix-
mara (`vardf.~., gv. 168~) [griSaSvili 1997]. 

SimSa — [sp.] kalatozis, durglis iaraRi xisa, ixma-
reba sazomad da kedlis sisworis gasagebad [q e g l 
1986]. 

analogiuri mniSvnelobis mqone termini sparsu-
lad iwereba da ikiTxeba ase — شمشه  [šemša/e/].  

 
Sinjafi 

Sinjafi // sinjafi — `qaTibis bewviani sarCuli~ 
[griSaSvili 1997]. 

sinjabi — rusuli TriTina [orbeliani 1991].    
sparsul enaSi aris sityva  سنجاب [sinğâb // sanğâb] 

mniSvnelobiT — ciyvi, romlisgan nawarmoebia saxeli — 
 1. ruxi, Tagvisferi; 2. ruxi — [sinğâbī // sanğâbī] سنجابی
feris ciyvis bewvi [rubinCiki 1983]. 

`qalaquri leqsikoniseuli~ Sinjafi // sinjafi da   
sparsuli سنجابی [sanğâbī] erTi da igive leqsemebia. 

saxezea s/S-sa da b/f-s monacvleoba. 
 

Sira 
Sira — `gamonaJoni noyieri wveni, tkbili wveni (se-

rofi). aris lobios Sirac, e.i. lobios wveni~ [griSaSvi-
li 1997]. 
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Sira sparsuli leqsikuri erTeulia —  شيره [šīra/e/] 
Semdegi mniSvnelobebiT: xilis gamonawuri, romelsac 
aduReben; Rvinis saxeoba; saSualeba, romlisganac 
xarSaven Triaqs [ix. barTaia, 2002]. 

 
Sirini 

Sirini — `tkbili~ [griSaSvili 1997]. 
Sirini analogiuri formisa da Sinaarsis mqone 

sparsuli leqsikuri erTeulia — شيرين [šīrīn]. 
 

Siqasta  
Siqasta — `berZn. sakuTriv datexils, dasaxiCre-

buls, xeibars niSnavs. aqedan: simRera davrdomilTaT-
vis. Zvelad qalTa sagalobeli yofila~ [griSaSvili 
1997]. 

sityva sworad aris ganmartebuli, oRond araswo-
rad aris miTiTebuli misi warmomavloba. igi aris ara 
berZnuli, aramed, sparsuli warmoSobis sityva.   

SiqasTa aris شکستن [šekastan] — `damtvreva~  zmnis 
namyo drois mimReoba  —  شکسته [šekasta/e/]. misi mniSvne-
lobebia 1. gatexili;  2. iranuli erT-erTi melodiis 
saxelwodeba. 

 
SuSabandi 

es sityva ganmartebis gareSea darCenili.  
SuSabandi — [sp.] Seminuli aivani [q e g l 1986]. 
SuSabandi momdinarea sparsuli kompozitidan —  

 شيشه  romlis pirveli wevria ,[šīšaband // šīšeband] شيشه بند
[šīša/e/] — SuSa, mina, xolo meore — بند [band] — بستن [bastan] 
— `Sekvra~ zmnis awmyo drois fuZe. 
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C  چ 
 

Cadri 
Cadri — `TeTri wamosasxami. Zv, aRm. qalebis zewa-

ri — zedsamosi, romliTac  tansa da Tavs ifaravdnen. 
mxolod TvalebisTvis itovebdnen patara gasaxeds, 
romelic orTave xeliT ekavaT~ [griSaSvili 1997]. 

Cadri — [sp.] muslimanebSi — qalis grZeli msubuqi 
mosasxami, romelic saxesac faravs [q e g l 1986]. 

Cadri sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — چادر 
[čâdor]. misi mniSvnelobebia: 1. qalis wamosasxami; 2. Ca-
mosafarebeli; gadasafarebeli; 3. karavi [rubinCiki 
1983]. 

aRniSnuli leqsikuri erTeuli qarTul enaSi mci-
re fonetikuri cvlilebiTa (Cador —> Cadr) da daviw-
roebuli semantikiT Semosula. 

 
Calvadari 

Calvadari — `qaravnis gamZRoli~... [griSaSvili 1997]. 
Calvadari — [sp.] piri, romelic cxenebs qiraze 

atarebda [q e g l 1986]. 
Calvadari sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — 

-misi mniSvnelobebia: 1. mexre, sasapal .[čârvâdâr] چاروادار
ne saqonlis gadamreki. 2. am saqmiT dakavebuli piri 
[rubinCiki 1983]. 

-i modis rTuli sparsuli sityvi-[čârvâdâr]  چاروادار
dan — چهارپادار  [čâhârpâdâr], romelic daiSleba Semdegnai-
rad:  چهار  [čahâr] — oTxi,  پا [pâ] — fexi da دار   [dâr] — داشتن 
[dâštan] — `qona~, `yola~  zmnis awmyo drois fuZe; sit-
yvasityviT —  oTxfexa (sasapalne saqonlis) patroni. 

 
Cana 

Cana — `1. adamianis qveda yba nikapamdis, amboben; 
bevri cemiT Canebi amovardnili aqvso.  `daado Cana~ 
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(s. SanS.., `mnaT.~., 1956 w.,  5, 1 gv. 100);  2. ewodeba agreT-
ve simebiani sakravis Canaxs (albaT adamianis qveda ybis 
mimsgavsebiT). `eSik aRa mobrZandeba CaniTa, zuzuni-
Ta, RiRiniTa, xaniTa~ (goderZis leqsi). 3. `Cana miveci~ 
e. i. bevri vexvewe, ilaji wavarTvi~ [griSaSvili 1997]. 

Cana — [sp.] 1. qveda yba (adamianisa, saqonlisa). 2. si-
mebiani sakravis muceli...[q e g l 1986].  

sparsulSi Cana-s ( چانه [čâna/e/]) mniSvnelobebia:          
1. nikapi; qveda yba; 2. comis gunda. am sityvasTan zmnu-
ri komponentis — زدن [zadan] — `dartyma~ SerwymiT miRe-
bulia zmna  چانه زدن [čâna/e/ zadan] — 1. vaWroba; 2. ybe-
doba, bevri laparaki [rubinCiki 1983]. 

SevniSnavT, rom Cana, rogorc  simebian sakravTan 
dakavSirebuli termini, Cven xelT arsebul sparsul 
leqsikonebSi ver davadastureT.  

 
Cangi 

Cangi — `Cangi xom Cangia, poetebis saqebari mus. ia-
raRi, magram CvenSi ew. Turq qalsac, romelic mReris 
da cekvavs~... [griSaSvili 1997].  

Cang-i — [sp.] sworkuTxovnad moxrili simebiani sa-
musiko sakravi, romelsac TiTebis gamokvriT aaJRere-
ben [q e g l 1986]. 

sparsulad Cangi iwereba da ikiTxeba ase — چنگ 
[čang].  

 
Cara 

Cara — `saSveli, saSualeba, RonisZieba, ilaji~... 
[griSaSvili 1997]. 

qarTul lqsikonebSi Cara-s mniSvnelobebia: — ila-
ji [CubinaSvili 1984]; RonisZieba [bagrationi 1979]; q e 
g l-i miuTiTebs mis sparsulidan momdinareobaze da 
ganmartavs — meti Cara ar aris, (meti ra Caraa) (saub.) 
sxva gamosavali ar aris, meti Rone araa. 
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Cara sparsulad iwereba da ikiTxeba ase —  چاره 
[čâra/e/]. misi mniSvnelobebia: 1. gamosvla (mdgomareobi-
dan); saSualeba, xerxi;  2. zep. eSmakoba [rubinCiki 1983]. 

 
Carga 

Carga — `aRm. hangi, ukraven Wianurze, Tarze, sev-
dis gamomxatvelia. `Sen mogiweria, rom sazandars 
qorwilSi Carga davakvrevinoTo~ (d. yorR,. gr. orb—
s.)~ [griSaSvili 1997]. 

Carga aris sparsuli rTuli sityva — چهار گاه 
[čahârgâh] // چارگاه [čârgâh], romelic erT-erTi iranuli 
klasikuri melodiis saxelwodebaa [dehxoda 1372]. igi 
Sedgeba ori komponentisgan —  چهار// چار   [čahâr // čâr] — 
oTxi da گاه [gâh] — adgili.  

  

Careqa 
Careqa — `erTi meoTxedi~ [griSaSvili 1997].  
analogiuri SinaarsiT icnobs am sityvas sxva qar-

Tuli leqsikonebic. 
Careqa momdinarea sparsuli wiladi ricxviTi 

saxelidan — چهاريک [čahâryak] — erTi meoTxedi. (چهار 
[čahâr] — oTxi,  يک  [yak] — erTi). 

fonetikuri procesi aseTi Cans: Cahar¡eq —> Caa-
r¡eq —> Car¡eq —> Careq —> Careqa. a — qarTuli su-
fiqsia. 

 

CarTari 
CarTari — `musik. sakr., oTxsimiani Tari~ [griSa-

Svili 1997]. 
analogiuri semantikuri datvirTviT sparsul enaSi 

aris rTuli leqsikuri erTeuli — چهار تار [čahârtâr] // 
) .čârtâr] چارتار چهار// چار   — [čâr // čahâr] oTxi, تار [târ] — Tari). 
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Carfa 
es sityva `qalaqur leqsikonSi~ ganmartebuli ar 

aris.  moyvanilia mxolod erTi magaliTi, sadac naxma-
ria igi: `versad vxedav lurj sufras, Carfa taxtzed 
gaSlilsa         (g. skand.)~ [griSaSvili 1997]. 

Carfa Semdegi sparsuli kompozitia — چهارپا 
[čahârpâ]. misi mniSvnelobebia — 1. oTxfexa, oTx fexze 
Semdgari; 2. oTxfexa (cxoveli); sasapalne cxoveli 
[rubinCiki 1983]. 

am sityvis pirveli wevria چهار  [čahâr] — oTxi, meore 
 .fexi — [pâ] پا —

amgvarad, moyvanil magaliTSi mocemuli Carfa 
taxti niSnavs — oTxfexa taxts. 

 
Cafarxana 

ganumartavia. igi Semdegi Turqul-sparsuli kom-
pozitia — چاپارخانه [čâpârxâna/e/]  — safosto sadguri, 
fosta. Sedgeba ori elementisgan — Turq.spars. capar, 
 .saxli — [/xâna/e] خانه — Sikriki, meore —  [čâpâr] چاپار

 
Cafrasti  

Cafrasti — 1. Tval-margaliti an oqromkediT na-
keri. qaTibis mosarTavad xmarobdnen qarTul kabazed. 
2. qamris yulfi. 3. dedal-mamali dugmebi, Ril-kilo. 
Cafrasts akeTebdnen qarTul kabebze: majebze da gu-
lis piris orTave mxares. d. baqraZis ganmartebiT: 
Cafrasti sxva ara aris ra, garda mkerdze Camwkrivebu-
li Rilebisa. 4. xerxis kbilebis gadasawev-gadmosawevi 
iaraRi~ [griSaSvili 1997]. 

Cafrasti sparsuli kompozitia — چپراست [čaprâst] 
Semdegi mniSvnelobebiT: 1. jvris formis gadaxveva; 
yawimi; 2. jvaredinad [rubinCiki 1983]. 

aRvniSnavT, rom `qalaqur leqsikonSi~ mocemuli 
Cafrastis meoTxe ganmarteba (`xerxis kbilebis gada-
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sawev-gadmosawevi iaraRi~) CvenTvis misawvdom spar-
sul leqsikonebSi ver davadstureT.  

 
CeSmaki 

CeSmaki — `saTvale (spars. niSnavs Tvals). erTi mo-
qalaqe saTvalebian patara gogos xumrobiT eubneba: 
`CeSmakebi raTa gaqvs, dedaSeni brmaa? [griSaSvili 
1997]. 

CeSmaki momdinarea sparsuli sityvidan —  چشمک 
[čašmak // češmak]. misi mniSvnelobebia: 1. patara Tvali; 
2.  Tvalis Cakvra; 3. iSv. saTvale. igi Sedgeba ori ele-
mentisgan — جشم [čašm // češm] — Tvali da kninobiTobis 
mawarmoebeli sufiqsi — ک′ [ak].  

 
Corso 

Corso // CorCo — `oTxkuTxedi. 1. baRdads rom 
kecaven, amboben, Corsod davkeceo, e. i. oTxad davke-
ceo. sityva Corsi  al. maCablis statiaSic ixsenieba 
`sof. qurTa Tavis saxnav-saTesiT iqneba daaxloebiT 
xuTi kvadrati (Corso) versi, TiTqmis Tanaswori sig-
rZisa da siganis~ (~akakis kreb~.) 2. Corso bazari, es ba-
zari iyo TaTris moedansa da sionis taZars Sua (axla 
ebraelTa baRia). viwro oTxkuTxa bazari iyo~... [gri-
SaSvili 1997]. 

Corso — [spar.] Carsu. Zv. oTxkuTxedi, kvadrati; 
kvadratuli...    [q e g l 1986].   

Corso sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — چهارسو 
[čahârsū]. misi mniSvnelobebia — adgili bazarSi, sadac 
ori bazari jvaredinad erTmaneTs hkveTs... [dehxoda 
1372]; 1. kvadratuli; 2. marTkuTxedi.  igi Sedgeba ori 
wevrisgan:  چهار [čahâr] — oTxi  da  سو  [sū] — mxare.  

fonetikuri procesi iqneboda aseTi: Caharsu —> 
Caharso —> Carso —> Corso. 

rac Seexeba Corsos paralerul formas — CorCo, 
is unda iyos igive CarCo, romelic agreTve momdi-
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nareobs  sparsuli Txzuli sityvidan — چوبچهار  
[čahârčūb] // چارچوب [čârčūb] — xis CarCo.  (چهار [čahâr] — 
oTxi, چوب [čūb] — joxi). 

 
 

x خ 
 

xabarda 
xabarda — 1. `ganze Camodeqi, Camomecale, gza mome-

ci. `mas exlac saxlidan saxlze gaurboda Tvalebi da 
sxvadasxva sanaxaobiT gatacebuls TavisTavic daa-
viwyda — xabarda, xabarda! — Zlivs gaagona mas meet-
lem~ (p. loria, bedn. deda~, 1941 w., 12). am saTauriT  we-
rilic ki aqvs `molaybes~ `ciskarSi~ (1960 w., 6, gv. 134) 
2. krinolini. Zv. Tbilisis aivnidan Camovarda rva Tvis 
orsuli qali, romelsac `xabarda~ ecva da gadarCa. 
`xabarda~ gaibera paraSutiviT... xabardiani kaba iyo 
ganieri kaba, romlis qobac mavTulis rkalze iyo gake-
Tebuli~... [griSaSvili 1997]. 

xabarda — [arab.-sp] meetleebisa da misT. SeZaxili. 
Camodeqi, gadadeqi gzidan. 2. (saub.) igivea, rac krino-
lini [q e g l 1986]. 

qalaqur metyvelebaSi `xabardas~ ori Sinaarsob-
rivi datvirTva hqonia: 1. gza momeci... da  2. ganieri 
kaba. 

rogorc T. saxokia aRniSnavs `Zvel TbilisSi yo-
vel nabijze gaismoda es sityva (xabarda n. b.) quCebSi, 
roca undodaT meore, pirdapir momavali, gansakuTre-
biT cxeniani an urmiani gzidan CamoecilebinaT. su-
raTxatovnad ixmareboda, roca undodaT metoqisaT-
vis eTqvaT: veras damakleb, tyuilad nu modixar Cems 
winaaRmdego~ [saxokia 1979]. 

xabarda momdinareobs sparsuli kompozitidan — 
-romlis mniSvnelobebia: 1. saqmes gac ,[xabardâr] خبردار
nobili;  2. samx. smena!  3. Sorisd. frTxilad! ei! [ru-
binCiki 1983]. 
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es sityva Sedgeba ori elementisagan arab.spars. خبر  
[xabar] — ambavi da spars. دار [dâr] — داشتن [dâštan] — `qona~, 
`yola~ zmnis awmyo drois fuZe. 

qarTuli xabardas pirveli ganmarteba (ganze Ca-
modeqi, Camomecale, gza momeci), romelic gamafrTxi-
lebeli Sinaarsis matarebelia, Sinaarsobrivad em-
Txveva sparsuli  خبردار [xabardâr]-is mesame ganmartebas 
(smena! frTxilad! ei!), romelic aris Sorisdebuli.  

rac Seexeba xabardas meore mniSvnelobas (ganieri 
kaba), msgavsi ganmarteba Cven xelT arsebul sparsul 
leqsikonebSi ar dasturdeba. rogorc Cans, Sorisde-
bulma qarTulSi SeiZina nominaciuri datvirTvac. es 
semantikuri gadaazreba, albaT, asociaciiTaa motivi-
rebuli — ganierkabiani qalis gavla, etyoba, iwvevda 
gzis micemis asociacias. 

  
xaTrijami  

xaTrijami — `arxeinoba, xaTrianoba. `dedaTqvenis 
megobroba da xaTrijami rom magondeba...~ (ilia). 
`Tqven xaTrijamad brZandebodeT~ (d. maCx. `Zmuri 
sityva~, 1991 w., gv. 87). xaTrijamiani — `rac unda xaT-
rijamiani  damfasebeli iyo, kargs veras ityvi~ (i. go-
geb. `rC. naw.,~ 1910 w., gv. 143) [griSaSvili 1997]. 

xaTrijami Semdegi sparsuli kompozitia — خاطرجمع 
[xâterğam‘]. misi mniSvnelobebia: 1. mSvidi; mSvidad yof-
na; 2. gawonasworebuloba; 3. simtkice; mtkice [rubin-
Ciki 1983].   

kompozitis wevrebia arabul-sparsuli sityvebi 
-1. fiqri; 2. warmodgena;  3. mogoneba; 4. gan — [xâter] خاطر
wyoba; 5. guli; suli da جمع [ğam‘] — erToblioba [ba-
ranovi 1957; rubinCiki 1983]. 

  
xali 

xali — `didi fardagi, orxova noxi...~ [griSaSvili 
1997]. 
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ase icnobs am sityvas sxva qarTuli leqsikonebic. 
q e g l-i miuTiTebs mis sparsul warmomavlobaze. 

analogiuri SinaarsiT, formiTa da fonetikuri 
variantebiT sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli —  
 .[dehxoda 1372] [qâlī] قالی // [xâlī] خالی

sparsulSi خالی [xâlī]-is kninobiTi formaa — خاليچه             
[xâlīča/e/].  

SevniSnavT, rom, gansxvavebiT sparsulisgan, Tana-
medrove saliteraturo qarTulSi xaliCas daukar-
gavs kninobiTobis matarebeli Sinaarsi. 

 
xaliCafuCi 

xaliCafuCi — `kedlis farda — xaliCa. `gaSlian 
xaliCafuCsa~ (Teim. II, `anT~., t. II, gv. 165)~ [griSaSvili 
1997]. 

xaliCafuCi Semdegi sparsuli Txzuli sityva Cans 
شخاليچه پو —  [xâlīčapūš ], romlis pirveli komponentia — 
  پوشيدن — [pūš] پوش — xaliCa, xolo meore — [/xâlīča/e]  خاليچه
[pūšīdan ] — `Cacma~, `dafarva~ zmnis awmyo drois fuZe. 

Cvens xelT arsebul sparsul leqsikonebSi kompo-
ziti خاليچه پوش [xâlīčapūš]-i ver davadastureT.  

 
xamuS-xamuS 

xamuS-xamuS — `1. xandasmiT, nel-nela, drogamoSve-
biT (xamuS — Sesveneba) `wamoiZaxebda xamuS-xamuS (s. 
mgal., Txz., t., I, gv. 6). 2. antraqti. 3. xamuSi — siCume~ 
[griSaSvili 1997]. 

xamuS-xamuS — xangamoSvebiT, drodadro, nawyvet-
nawyvet [q e g l 1986]. 

qarTuli xamuSi igive Cans, rac sparsuli خاموش 
[xâmūš], romlis mniSvnelobebia: 1. wynari; 2. damSvi-
debuli; 3. Camcxrali [rubinCiki 1983]. 

SevniSnavT, rom aliteraciul kompozit xamuS-xa-
muS-s CvenTvis xelmisawvdomi sparsuli leqsikonebi 
ar icnobs.  
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xamxalaTi 
xamxalaTi — `axali, ubralo farTali. `aruTina 

aRalovi Tormeti wlisa rom Seiqmna, Tavisma mamam ori 
Tumnis xamxalaTi Caulaga boRCaSi da savaWrod gais-
tumra~ (b. jorj., `iv.~., 1891w.,  125)~ [griSaSvili 1997]. 

xamxalaTi kompozitia. igi Sedgeba ori komponen-
tisgan spars. خام [xâm], romlis mniSvnelobebia: 1. xami; 
mouxarSavi; 2. moumwifebeli; 3. daumuSavebeli... meore 
— arabs. spars.  —  خلعت  [xel‘at // xal‘at] xalaTi. 

aRvniSnavT, rom am saxis kompoziti (xamxalaTi) 
Cvens xelT arsebul sparsul leqsikonebSi ver dava-
dastureT. 

kompoziti xamxalaTi — ara, magram xami da xa-
laTi, cal-calke, cnobilia q e g l-isTvis Semdegi 
mniSvnelobebiT xami — [sp.] 1. daumuSavebeli, gamou-
yvaneli, mouqneli. 2. bambis SeuRebavi qsovili, Sinda-
rTuli (msxvili) Zafisgan... xalaTi — saSinao grZeli 
da farTo tansacmeli... 

`qalaquri leqsikonis~ mixedviT xamxalaTSi igu-
lisxmeba ara xalaTi, aramed farTali — saxalaTe ma-
sala. 

 
xaraki 

xaraki — `jora (CangurisTvis)~ [griSaSvili 1997]. 
jora (jorasi) 1. (knin.) igivea, rac jori (mniSv. 1).  

2. simebian sakravze simebis gadasaWimi qvesadgami 
firfita [q e g l 1986]. 

sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli  خرک [xa-
rak], romlis mniSvnelobebia: 1. knin. viruka; 2. musik. 
qvesadgami [rubinCiki 1983]. (خر  [xar] — viri, ک′ [ak] — knino-
biTobis mawarmoebeli sufiqsi). 

rogorc Cans, CvenTvis sintereso termini qarTul 
enaSi arsebula rogorc sparsuli (xaraki), ise misi 
qarTuli Targmanis (jora) saxiT.  
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xastaxana 
xastaxana — `CoCqoli, yayani, basti-bubu, orom-

triali, gniasi. amboben: ra xastaxana gagimarTavs, ra 
ambaviao~ [griSaSvili 1997]. 

xastaxana rTulfuZiani sparsuli sityvaa, ro-
melic Sedgeba ori wevrisgan — خواسته [xâsta/e/] iurid. 
termini  — Ziebis sagani, sasamarTlo davis sagani da — 
  .saxli — [/xâna/e] خانه

xastaxana  خواسته خانه   [xâsta/e/ xâna/e/] anu — davis saxli.  
SevniSnavT, rom Cven xelT arsebul sparsul leq-

sikonebSi am saxis kompoziti ver davadastureT. 
 

xatabandi 
xatabandi — `xelosani, romelic moxdenil gra-

viurebian yuTs akeTebs. xaTabandis nardi — (saba. 
`mogz~., gv. 205 da Cemi `bohema~). xaTabandis nardi ga-
keTebulia xis an Zvlis feradi naWrebisagan~ [gri-
SaSvili 1997]. 

xatabandi momdinareobs sparsuli Semdegi rTul-
fuZiani sityvidan خاتم بند [xâtamband], sadac kompozitis 
pirveli wevria arab.spars.  خاتم [xâtem // xâtam] 1. beWedi; 
2. mozaika; 3. inkrustireba [baranovi 1956; rubinCiki 
1983], meore — sparsuli  بند  [band] — بستن [bastan] — 
`Sekvra~ zmnis awmyo drois fuZe. mTlianobaSi niSnavs 
inkrustrators. 

-miekuTvneba iseT naxevrad afiq [xâtamband] خاتم بند
sur derivatebs rogorebicaa:  نقش بند [naqšband] — mxat-
vari (نقش [naqš] — naxati),  کوچه بند [kūčaband] — quCis 
dagegmva; quCis dayofa (کوچه [kūča/e/] — quCa), سياه بند 
[siyâhband] — matyuara, ( سياه [siyâh] — Savi), (qarT. Jarg. 
siabandi) [bregaZe 2005] da sxva. 

   
xatqeSi 

xatqeSi — `saxazavi. `da zed xatqeSs wamisvamen, fi-
car-ficar damxerxaven~ [griSaSvili 1997]. ganmartebu-
lia sworad.  
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xatqeSi  aris sparsuli  kompoziti — خط کش [xatkeš]  
— saxazavi, romlis pirveli wevria  خط [xat] — xazi,  
meore   کش  [keš] — کشيدن [kešīdan // kašīdan]  — `gaweva~; 
`gavleba~ zmnis  awmyo drois fuZe. 

arabul-sparsuli ط [t] qarTulSi gadmodis t Tan-
xmovnad. 

 
xaSxaSi 

xaSxaSi — `Zalze wiTeli gareuli yayaCo. aqedan 
akeTeben Triaqs~ [griSaSvili 1997]. 

analogiuri SinaarsiT es leqsema cnobilia sxva 
qarTuli leqsikonebisTvisac. q e g l-i: miuTiTebs mis 
sparsul warmoSobaze. 

identuri formiTa da SinaarsiT sparsulSi aris 
leqsikuri erTeuli —  خشخاش [xašxâš]. 

 
xilabandi 

xilabandi — `(Tu xelabandi?) — Ramis Tavsakravi. 
`qalma loginidan xilabandi aiRo da Sublze waikra~ (o. 
dgeb., `meored dabadeba~, 1954 w., gv. 39)~ [griSaSvili 
1997]. 

xilabandi — qalis Tavis wasakravi samkuTxedi 
qsovili [q e g l 1986]. 

SesaZlebelia, xilabandi modiodes sparsuli sit-
yvidan —  کله بند  [kalleband] (ix. galibandi). 

 
xoragi 

xoragi — `sursaTi, saWmeli, kerZi~ [griSaSvili 
1997]. 

xoragi — [sp.] sursaT-sanovage; saWmeli [q e g l 
1986]. 

sparsulad xoragi iwereba da ikiTxeba ase — خوراک 
[xūrâk // xorâk]. misi mniSvnelobaa — xoragi, sakvebi. 
momdinareobs avesturi sityvidan xvarezu [faSangi 
1377]. 
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xoSi 
xoSi — `guneba, ganwyobileba, survili. amboben: wa-

movidodi, magram xoSi ar maqvso. `gaval, gaval, gaval, 
fons, roca xoSi meqneba, giyidi, giyidi, gramafons, 
roca fuli meqneba~(xalx.) `garda amisa, me xoSi maqvs, 
erTi TqvenTan viqeifo~ (k. gams. `lit, gaz.~, 1932 w.,  17). 
`metis vnebiT, metis xoSiT...~ (gr. rob., `felestra~, 
`qarT. mwer.~, 1928 w.  6-7). pirvelad es sityva me vixma-
re 1914 w., Semdeg gaimeora gr. robaqiZem, Semdeg mixeil 
javaxiSvilmac. axla ar momwons. xoSianad — `Cven xoSia-
nad davnayrdiT gzaSi~. (k. gams., `beladi~, `lit. saq.~, 
1939 w.,  27). xoSia — qalis saxelicaa xevsureTSi~ [griSaS-
vili 1997]. 

xoSi qarTulSi mxolod qalaquri Jargonis kuTv-
nilebaa (xoSi gaiswora — guliswadili aisrula) 
[bregaZe 2005]. 

xoSi sparsuli leqsikuri erTeulia — خوش [xoš].  
misi mniSvnelobebia: 1. mxiaruleba; sixaruli; kmayo-
fileba [rubinCiki 1983]. aqedan miRebulia rTuli zmna  
 .mxiaruleba — [xošī kardan] خوشی کردن

aSkaraa, xoSi sparsulidan Semosuli sityvaa. 
 

xurda-murda 
xurda-murda — `wvrili fuli, wvrili saqoneli~ 

[griSaSvili 1997]. 
aliteraciuli kompoziti xurda-murda miRebu-

lia leqsemidan xurda, romelsac q e g l-i ase 
ganmartavs — [sp] 1. risame yidvis dros msxvili fu-
lidan miRebuli naSTi. Cveulebriv wvrili fuli...  xo-
lo xurdamurdas ase — (saub.) wvrilmani. ubralo ram. 
—xaraxura. 

xurda momdinareobs sparsuli sityvidan — خرده 
[xorda/e/] mniSvnelobiT — patara, namceci; wvrilmani; 
natexi; naWeri [rubinCiki 1983].  
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xuruSi 
xuruSi — `1.  flavis  yovelgvar  samkauls   (Tavs)     

hqvia. 2. aRtkineba, Jinianoba~... [griSaSvili 1997]. 
xuruSi sparsuli leqsikuri erTeulia — خورش 

[xūreš // xoreš], romlis mniSvnelobebia: 1. xoreSi (bos-
tneulsa da tomatSi moTuSuli wvrilad dakepili 
xorci brinjis Sesakmazad);  2. damateba; sanelebeli 
[rubinCiki 1983]. 

rac Seexeba `qalaqur leqsikonSi~ mocemul am 
sityvis meore ganmartebas (aRtkineba, Jinianoba) is Se-
iZleva modiodes sxva sparsuli leqsikuri erTeu-
lidan — خروش [xorūš], romlis mniSvnelobaa — yvirili; 
xmauri. 

saqme gvaqvs kontaminaciis SemTxvevasTan, [xūreš // 
xoreš]  da خروش [xorūš] erT leqsikur erTeulad aris 
gagebuli. 

 

xuSki 
xuSki _ `spars. xmeli (aqedan xoSkakala) cxvris 

kurkli. amboben: cxvars kurkli xuSkiviT dauyriao, 
fuli xuSkiviT miscao [griSaSvili 1997]. 

xuSki igivea, rac sparsuli خشك [xoŝk] _ mSrali, 
xmeli... 

aRvniSnavT, rom am sityvis `qalaquri leqsikoni-
seuli~ ganmartrba —  `cxvris kurkli~ CvenTvis xel-
miswvdom sparsul leqsikonebSi ver davadastureT. 

 

j ج 
 

jabadari  
jabadari — `zedamxedveli jabaxanisa~ [griSaSvili 

1997]. 
jabadari — Semdegi sparsuli rTuli sityvaa —   جبه

 romelic Sedgeba ori wevrisgan — [ğabbadâr] دار
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Turq.spars. cebe // جبه [ğaba/e/] — 1. javSani; 2. iaraRi;     
3. samxedro mosamsaxuris aRWurviloba [rus. Turq. 
leqs. 1977; rubinCiki 1983] da  spars. داشتن [dâštan] — 
`qona~, `yola~ zmnis awmyo drois fuZe — دار [dâr], mTli-
anobaSi — zedamxedveli jabaxanisa. 

 

jabaxana 
jabaxana — `1. arsenali, sajabadro, sadac akeTeben 

da amzadeben Tofis wamals, tyvias (gulas), Tofs, 
zarbazans da sxv.  2. sarecxis iaraRia, qobinis msgavsi. 
3. davardnili, zanti, uSno, mZime (kaci). 4. daZvelebul 
rameze ityvian~ [griSaSvili 1997]. 

jabaxana — [sp.] 1. (Zv.) iaraRis sawyobi. 2. (saub.) 
Zveli danjRreuli rame (mag. avtomobili) [q e g l 
1986]. 

jabaxana sparsuli kompozitia — جبه خانه [ğabba-
xâna/e/], romelic niSnavs — arsenals [dehxoda 1372]. igi  
Sedgeba ori wevrisgan — Turq.spars — cebe, جبه [ğabba] – 
1. javSani; 2. iaraRi; 3. samxedro mosamsaxuris aRWur-
viloba da spars. — خانه [xâna/e/] — saxli. 

aRvniSnavT, rom jabaxanas semantikuri veli qar-
TulSi gafarToebula. (ix. jabadari). 

 

jadobazi 
jadobazi _ `1. Sinauri udiplomo eqimi, eqimbaSi.    

2. mkiTxavi, jados gamkeTebeli [griSaSvili 1997]. 
jadobazi _ mxiblavi, jadoqari [CubinaSvili 1984]. 
jadobazi Semdegi rTuli sparsuli sityvaa _ 

 باز  ,jado _ [jâdū] جادو jadosani _ [jâdūbâz] جادوباز
[bâz]   باختن-  [bâxtan] _ 1. `wageba~; 2. `dakargva~; 3. `Ta-
maSi~ zmnis awmyo drois fuZe [rubinCiki 1983]. 

aRvniSnavT, rom aseTi rTuli sityva CvenTvis 
xelmisawvdom sparsul leqsikonebSi ver davadastureT. 
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jamadari 
jamadari — `mosamsaxurea, abanoSi fuTas Sem-

naxveli da mobanavesaTvis kasriT wylis mimwodebeli 
fexebisTvis, msurvels yalionsac miawvdis (exla aRar 
aris!). Turqebs andazac aqvT: jamadaris ocneba 
abanos patronad gaxdomaa~ [griSaSvili 1997]. 

jamadari sparsuli rTuli sityvaa — مه دارجا  
[ğâmadâr // ğâmedâr]. misi mniSvnelobaa — megarderobe, 
romlis pirveli wevria  جامه [ğâma/e/] — tansacmeli, 
meore — دار [dâr] — داشتن  [dâštan] — `qona~, `yola~ zmnis 
awmyo drois fuZe; sityvasityviT — tansacmlis mqone. 

 

jejimi 
jejimi — `abreSumis ZafiT wmindaT naqsovi xaliCa 

an fardagi, ufro zolebiani~ [griSaSvili 1997]. 
saba am sityvas icnobs formiT qejimi, romelsac 

ganmartavs ase — samkaulia, cxenTa gverdTa safari, 
SeWedili anu oqromkedovani, mosaxdomeladca da omSi 
safarad [orbeliani 1991]. am formiTa da SinaarsiT ic-
nobs am sityvas d. CubinaSvilic [CubinaSvili 1985]. 

jejim — fardagulad naqsovi zoliani qsovili. 2. 
amgvari qsovilis safeni. miuTiTebs mis sparsul war-
momavlobaze [q e g l 1986].  

`fSauri leqsikonis~ mixedviT jejimi aris — cxe-
nis unagirze gadasafeni mcire xaliCa, orxaod moqso-
vili da lamazad daWrelebuli win da ukan taxtaze Ca-
mosacmeli aqvs amoWrili, gverdebze funjebi hkidia 
[xornauli  2000]. 

jejimi sparsulad iwereba da ikiTxeba ase —   جاجيم  
[ğâğīm]. misi mniSvnelobebia:  uxeSi Salis zolebiani 
qsovili (safeni); zolebiani xaliCa. 

 
jigriani 

jigriani — 1. madliani. jigriani sityva... 2. Talxi 
feri. `fSavelebi icvamen jigrian tanisamoss. fSaveT-
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Si jigriani  Talx fers niSnavs~ (n. xizan., `iv~., 1898 w.,  
131). jigrianad — yoCaRad, gulianad [griSaSvili 
1997]. 

jigar-i, saidanac miRebulia jigriani, q e g l-Si 
asea ganmartebuli: (sp.) 1. saqonlis Signeuli (gul-
RviZli...) 2. (saub.) igivea, rac RviZli (mniSv. 1.) 3. (sa-
ub.) sisxliT naTesavi, axlobeli. 4. (saub.) naTesaobis 
grZnoba; siyvaruli, sibraluli. 

jigar-i sparsulidan Semosuli sityvaa —جگر  
[ğegar]  mniSvnelobebiT: 1. RviZli: 2. axlobeli 3. sando 
kaci [rubinCiki 1983].  

sparsulSi aris جگر  [ğegar]-idan miRebuli rTuli 
zmna — داشتن جگر  [ğegar dâštan] — gulianoba, gambedaoba.  

aRvniSnavT, rom am sityvis niadagze sparsulSi 
warmoSobilia figuraluri Tqmebi, mag.: جگرم کباب می شود 
[ğegaram kabâb mīšavad] —  jigari (guli) mewvis da sxv. 
[rubinCiki 1983]. 

sainteresoa aRiniSnos, rom `qalaqur leqsikonSi~ 
jigrianis meore mniSvneloba ukavSirdeba fers (Tal-
xi feri). 

erT-erTi mniSvnelobiT aseve ukavSirdeba fers 
 romlis ,[ğegaraki] جگرکي idan miRebuli-[ğegar]  جگر
mniSvnelobebia: 1. Semwvari SigneuliT movaWre; 2. Jo-
losferi [rubinCiki 1983]. 

ar aris gamoricxuli, maT Soris kavSiri iyos. 
 

jivana 
jivana _ `axalg. Wabuki aSuRi iyo~ [griSaSvili 1997]. 
jivana momdinareobs sparsuli leqsikuri erTeu-

lidan _ جوانه [javâna/e/] _ kvirti; amonazardi, morCi 
[rubinCiki 1983]. 

 
jomardi 

jomardi — `mxne, guladi, raindi~ [griSaSvili 
1997]. 
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jomard-i — [sp.] (Zv.) guladi yoCaRi [q e g l 1986]. 
jomardi momdinareobs aseTive Sinaarsis mqone 

Semdegi sparsuli rTuli sityvidan —جوانمرد [ğavânmard], 
romlis mniSvnelobebia: 1. keTilSobili; 2. mamaci [ru-
binCiki 1983]. igi Sedgeba ori elementisgan — جوان 
[ğavân] — axalgazrda da مرد [mard] — kaci. 

fonetikuri procesi aseTi Cans: javanmard —> jo-
vanmard —> jonmard —> jomard. 

                     

johardan 
johardan — `anu jurdan, madani~ [griSaSvili 1997]. 
johardan-i sparsul niadagze warmoqmnili sit-

yvaa, romlis pirveli wevria arab.spars. —جوهر [ğahar // 
ğouhar] — 1. arsi; 2. materia; 3. Zvirfasi qva [baranovi 
1957; rubinCiki 1983], xolo meore — WurWlis, saTavsis 
— mawarmoebeli sparsuli sufiqsi — دان [dân]. 

aSkaraa, johardan-i miekuTvneba دان  [dân] sufiqsiT 
warmoqmnil im rigis sityvebs, rogoricaa —  چای دان 
[čâydân] — saCaie,  جامه دان [ğâmedân] — Cemodani da sxv.  

vfiqrobT, johardani unda iyos ganmartebuli 
ara rogorc madani, aramed — Zvirfasi qvebis saTavsi 
(WurWeli, adgili). 

SevniSnavT, rom جوهردان [ğavhardân // ğouhardân]-i 
CvenTvis xelmisawvdomi sparsuli leqsikonebisTvis 
ucnobia. 

 

julabi 
julabi — `Tafl-wyali (kuWis Sekrulobis winaaR-

mdeg uebari wamalia). sabasac aqvs. `raki patrma Seityo 
mizezi, maSinve patara julabi Seapara Tbil wyalSi  
(l. israel.)~ (griSaSvili 1997). 

 es sityva Setanilia d.bagrationis `iadigar dau-
dSi~ Semdegi ganmartebiT: گلاب [golâb] — golab-sirofi, 
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igive spars. arab. جلاب  [ğolâb] — julab-dambali xilis 
wveni an xilis naxarSi [kotetiSvili 1985]. 

julabi arabizirebuli formaa sparsuli  Sedge-
nili sityvisa — گلاب [golâb] — vardis wyali (گل [gol] — 
vardi,  آب [âb] — wyali). 

aRvniSnavT, rom gansxvavebiT sxva qarTuli leqsi-
konebisgan, `qalaquri leqsikonis~ mixedviT julabi 
niSnavs ara — xilis wyals, aramed — Tafl-wyals. 

 
 

h ح 
 

hala-hala 
hala-hala — `va, hala-halaa!~ — amboben. `saqve-

ynod sibrZnis SeZena ar aris hala-halao~ (akaki, gaz. 
`melanias oinebi~). `mangre hala-halad vin daiWers 
xelSi~ (akaki, `iv.,~ 1840 w. 2, gv. 25)~ [griSaSvili 1997]. 

hala arabul-sparsuli leqsemaa — حالا  [hâlâ] Sem-
degi mniSvnelobebiT: axla, amJamad, saidanac sasaubro 
sparsulSi miRebulia gamoTqma حالا-حالا  [hâlâ-hâlâ]. misi 
mniSvnelobaa — 1. ase Cqara. mag., es saqme ase hala-
halad ver  damTavrdeba; 2. jerac [rubinCiki 1983].  

rogorc Cans, `qalaquri leqsikoniseuli~ alite-
raciuli kompoziti hala-hala  momdinarea sparsuli 

حالا-حالا   [hâlâ-hâlâ]-dan. 
 
 
 
 
 
 
 

 



 137

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

arabul-sparsuli lqsika 
 
 

   فارسی-واژگان  عربی  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 



 138

 
 
 
 
rogorc SesavalSi aRvniSneT, saukunebia, rac 

sparsul enaSi damkvidrebulia didZali arabuli leq-
sika, romelic ukve sparsuli enis leqsikuri fondis 
sakuTrebas warmoadgens. igi, ZiriTadad, XI—XII sauku-
neebSi, roca mWidri politikuri da kulturuli ur-
TierTobani damyarda qarTul da sparsulenovan sam-
yaros Soris, didi raodenobiT Semovida qarTulSi. 

Cveni mizani ar aris nasesxobaTa gzebis dadgena, 
magram Tu am problemas SevexebiT, viTvaliswinebT 
mzia andronikaSvilisa (andronikaSvili 1965) da apo-
lon silagaZis (silagaZe 2006) kvlevis Sedegebs da mo-
sazrebebs, romlebic eyrdnoba fonetikur, semanti-
kur da qronologiur kriteriumebs. 

vinaidan, arabuli leqsika aseve didi raodenobiT 
aris Sesuli Turqul enaSi, romelsac aseve axlo ur-
TierToba hqonda qarTulTan, nasesxobis gzis gamov-
lenis mizniT, saWiroebis SemTxvevaSi, maTi Turquli 
variantebic mogvaqvs. 

ZiriTadad visargebleT baranovis [baranovi 1957], 
dehxodasa [dehxoda 1372] da rubinCikis [rubinCiki 
1983] leqsikonebiT. 
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a ا 
 
 

abanozi 
abanozi — `magari da Savi xe. ekalmuxa. gansakuT-

rebiT avejis gasakeTeblad xmarobdnen. CvenSi `aba-
nozis kamods~ kaklis kamods uwodeben...~ [griSaSvili 
1997]. 

sabas mixedviT abanozi `sxvaTa enaa da qarTulad 
ekalmuxa hqvian~ [orbeliani 1991]. 

d. CubinaSvili miuTiTebsa am terminis sparsu-
lidan momdinareobaze [CubinaSvili 1985]. 

abanozi — آبنوس [âbnūs] sparsulSi arabulidan Se-
suli terminia, niSnavs — Sav xes (Diospyros  ebenum). 

  
azani 

`qalaqur leqsikonSi~ es sityva ganmartebis ga-
reSea darCenili. igi arabulidan momdinare saerTo 
muslimuri terminia — اذان [azân]. misi mniSvnelobaa — 
salocavad mowodeba (mueZinis mier). 

 
azizi 

azizi  `saTuTi, nazi, narnari, nebieri; sakuTriv: 
Zvirfasi, sayvareli~... [griSaSvili 1997]. 

azizi - [arab.] azizi —  nazi, saTuTi, nebieri [q e g l 
1986]. 

arabulsa da sparsul enebSi aziz-s (عزيز [‘azīz]) ori 
mniSvneloba aqvs 1. Zvirfasi, keTilSobili... 2. SemZle,  
Zlieri... [arab.spars. leqsikoni 1375; rubinCiki 1983]. 
qarTulSi ki igi erTi mniSvnelobiT (nazi...) Semosula.  

 
alafi 

alafi — `xorbleuliT movaWre.  a l a v a  yofila 
pirutyvis saWmeli balaxeuloba.  a l a f i — 1. xorble-
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ulis, fqvileulis vaWari. `Rame quCaSi vidodi, Sem-
TxveviT Sevxvdi alafsa, mojamagired mimiRo, magre-
xinebda kanafsa~... meleqsikone ambobs; alafi mefqvi-
leao (iqve) fqvilis garda sxva ramesac hyidis. 2. nata-
cebi, naZarcvi, xarki~ [griSaSvili 1997]. 

alafi — [arab.] I. nadavli; II. 1. saqonlis sakvebi, 
furaJi;  2. marcvleulisa da fqvilis vaWari [q e g l 
1986]. 

 alafi (علاف [‘allâf]) arabulsa da sparsul enebSi 
niSnavs furaJiT movaWres.  

q e g l-is pirveli ganmarteba `nadavli~ unda war-
moadgendes alafis semantikur ganviTarebas. 

aqve aRvniSnavT, alafis  ganmartebisas `qalaquri 
leqsikonis~ avtori wers — `a l a v a yofila pirutyvis 
saWmeli  balaxeuloba~-o. 

a l a v a  علف [‘allâf]-is fonetikurad saxecvlili 
forma Cans. moxda bagismieri b Tanxmovnis Canacvleba 
kbilbagismieri v TanxmovniT, rac rogorc sparsulis, 
ise qarTulisTvis damaxasiaTebeli movlenaa. 

 
amanaTi 

amanaTi — `anabari, mZevali~ [griSaSvili 1997]. 
amanaTi —  [arab.[ Sekrul-SefuTuli nivTi, rome-

lic sadme igzavneba [q e g l 1968]. 
arabul-sparsulad amanaTis mniSvnelobebia: مانتا   

[amânat] — 1. Sesanaxad mibarebuli, 2. saimedoba; patio-
sneba; fin. depoziti; gadat. saCuqari; 3. memkvidreoba; 
4. samdivno [wereTeli 1951; rubinCiki 1983].  

qarTulSi am sityvis semantikuri veli daviwro-
ebula,  amave dros, mas axali Sinaarsobrivi datvirTva 
`mZevali~ SeuZenia.  

 
ambali  

ambali  — `mekurtne muSa [griSaSvili 1997]. 
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ambali momdinare Cans arabul-sparsuli leqse-
midan حنبل [hanbal gamoiTqmis hambal], romlis mniS-
vnelobaa — dabali Ripiani kaci. 

qarTulSi moxda sityvis semantikuri gadaazreba. 
 

araqaTi  
araqaTi — `arabuli sityvaa (sazogadod sityva, 

romelic aTi-T bolovdeba, arabulia) da saxelwode-
baa im mTis da xeobisa, romelic mdebareobs meqas aR-
mosavleTis mxriT. meqaSi mimavali mlocvelebi am ad-
gilas, adaTis mixedviT, Seisveneben da xmamaRla kiTx-
uloben  yurans (~aTas erTi Rame, akad., 1931 w., gv. 111).  
2. Rone, Zala, hovsila...~ [griSaSvili 1997].  

araqaTi —  [arab.] Zal-Rone, qanci [q e g l 1986]. 
arabul-sparsulad araqaTi-s (حرکت [harakat]) 

mniSvnelobebia: 1. moZraoba; 2. moqmedeba; 3. manera. 
`qalaquri leqsikonis~ ganmartebis mixedviT naTlad 
Cans, rom  araqaTi areulia arafaTi-Si, romelic aris 
veli meqis aRmosavleTiT 20 km-ze, sadac tardeba 
hajis mTavari ceremonia — `alahis saxis~ winaSe war-
dgoma... [islami 1999]. 

 
arifi 

arifi — `1. megobari, toli, moziare, Tanamzra-
xveli; 2. miamiti, xami, advilad mosatyuebeli, mimndo-
bi. arabulad   h a r i f i  xelosans niSnavs (fars. gor-
gij. leqsikoni, gv. 5)~... [griSaSvili 1997]. 

arifi — [arab.] (Zv.) 1. amxanagi, toli, Tanamesufre. 
2. (saub.) gamoucdeli, xalxSi gamousvleli [q e g l 
1986].   

arifi jer kidev `vefxistyaosanSia~ dafiqsire-
buli (`usen arifi mefisa, mefea misi mndomeli~ [rus-
Tveli 1966;165/2]), Semdegi mniSvnelobiT — daaxlo-
vebuli piri, toli, sufris moziare [abulaZe 1967].   
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arabul-sparsulad arifis (حريف [harīf]]) mniSvnelo-
bebia:  1. amxanagi; 2. moTamaSe, partniori; 3. klienti.  

am leqsemam qarTulSi axli semantikuri datvir-
Tva —  `gamoucdeli~ SeiZina. 

 
ariqa 

ariqa — `sityvis masalaa. `ariqa, wyali~ da sxva. 
ariqa, Cqara! — Sorisdebuli, romelic ixmareba siC-
qareSi asaqezeblad~ [griSaSvili 1997]. 

ariqa[T]! — sagangaSo Zaxili saSvelad, misaxmareb-
lad, gasafrTxileblad da sxv. [q e g l 1986].  

vfiqrobT, ariqa modis arabul-sparsuli sityvi-
dan حرکت [harikat//harakat], romlis mniSvnelobebia:           
1. moZraoba; 2. wasvla; 3. manera... 

qarTul enaSi am leqsikurma erTeulma Sorisdebu-
lis mniSvneloba miiRo. (ix. araqaTi). 

 
arjali 

es sityva `qalaqur leqsikonSi~ ganmartebuli ar 
aris. moyvanilia mxolod Semdegi magaliTebi:  `cxov-
rebis momwamvleli arjali~ (g. xeCuaS. `borkilebi~, 
Tavi 35). `bozo, ras ambob, diaco, arjalo, augiano~! 
(~akakis kreb.,~1897 w.  III, gv. 41)~ [griSaSvili 1997]. 

arjali — (saub.) 1. ukanaskneli dRe, aRsasrulis 
dRe.  2. metismetad avi [q e g l 1966]. 

sabas mixedviT arjali aris `urcxvad anCxli~ [or-
beliani 1991]. 

arabulsa da sparsul enebSi aris leqsema اجل [ağal]. 
misi mniSvnelobebia: 1. drois monakveTi; 2. sazRvari, 
vada; 3. dasasruli, sikvdili, saidanac momdinare Cans 
qarTuli arjali. 

 idan arjal-is miReba (ajal—> arjal)-[ağal] اجل
kanonzomieri fonetikuri movlenaa — xSuli j-s win 
moxda vibrant r-s ganviTareba. 
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es polisemanti sityva qarTulSi monosemantad 
aris gadmosuli.  

 
asli 

asli — `namdvili~ [griSaSvili 1997]. 
Tavdapirvelad asls saliteraturo qarTulSi 

namdvilis mniSvneloba hqonda [q e g l 1950-1964], amJa-
mad mas  —  dednis piris mniSvneloba aqvs [q e g l 1986]. 

asli arabul-sparsuli leqsemaa — اصل [asl] misi 
mniSvnelobebia: 1. Ziri; 2. safuZveli; 3. dasawyisi; 4. 
principi; 5. warmomavloba; 4. originali... [arab. spars. 
leqs. 1375; rubinCiki 1983].  

 
asnafi 

asnafi — `anu aqsnafi: amqari, amqris kaci. movaW-
reebs asnafi hqvian~ [griSaSvili 1997]. 

asnafi, rogorc arabulidan momdinare leqsikuri 
erTeuli, cnobilia qarTuli enisTvis [CubinaSvili 
1984]. 

arabulsa da sparsul enebSi aris leqsema صنف [senf] 
Semdegi mniSvnelobebiT: gvari, saxeoba, klasi, kate-
goria; saamqro, korporacia, wodeba... bazazTa jgufi 
[moini 1375]. arabulSi misi   msxvreuli mravlobiTis 

formebia:  اصناف [aṣnâf] da صنوف [ṣonūf]. 
rogorc `qalaquri leqsikonidan~ xdeba naTeli, 

Tbilisur metyvelebaSi asnaf-is paralerulad yofi-
la misi fonetikuri variantic — aqsnaf-i.  

 
aSuRi 

aSuRi — `saxalxo momRerali, sazandar-moSaire, 
mijnuri, arSiyi, moalerse, trfiali, Seyvarebuli, 
Zvelad  (mdabio xalxSi, exlac), mefeebis dros naTlo-
ba, qorwil-niSnoba, mejlisi, zeimi da lxini uaSuRod, 
usazandrod ar SeiZleboda~... [griSaSvili 1997]. 
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aSuRi — mgosani, romelic sakravze amRerebs Tavis 
leqsebs (upiratesad muslimanur  qveynebSi) [q e g l 
1986]. 

sparsulSi aris arabulidan Sesuli leqsikuri 
erTeuli عاشق, romlis  mniSvnelobaa — 1. Seyvarebuli, 
2. sasiyvarulo simRerebis momRerali, saxalxo mom-
Rerali; 3. derviSi, moxetiale mistikosi.     

 
axar 

axar — 1. bolos da bolos. aqedan axrizamani, bo-
lo Jami, gankiTxvis wuTi... 2. warmoebulia sityvidan 
`ax~... 3. axar sityvis masalaa. amboben: `axar, rom 
vambob, gaigone raRa~ (r. erisT. `iv~., 1887 w.,  2)~ [gri-
SaSvili 1997]. 

griSaSvili sworad ganmartavs am sityvas, magram,  
roca exeba mis etimologias, TiTqos is iyos momdina-
re sityvidan `ax~ — sarwmunod ar migvaCnia. 

axar aris igive arabul-sparsuli leqsikuri 
erTeuli — آخر [âxir // âxar], romlis mniSvnelobebia:        
1. bolos, bolos da bolos. xom. 

axir-i `qalaqur leqsikonSi~ damoukidebel leqsi-
kur erTeulad aris Setanili.   

 
axi 

axi — 1. kuTvnili (ix, haxi). `sanam aravin icis, ax-
sac uWeren (~pepo~, gv.184). `vaa, Seni axi miiRe~ (op-ani, 
`iv~., 1894 w.,  174). 2. kuTvnili fuli. `me dacda ar Se-
miZlian. exlave unda momce Cemi axi. Tu ara, mand cixe-
Si dalpio~ (al, cagar., moTx. `menaxSireTa cxovreba~, 
`droeba~, 1867 w.,  20). 3. xvedri, sakuTari ofliT mona-
gari fuli~... [griSaSvili 1997]. 

arabulsa da sparsul enebSi aris leqsikuri er-
Teuli  حق [haqq] misi mniSvnelobebia: 1. WeSmariti, mar-
Tali; ufleba; 2. fulis gadaxda, safasuri, gasamr-
jelo; 3. kuTvnili, gankuTvnili. 
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am sityvis erT-erTi ganmarteba — safasuri — 
zustad emTxveva `qalaquri leqsikoniseul~ maga-
liTebSi mocemul axi-is Sinaarss.  

vfiqrobT, qarTuli axi  da arabul-sparsuli  حق 
[haqq] erTi da igive leqsikuri erTeulebia. 

 i. griSaSvili axis ganmartebisas miuTiTebs, rom 
ixilon haxi, romelic ase aqvs axsnili — `Turq. niSnavs 
Rirebulebas, dRiur fass. amboben; Cems haxs ras me-
marTlebio. `Rarib xalxsa stacebde haxsa~ (an. gan-
jisk.)~ [griSaSvili 1997]. 

-i, formiT [hak], TurqulSic aris dam-[haqq] حق
kvidrebuli.  

 
axmax 

axmax — `1. ugunuri. `axmax, Sens sicocxles raTa 
aWleqebdi~ (Txz., z. ant., gv. 135); 2. ubiri, briyvi. 
amboben: axmaxo Cemo Tavo, eg ra Cagideniao!... 3. axmaxs 
uwodeben agreTve  maRals, mogrZos (ix. ablayi). Cvens 
ubanSi axmaxi sulelis sinonimad ixmareba. ise ki 
maRal kacze iTqmis...~ [griSaSvili 1997]. 

axmaxi — [arab.] uSnod maRali adamiani [q e g l 1986]. 
arabul-sparsulad axmaxi iwereba da ikiTxeba ase 

  .misi mniSvnelobaa — suleli .[ahmaq] احمق —
axmaxis `qalaquri leqsikoniseuli~ ganmarteba 

identuria misi arabul-sparsuli semantikuri dat-
virTvisa.   

fonetikurad, y/x-s urTierTmonacvleobiT, ah-
may-idan miviReT axmax-i.  

 
axrizamani 

`qalaqur leqsikonSi~ jer magaliTebia moyvanili, 
Semdeg ki mocemulia misi ganmarteba: axrizamani —       
`1. aRsasrulis dRe, gankiTxvis dRe, mag., kintoebi, 
roca TuTas hyidian, hyvirian xolme: aba, axrizamani 
TuTa! axrizamani TuTao! e.i. ukanaskneli, bolo TuTa-
o. sxvanairad amboben: erTi desetniki vceme, magram 
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guli ver vijere, xelebi isev meqaveboda. exla kidev 
meore Semxvda da meubneba: raT damTvralxaro, gaveca-
lo, rogor gavecalo, Tu arada axrizamanSi aqac cema 
gamodiso!..  2. bolo, dasasruli~... [griSaSvili 1997. 

arabul enaSi aris Txzuli sityva  آخرالزمان[âxir uz-
zamân]. misi mniSvnelobaa — samyaros dasasruli. kom-
pozitis pirveli wevria آخر  [âxir] — bolo, xolo meore — 
 .dro [veer 1980] — [zamân]    زمان

analogiuri formiTa da SinaarsiT es sityva ara-
bulidan Sesulia  sparsul enaSi. 

aSkaraa, qarTulSi arsebuli axrizamani garkveu-
li fonetikuri cvlilebiT igivea, rac arabul-spar-
suli    آخرالزمان [âxir uz-zamân // axer oz-zamân]. 

 
ajami  

ajami — `1. ucodinari, regveni; 2. briyvi, gauT-
leli; 3. gaqiri, jiuti, kerpi, TavisnaTqvama. 4. Tav-
neba, gaugonari, Zveli drois kaci. 5. sparsulad hangis 
saxelia~ [griSaSvili 1997]. 

ajami —[arab.] (saub.) regveni, briyvi [q e g l 1986].            
       arabul-sparsulad ajam-is (عجم [‘ağam]) mniSvnelo-
bebia: barbarosebi; ara arabebi, gansakuTrebiT spar-
selebi. 

ajami, rogorc hangis saxeli, Cven xelT arsebul 
sparsul leqsikonebSi ver davadastureT.  

 

b ب 
 

bazazi  
bazazi — `1. farTleulobis vaWari.  2. bazazi — 

aqedan bazazxana~ [griSaSvili 1997]. 
`qalaquri leqsikonis~ avtoris azriT, es sityva 

SecdomiTa aqvs ganmartebuli d. CubinaSvils, romlis 
mixedviTac bazazi sparsuli warmomavlobis sityvaa da 
niSnavs — wvrilmanis vaWars.  `yvela wvrilmaniT movaWre 
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bazazi xom ar iqneba? bazazi — farTleulobiT movaW-
rea-o~ — wers i. griSaSvili.  

bazazi — [arab.] farTleulis vaWari [q e g l 1986]. 
arabul-sparsuli leqsikuri erTeuli بازاز [bâzâz], 

rogorc formis, ise Sinaarsis TvalsazrisiT, 
ucvlelad Semosula qarTulSi. 

 
baTili 

baTili — `mospobili, uaryofili, Zaladakargu-
li~ [griSaSvili 1997]. 

baTili — [arab.] (samarT.) Zaladakarguli, gauqme-
buli [q e g l 1986].   

arabul-sparsulad baTilis — باطل [bâṭil // bâtel] mniS-
vnelobebia: 1. carieli, usargeblo, amao; 2. cru, 
araswori.-; 3. umoqmedo, kanonierad Zaladakarguli 
(dokumenti); gauqmebuli, anulirebuli (kanoni). 

vinaidan arabuli  ط [t] sparsulSi gadadis T Tan-
xmovnad, es sityva sparsulidan unda iyos Semosuli 
qarTulSi.  

 
bala 

bala `1. moxetiale aSuRi. 2. xaTabala. 3. davida-
raba, gamousvleli mdgomareoba~... [griSaSvili 1997]. 

sparsulSi aris arabulidan Sesuli leqsema — بلاء 
[balâ‘]. misi mniSvnelobaa — mwuxareba, dardi [arab. 
spars. leqsikoni 1375; gafarovi 1976] (ix. xaTabala). 

vfiqrobT, qarTuli bala da arabul-sparsuli بلاء 
[balâ‘] erTi da igive leqsemebia. 

SeZenili axali SinaarsiT — `moxetiale aSuRi~ — 
balas semantikuri veli qarTulSi gafarToebula.  

 
baraqaTi 

baraqaTi — `xvavi, uflis kurTxeva. madli, savseba, 
sikeTe. `RmerTman misces imaT umetesi Sno da bara-
qaTi~ (`cisk~. 1864 w., seqt. gv. 38, II gany.)~ [griSaSvili 
1997]. 
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baraqaTi Semdegi arabul-sparsuli leqsikuri er-
Teulia —  برآة    [barakat]  mr. — برکات [barakât]. misi mniS-
vnelobaa — kurTxeva, wyaloba; bedniereba, keTildRe-
oba. siuxve [wereTeli 1951]. 

baraqaTi qarTulSi damkvidrebulia formiT — 
baraqa.  

 
baraqala 

baraqala — `yoCaR! (arabulad dalocva yofila: 
RmerTma gakurTxos!). `kargaTa sTqvi, baraqala~!... 
SeqebiTi sityva — yoCaR! vaSa!~ [griSaSvili 1997]. 

baraqala — [arab] Sorisdebuli; gamoxatavs mowo-
nebas, waqezebas, — yoCaR! vaSa! [q e g l 1986].  

qarTul enaSi aris xatovani Tqma — baraqala deda-
kaci Semdegi mniSvnelobiT: yoCaRi, xelgamomavali, 
xelfurCi, gamrje [saxokia 1979].   

baraqala arabuli warmoSobis Sorisdebulia —  بارك
 ,mniSvnelobiT — gakurTxos RmerTma [bârak allâh] االله
romelic Sedgeba ori elementisgan — بارک [bârak] — kur-
Txeva  da االله [allâh] — RmerTi. 

analogiuri formiTa da SinaarsiT es rTuli sit-
yva Sesulia sparsul enaSi. 

 
bayali 

bayali — `1. mexile; mwvanileulobiT movaWre. 
lixs iqiTelebi `bayals~ xSirad ase xmaroben `mebay-
le~ — rac sruliad damaxinjebaa am sityvis swori war-
moebisa (rogorc ar SeiZleba `yasabi~ `meyasbed~ iT-
qvas)...~ [griSaSvili 1997]. 

bayali —  [arab.] xiliT, bostneuliT, saneleblebi-
Ta da tkbileuliT movaWre. saerTod mza sanovagiTa 
da wvrilmaniT movaWre [q e g l 1986]. 

bayali arabul-sparsulad iwereba da ikiTxeba ase 
 .misi mniSvnelobaa — bayali .[baqqâl]   بقال —

 — [baql] بقل — i miRebulia saxelidan-[baqqâl] بقال
mwvanili.  
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d د 
 

davriSi 
davriSi — `saca unda Sevides fulis  saTxovnelad,   

Tu   ar misces maSinaTve aiRebs gverdze Camokidebul 
rkinis duduks (nafiri) da Cahberavs: es aris misi 
wyevla~ (`kvali~, 1893.,  35)~ [griSaSvili 1997].  

darviSi — aRmosavleTis qveynebSi moxetiale 
muslimani beri [q e g l 1986]. 

davriSi modis arabul-sparsuli leqsemidan — 
-romlis mniSvnelobebia: 1. Rataki; maT ,[darvīš] درويش
xovari; 2. muslimi beri;  2. gandegili...  

davriSi metaTezisiT aris miRebuli darviSidan.  
 

daira 
daira — `zogs daira naRara hgonia. Даира — горшок 

обтянутый кожею (Jurn.  `Природа и люди~,  6, 1879 w., gv. 41)~ 
[griSaSvili 1997]. 

daira — xis rkalze cal mxares tyavgadakruli 
sakravi, romelsac xelis TiTebis cemiT ukraven 
[q e g l 1986]. 

daira arabul—sparsuli sityvaa — دايره (arab. 
[dâyira], spars. [dâyera/e/ // dâera/e/]) Semdegi mniSvne-
lobebiT: 1. wre; 2. ganyofileba; 3. sfero; 4. daira;             
5. rgoli (sasroli). 

daira qarTulSi daviwroebuli semantikiT —  
mxolod sakravi instrumentis mniSvnelobiT Semo-
sula.  

 
damaRi 

`qalaqur leqsikonSi~ damaRi asea ganmartebuli: 
`qer-naCvev cxens Tu droze ar miutanes qeri, damaRa 
Camouva, e.i. qvemo tuCze SigniT ZiZibo amouva, romel-
sac Semdeg mosWrian xolme. Tu kacs bevrs alodineben, 
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daniSnul dros ar gamoCndeba, etyvian: sada xar kaco, 
amdeni xani, Sens lodinSi damaRi Camomividao. `Cven ki 
damaRi Camogvivida magden laparakSi~ (~bnelo~, 1091 
w., gv. 109)~... [griSaSvili 1997].   

damaRi [Turq.] damaRi Camouva — 1) magari sasa dau-
sivdeba (qeris Wamas daCveul cxens — qeris molodin-
Si). 2) gadat. (saub.) saRerReli aeSleba, Zalian moun-
deba raime [q e g l 1986]. 

qarTul enaSi aris xatovani Tqma — damaRis Camos-
vla romelsac Tedo saxokia ase ganmartavs — `raime 
kargi saWmlis ndoma da armicema, didxans. lodineba, 
an kidev rame kargi sagnis mopovebis molodinSi did-
xans yofna. `rodisRa batono! Cven ki  d a m a R i  Camog-
vivida-da!~ (ilia). 

d a m a R i  ufro cxenis satkivaria. emarTebaT, ro-
ca didxans ar moutanen sakvebs, Zalze alodineben da 
saRerRels uSlian. am satkivris gasaqrobad qveda 
RrZilebze xSirad marils usvamen an sulac amosWrian 
xolme. xatovnad adamianze maSin ityvian, roca guliT 
sasurvel rames daanatruleben da didxans ar aRirse-
ben~ [saxokia 1979]. 

damaRi igivea, rac arabul-sparsuli leqsikuri 
erTeuli — دماغ [damâγ], romlis mniSvnelobaa —1. tvini; 
anat. ca; Tavi; cxviri; ganwyoba, survili...  

sparsulSi am sityvis niadagze warmoSobilia 
figuraluri Tqma, mag.: دماغفتادنآ  [damâγ  oftâdan] — su-
liT dacema, gulgatexiloba, dasevdianeba (دماغ [damâγ] 
— cxviri, آفتادن  [oftâdan] — dagdeba, Camogdeba...),  دماغ شما
 ..?rogora xarT _ ?[damγ-e ŝomâ čâq est]  چاق است؟

 
daxli 

daxli — `1. fulebis Sesanaxi ujra. 2. daxli aris 
agreTve Semosavali. amboben: dRes rogori daxli 
gqondao~ [griSaSvili 1997]. 
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daxli — winidan daxuruli grZeli viwro magida, 
dazga (maRaziaSi...); gamyidvelis dasadgomi adgili 
aseT magidasTan [q e g l 1986]. 

daxli Semdegi arabul-sparsuli leqsikuri erTe-
ulia — دخل [daxl], romlis  mniSvnelobaa — 1. Semosavali.   

`qalaquri leqsikoni~, sailustracio masaliT 
(`dRes rogori daxli gqondao~), Sinaarsobrivad uf-
ro axlosaa arabul-sparsul دخل [daxl]-Tan, vidre 
qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni.  

 
dajabrebiT 

dajabrebiT — `Semdgomad iwyebdnen lxinsa da iq-
nebodis puroba, didi da siuxve sanovageTa, sma dajab-
rebiT WabukTagan Rvinis~ (f. ciciS., `iv~., 1891 w.,  
1220)~ [griSaSvili 1997. 

arabulsa da sparsul enebSi aris leqsema — جبر 
[ğabr] Semdegi mniSvnelobiT: iZuleba, Zaldataneba. 

SesaZlebelia, swored jabr iyos amosavali forma 
CvenTvis saintereso sityvisa. 

Tu amas davuSvebT, maSin sma dajabrebiT unda 
gavigoT rogorc — `sma daZalebiT~. 

 
dovlaTi  

dovlaTi — `simdidre~ [griSaSvili 1997]. 
dovlaTi — qoneba, simdidre, siuxve, baraqa [q e g l 

1986].  
dovlaTi aris arabul-sparsuli leqsikuri er-

Teuli — -Semdegi mniSvnelobe [davlat // doulat] دولت //   دولة
biT:  1. saxelmwifo; 2. simdidre; 3. xelisufleba; 5, si-
keTe. 

CvenTvis saintereso leqsemis semantikuri veli 
qarTulSi daviwroebuli Cans.  

 
dovrani 

dovrani // dorani // doprani — `1. Semosavliani 
adgili. kargi dro. nivTierad kmayofilebis xana. Tu 
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mdidari naTesavi moukvda adamians da misi simdidre mis 
maxlobel naTesavebs darCa, uxeiros da uqnaras, maSin 
ityvian xolme: ver uyureb ra dovranSi Cavardao! an Tu 
ded-mama sxvagan wauva lazRandara vaJs an qals, maSin 
ityvian: wavidnen ufrosebi da exla dovrani mis Svilebs 
darCaTo, e. i. burTi da moedani magaT darCaTo. `yvela 
Rors rodi aqvs sababi naRvlian hangze aamReros Tavis 
dingi. arian Rorebi, romelnic marTla rom doranSi 
arian da amitomac maTi Rrutuni JRers imedianad, xali-
sianad, mxned~ (k. almasiZe — mix. sayvar., `koleqtiviza-
cia~, 1935 w.,  113)  `es   kai   doranSi CavardiT~  (g.xeCuaS., 
`borkilebi~, Tavi 48). 2. sparsulad vals niSnavs (rafis 
`davriSi~, 1993 w.,  35). 3. (fazis mTvaris cvla) `dovrani 
dageca, karg mTvareze dabadebulxar~ [griSaSvili 1997]. 

xatovani Tqma — doranSi Cavardna T. saxokias ase 
aqvs ganmartebuli: `keTili cxovreba, simdidre, sav-
seba yvelafrisa, iRbali. 

dorani `hqvia im myudro adgils, wyalSi, sadac Tev-
zebi budoben da erTad arian Tavmoyrili, da Tu waawyda 
kaci, advilia maTi daWera. gadataniT ityvian — doranSi 
Cavarda mavanio, roca siRaribis Semdeg xeli moemarTe-
ba da karg cxovrebasa da simdidreSi Cavardeba, ubedu-
rebis Semdeg — beds eweva~ [saxokia 1979]. 

qarTuli enis ganmartebiT leqsikonSi dorani mo-
cemulia formiT darani misi mniSvnelobebia: 1. gamoq-
vabuli kldeSi an miwaSi. 2. Tevzis samalavi, — bolaTi, 
jile [q e g l 1986]. 

Cveni yuradReba miipyro `qalaqur leqsikonSi~ mo-
cemulma doranis paralerulma formam dovrani, rome-
lic SeiZleba momdinareobdes arabul-sparsuli leqsi-
kuri erTeulidan  دوران [davarân // dourân] Semdegi mniS-
vnelobebiT: — 1. moZraoba;  2. procesi; 3. epoqa, periodi. 

dovrani, gansxvavebiT arabul-sparsulisgan, qar-
TulSi — konkretuls, Tanac, karg dros   gulisxmobs 
(`kargma drom mouwia~...).  
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e        ا  

 
eqiaTi  

eqiaT — `zRapari. `Caereodnen isinic xalxSi, rom 
tates eqiaTebisaTvis yuri daegdoT~ (s. mgal., nawe-
rebi, 1. gv.200)~ [griSaSvili 1997]. 

eqiaTi Semdegi arabul-sparsuli leqsikuri er-
Teulia — حکايت // حکاية  [hekâyat]. misi mniSvnelobaa —         
1. moTxroba; novela; istoria; 2. gadmocema. 

fonetikuri gza aseTi Cans: heqaiaT —> eqaiaT —> 
eqiaT.  

 
extiari  

`qalaqur leqsikonSi~ miTiTebulia, rom ixilon 
sityva ixtilaTi da Semdeg ganmartebulia ase — ndoba 
(ix. ixtilaTi).  

ixtilaTi ki Semdegnairad aris axsnili — Seqceva, 
musaifi, dros gatareba, ndoba [griSaSvili 1997]. 

extiar-Si gamWvirvaled Cans arabul-sparsuli 
leqsema اختيار [extiyâr], romlis mniSvnelobebia: 1. uf-
leba; 2. neba; 3. arCevani; 4. Tavisufleba; 5. gankargu-
leba.  

rac Seexeba ixtilaTs, misi saxiT sxva leqsikur 
erTeulTan gvaqvs saqme.   

 

v و 
 

vali 
vali — `olqis ufrosi, gubernatori~ [griSaSvili 

1997]. 
vali arabul-sparsuli leqsemaa — والی [valī]. misi 

mniSvnelobebia: vali, mxaris mmarTveli. 
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varayiani 
varayiani — `genacvale varayian saxeSi~ (qalaquri 

Tqma), e.i. saxe, romelsac naTeli adgia~ [griSaSvili 
1997]. 

varayiani miRebulia saxelidan varay-i, romelic 
q e g l-Si asea ganmartebuli: varayi [arab.] oqros 
(vercxlis...) Txeli fena nivTebze gadakruli Sesam-
kobad...  

arabul-sparsulSi varay-is ورق [varaq] mniSvne-
lobebia: 1. foToli; 2. qaRaldi, qaRaldis furceli, 
liTonis furceli.  

 

z ز ، ظ 
zarifi  

zarifi — `1. nebieri, kekluci, turfa, narnari, san-
domiani, amo; keTilSobili, kargad aRzrdili. 2. me-
kerme (Описание, t. II. gv. 421)~ [griSaSvili 1997]. 

zarifi — [arab.] kargad aRzrdili [CubinaSvili 
1985]. 

zarifi arabul-sparsulad iwereba da ikiTxeba ase 
-romlis mniSvnelobebia — 1. lamazi, ele ,[zarīf] ظريف —
ganturi, moxdenili, natifi; 2. maxvilgonieri; 3. ku-
riozuli. 

rogorc Cans, qarTulSi misi sparsuli farTo 
valentoba SeizRuda. silamaze adamianTa mimarTebiT 
Semoifargla.  

      
zinaTi 

zinaTi // zineTi — 1. simdidre, dovlaTi... [griSa-
Svili 1997]. 

qarTuli enis ganmartebiTi leqsikonic aseTi 
SinaarsiT icnobs am sityvas, sadac miTiTebulia misi 
arabuli warmomavloba [q e g l 1986].  
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zinaTi // zineTi arabul-sparsuli Semdegi leqsi-
kuri erTeulia —  romlis mniSvnelobaa ,[zinat]  زين//  زينة 
— morTuloba, kazmuloba... 

arabul-sparsuli — morTuloba, kazmuloba aso-
cirda simdidresTan da moxda amosavali mniSvnelobis 
gadaazreba.  

 

T ت 
 

TabauTi  
TabauTi — `1. gansxvaveba, met-nakleboba, avkargia-

nobis garCeva. 2. sazriani angariSianoba. `...iqneba 
sTqvan erTi saaTi gind win iyos, gind ukan, ra Tabau-
Tiao~ (ilia, `quTaisis bankis saqme~, `iv~.,  168, 1890w., 
gv. 12)~ [griSaSvili 1997]. 

TabauTi unda momdinareobdes Semdegi arabul-
sparsuli leqsikuri erTeulidan — تفاوت [tafâvut //  
tafâvot], romlis mniSvnelobaa —  gansxvaveba.  

es sityva formiT [tabavüt] Sesulia Turqul enaSi, 
romelTanac qarTuli TabauTi met fonetikur siax-
loves avlens. 

 
Tavaza 

Tavaza `pativiscema, krZalva~ [griSaSvili 1997]. 
Tavaza —[arab.] zrdiloba, patiosneba, morideba 

[q e g l 1986]. 
arabul-sparsulad Tavaza iwereba da ikiTxeba ase 

 .misi mniSvnelobaa — Tavmdabloba .[‘tavâzo]  تواضع —
aRniSnul leqsikur erTeuls qarTulSi aRmoaCnda 

sityvaTwarmoebiTi potenciali: Tavaza —> Tavaziani.  
 

Tarifanuri 
Tarifanuri — `aSuRuri hangia qebaTa-qebisa~ 

[griSaSvili 1997]. 
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am sityvis fuZea Tarif, romelic momdinareobs 
arabul-sparsuli leqsemidan — تعريف [ta‘rīf]— 1. gacnoba; 
2. axsna;  3. gansazRvra;  4. tarifi;  5. qeba;  6. aRwera. 

Cven xelT arsebuli arabuli da sparsuli leqsi-
konebis mixedviT تعريف [ta‘rīf]-i Sinaarsobrivad ar ukav-
Sirdeba raime hangis saxels. rogorc Cans, es ter-
minologiuri datvirTva mas qarTul niadagze aqvs 
ganviTarebuli. 

 
TaRliTi 

TaRliTi — `matyuara, yalbi. amboben; es marga-
liti TaRliTiao, viTom rioSi margalitiao. matyuara 
kaczedac amboben; ha, ufrTxildi, TaRliTobs mgo-
nio. 2. matyuara, yalbi, cru: TaRliTi — rioSi mar-
galiti~ [griSaSvili 1997]. 

TaRliT-i [arab.] — motyuebiTa da xrikebiT raime 
saqmis gamkeTebeli. — yalTabandi. 2. aranamdvili... 
[q e g l 1986].  

arabul-sparsulad TaRliT-is تغليط [taγlīt] mniSvne-
lobaa —  1. Secdoma, cdomileba, danaSauli, mcdari. 
misi sawyisia — غلط [γalat] — Secda. 

qarTulSi procesi `SecdomaSi Seyvana~ iqca pro-
cesis Camdenad  — moRalated. 

 
Toba 

Toba — `uari, jmna, uaroba, xelisaReba. amboben: 
dReidan Tobas vkrav da papiross aRar movwevo, an 
Rvinos ar davlevo da sxv.~... [griSaSvili 1997]. 

arabulsa da sparsul enebSi aris leqsikuri erTe-
uli توبه [touba/e/] mniSvnelobiT — 1. monanieba; 2. aRTqma, 
saidanac miRebuli Cans Toba:  Toube —> Tobe —> Toba. 

aRniSnuli sityva qarTuli enis leqsikuri arqivis 
sakuTrebaa.  

 
Triaqi 

Triaqi — `maTrobela sasmeli; bangi; `damaZine, 
Triaqi gaqvs, bangi gaqvs~ (saiaT.)~ [griSaSvili 1997]. 
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Triaq-i — [sp.] igivea, rac opiumi [q e g l 1986]. 
Triaqi aris igive berZnul-arabulidan sparsulSi 

Sesuli leqsikuri erTeuli — ترياق [taryâq] — Triaqi [ga-
farovi 1976]. 

SevniSnavT, rom Triaqi, gansxvavebiT `qalaqur 
leqsikonSi~ mocemuli ganmartebisa, aris ara sasmeli, 
aramed — mosawevi da gamabruebeli narkotikuli sa-
Sualeba. 

 

i ی 
 

ilaTi  
ilaTi // ileTi — `saSualeba, moxerxeba, manqaneba; 

xibli. ilaTi — arab. Ralati. ileTi — moyvarulis zne-
obiT, ilaTiT Semkobilis Tavis sakadrisi mokiTxva. 
(w. k. xel.  790). `Sno, mSvenieri Sesaxedaoba~ (`iv., 1900 
w.,  131, gv. 3). Sno!?! `liba-stavra Cioda — vai Tu glex-
ma gamcviToso — ujilagod gamomWras, uileTod Sam-
keroso~. (xalx.). `wahsvlia Zveli ileTi, wylulad 
hqcevia tyavia~ (vaJa, I, saxelg., gv. 53) [griSaSvili 1997]. 

d. CubinaSvili miuTiTebs ilaTis arabul warmo-
mavlobaze da ase ganmartavs mas — Rone, Ronis Zieba 
[CubinaSvili 1985]. 

q e g l-is mixedviT ilaTi // ileTis fonetikuri 
varianti `ileTi~ asea ganmartebuli — raime sportu-
li varjiSis calkeuli moZraoba. 

ilaTi//ileTi Semdegi arabul-sparsuli leqsiku-
ri erTeulia — علت [‘illat // ‘ellat] — 1. mizezi; 2. nakli. 

aRniSnuli sityva Tanamedrove qarTulSi semanti-
kurad gadaazrebula. 

 
ilaji 

ilaji — `qanci~ [griSaSvili 1997]. 
ilaj-i —  [arab.] Rone, Zala, araqaTi [q e g l 1986]. 
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arabul-sparsulad ilaj-is  علاج [arab. ‘ilâġ, spars. 
‘alâğ // ‘ellağ]  mniSvnelobebia: 1. mkurnaloba; 2. gamos-
woreba; 3. aRdgena, 4. wamali; 4. gamosavali, saSualeba. 

aseTive SinaarsiTa da formiT — ilâç es sityva Se-
sulia Turqul enaSi.  

ilajis semantikuri veli qarTulSi daviwroe-
bula. 

 
ilTimazi 

ilTimazi — `xvewna, mudara~ [griSaSvili 1997]. 
analogiuri semantikuri datvirTviT arabulsa da 

sparsul enebSi aris leqsikuri erTeuli — التماس [iltimâs // 
eltemâs].  

es sityva aseTive SinaarsiTa da Semdegi formiT — 
iltimas aris Turqul enaSic.  

 
iRlimi 

iRlimi — `qveyana, mxare, Tu adamiani xasiaTiT 
(niSatiT, zniT) ucbad Seicvleba, etyvian; ha, ra 
iRlimma mogiareso (T, saxok. iylimi — температура~) 
[griSaSvili 1997]. 

d. CubinaSvili ase ganmartavs am sityvas: iylimi — 
hava, haeri; an mxare [CubinaSvili 1985]. 

iRlimi // iylimi aris arabul-sparsuli leqsiku-

ri erTeuli —  اقليم [iḳlīm // eqlīm] mniSvnelobebiT: 1. kli-
mati; 2. mxare; 3. kontinenti.  

 
iSta  

iSta — mada. `bulbuli uarze dadga: gana yovelTvis 
var simReris `iStazeo~ (vaJa, `CxikvTa qorwili~) [griSa-
Svili 1997]. 

iSta — [arab.] (saub.) mada, survili, ndoma [q e g l 
1986]. 

arabul-sparsulad iSta iwereba da ikiTxeba ase — 
 misi mniSvnelobaa — mada. es .[‘ištihâ‘ // eštehâ]  اشتهاء
sityva — formiT  ištah _ Sesulia Turqul enaSi.  
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qarTuli da Turquli iStas fonetikuri urTi-
erTTanxvedra qarTulSi am sityvis Turquli gziT 
Semosvlaze miuTiTebs.  

 
iSkili 

iSkili — motyueba, oinis gakeTeba. `gansakuT-
rebiT Tavi gamoides iSkilZaxiebma~ (a. WumbaZe, `xuTi 
aqimi~, 1931 w., gv. 13) [griSaSvili 1997].  

arabul enaSi aris leqsikuri erTeuli اشکل [iškil] 
mniSvnelobiT — siZnele. analogiuri formiTa da Si-
naarsiT es sityva arabulidan Sesulia sparsulsa da 
Turqul enebSi: spars.  eşkal // aşkal, Turq. işkil. 

qarTuli iSqili formobriv Sinaarsobrivad iden-
turia Turquli  işkil-isa. 

  
ixtilaTi 

ixtilaTi — `Seqceva, musaifi, dros gatareba 
(`saub. dabaR. Raduasi~. gv. 25) [griSaSvili 1997].  

extelaTi Semdegi arabul-sparsuli leqsemaa — 

       ;misi mniSvnelobebia:  1. Sereva .[ixtilâṭ // extelât] اخطلاط
2. saub. saxumaro saubari; xumroba (ix. gafi). 

 

k ق 
 

kafia 
kafia — `eqspromti, yafia. leqsaobiT Sejibreba. 

moswrebuli frazis gamarTva; simReris Sefardeba, 
Sexmatkbileba~ [griSaSvili 1997]. 

kafia (kafiasi) moumzadeblad, saxeldaxelod, 
Tqmuli leqsi, — eqspromti [q e g l 1986]. 

sabas ganmartebiT kafia aris sityvis gamoCineba 
(orbeliani 1991). 
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`literaturaTmcodneobis cnebebSi~ kafia asea 
ganmartebuli — (<arab. yafia // kafia — riTma), qarTu-
li zepirsityvierebis poeturi Janri; satirul-iumo-
ristuli xasiaTis leqsi, romelic saxeldaxelod iqm-
neba leqsiT SejibrSi, leqsebiT kiTxva-pasuxis migeba 
xdeba rogorc sxvisi, ise sakuTari cnobili leq-
sebiTac... [Wilaia 1984]. 

marTlac, kafia momdinarea arabul-sparsuli  

sityvidan قافيه  [ḳâfīya // qâfiya/e/], romlis mniSvnelobe-

bia: 1. riTma; 2. sityviT TamaSi; kalamburi. 
TurqulSi CvenTvis saintereso termini aris for-

miT — kafye. 
 
 

l     ل 
 

layafi 
layafi — 1. (ujero laparaki) uasako sityva-

pasuxi, laqlaqi. xalxuri leqsi ambobs: `...mayrioni 
momZaxoda: `qal, dagvicadeo~, me imaT layaf-luyafsa 
yuri ar vugdeo~ (m. gaCeC. Semdg. `sax. kalend.~, 1903., 
gv. 147). 2. layboba, cudmoubroba... 3. meWore, cudad 
moubari, usircxvilo kiloiani...[griSaSvili 1997]. 

layafi — qarTulad cud-moubari, sparsulad 
meore saxeli [orbeliani 1991]. 

layafi anu layab `ese igi xotbas niSnavs 
arabuliTaca da sparsuliTaca eniTa... qarTulisa enasa 
Sina mdabioni erni Cxubsa da lanZRvasa Sina etyvian 
erTmaneTsa ras laybobso, es qarTuls enaSi lanZRvai 
ars~ [bagrationi 1979]. 

layafi [sp.] (Zv.) layboba, ybedoba [q e g l 1986]. 
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arabul-sparsulSi aris leqsema لقب [laqab]. misi 
mniSvnelobebia: 1 metsaxeli; 2. tituli, wodeba. 

layafi qarTulSi semantikuradac daviwroebula. 
 

loRmani 
`qalaqur lqsikonSi~ es sityva ganmartebuli ar 

aris, romlis Sinaarsis asaxsnelad Semdegi magaliTia 
moyvanili: `vyviri, mTa-barad velada, loRmanis sa-
Zebnelada~ [griSaSvili 1997]. 

loRmani — arabul-sparsulad — لقمان [loqmân] — 
aRmosavleTSi gavrcelebuli Zveli arabi brZenisa da 
mezRapris sakuTari saxelia. 

 
loxma 

loxma — `lukma. loxmas ufro uwodeben aqlemis 
saReW lukmas: dros gasatareblad aqlems coms Caude-
ben pirSi da aqlemic ReWavs da ar ki hylapavs. xSirad 
adamiani Tu uSnod ilukmeba, — etyvian: kaco, ra aqlemis 
loxmasaviT ReWav mag purs, gaaTave da morCi raRao.  
`maS ara da SensaviT umi xaSlama viqnebi, sanam rames 
vityode, sityvebs aqlemis loxmasaviT pirSi vReWav-
de~ (g. sund., `pepo,~ 1880w., gv. 13)~ [griSaSvili 1997]. 

arabulsa da sparsul enebSi aris leqsema — لقمه 
[luḳma // loqm/a/e] — 1. patara naWeri; lukma; 2. wveri 
(raRacis).  

 
m م 

 
maliaTi  

maliaTi — `1. (spars.) fasi, Rirebuleba. gadasaxadi 
xarji (iese oseSvili `gadasaxadi~, gv. 9). amboben: ra 
genaneba, magis maliaTic daiqceso. 2. Rirebuleba. `vin 
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icis, iseTi dro dadges, rom lukma puris maliaTi ra 
aris, isic ki gvenatrebodes (`iv~., 1892 w.,  253; C. gv. 
663; v. beriZe). `magis maliaTic daiqces~. `amis malia-
Ti ra aris~ — xSirad amboben aq~ [griSaSvili 1997]. 

T. saxokia maliaTs `qalaquri leqsikonis~ msgav-
sad ganmartavs da wers: `sityva `maliaTi~ arabulia 
da niSnavs fulad gamosaRebs. qarTulSi rom Semosu-
la, cxadia, pirvelSi egeve iqneboda misi Sesatyvisi, 
magram SemdegSi miscemia mniSvneloba: fasisa, Rirebu-
lebisa, Zalisa. da es sityva dResac am mniSvnelobiT 
ixmareba, roca undaT raime sagani gaacudmadon, gaau-
fasuron, mniSvneloba daukargon, Rirebuleba waar-
Tvan. ismoda am oci, ocdaaTi wlis winaT mxolod Tbi-
lisSi, mis farglebs TiTqmis ara scildeboda. dRes 
sulac ar ismis~ [saxokia 1979]. 

rogorc T. saxokia aRniSnvs, maliaTi arabuli 
sityvaa. igi arabulad iwereba da ikiTxeba ase — ماليات 
[mâlīyât]. misi  mniSvnelobaa — gadasaxadi. analogiuri 
formiTa da SinaarsiT es sityva Sesulia sparsul 
enaSi.  

 
maraqa 

maraqa — 1. laSqris dgoma; 2. sajaro kamaTi, orTa 
Soris paeqroba simReriT da leqsiT... `maraqa Sehkra~ — 
kamaTSi gamoiwvia; `maraqaSi gaeria~ — xalxSi gaeria... 
[griSaSvili 1997]. 

maraqa — erTad Tavmoyrili qalebi lxinSi; 
maraqaSi gaereva (saub.) — ityvian, rodesac vinme 
sxvebis laparakSi Caereva, CaeCreba [q e g l 1986]. 

sabas mixedviT maraqa aris qalTa jari lxinad [or-
beliani 1991]. 

maraqa momdinarea arabul-sparsuli leqsikuri 
erTeulidan —  معرکه  [ma‘raka // ma‘reka/e/], romlis mniS-
vnelobebia: 1. xalxis xmauriani Sekreba,  Tavyriloba;      
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2. arena; 3. adgili, sadac quCis msaxiobebi marTaven war-
modgenebs. 

es sityva sabasTan, daviwroebuli semantikiT, Tan 
genderuli niSniT aris ganmartebuli. 

 
marifaTi 

marifaTi — 1. lazaTi, unari, zrdiloba 2. Sno;        
3. codna; 4. simarjve... [griSaSvili 1997]. 

marifaT-i —  (saub.) Sno da moxerxeba [q e g l 1986]. 
marifaTi Semdegi arabul-sparsuli leqsemaa معرفت 

[ma‘rifat // ma‘refat]. misi mniSvnelobebia: 1. Secnoba;         
2. codna; 3. sibrZne; 5. relig. sufiebis srulqmnilebis 
meore safexuri. 

am leqsikur erTeuls qarTulSi sityvaTwar-
moebiTi potenciali aRmoaCnda. misi meore mniSvne-
loba — Sno qarTuls gadaazrebulad SemorCa, sadac 
zogadad ganyenebuli sibrZnis semantikur komponents 
yofiTi unaris semantikuri komponenti Caenacvla.  

 
maslaaTi 

maslaaTi — `1. ukamaTo, sasiamovno baasi, sityvierad 
Seqceva, bWoba. `karga didxan did arCevanSi da maslaaT-
Si iyvnen (`kreb.~, 1871 w. 3, gv. 36); `kargia garjila da Cem-
Tan samaslaaTod da dros satareblad mosula~ (iqve,  
gv. 38). 2. saubari, baasi~ [griSaSvili 1997]. 

maslaaTi — [arab.] (saub.) — TavSesaqcevi, gulis ga-
dasayolebeli saubari. — musaifi. baasi [q e g l 1986].  

arabul-sparsulad maslaaT-is مصلحت [maslahat] 
mniSvnelobebia:  `1. sargebeli; interesi; 2. rCeva; 3. ke-
Tili saqme. 

am sityvas qarTulSi garkveuli semantikuri cvli-
leba ganucdia. igi efuZneba sparsulis meore sit-
yvaTmniSvnelobas (rCeva).  

monologuroba dialogurobiT aris Secvlili.  
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maRariCi 
maRariCi — `arab. xarCi, e.i. xarji gaiRe~ [gri-

SaSvili 1997]. 
maRariCi — [arab.} (saub.) raime sasiamovno saqmis 

aRsaniSnavad gamarTuli  maspinZloba. pur-marili 
[q e g l 1986].  

maRariCi arabul-sparsulad iwereba da ikiTxeba 

ase — مخارج [maxâriġ // maxâreğ]. misi mniSvnelobaa — dana-
xarji; xarji. 

qarTulSi am sityvis semantikuri veli daviwro-
ebula — konkretul sasiamovno saqmeze gaweuli xar-
jis aRmniSvneli termini gamxdara. 

 
maSalax 

maSalax — `dideba alaxs. `...maSalax~  iZaxdnen 
musulmanebi~ (`iv.,~ 1981 w. 133). qebis Sesxma~ [griSaSvi-
li 1997]. 

maSalax momdinarea arabul-sparsuli   Sorisde-
bulidan — ماشاء االله [mâšâ’allâh ], romlis mniSvnelobebia: 
1. yoCaR! 2. gaTvalvis sawinaaRmdego formulaa. 

 
maxlas 

maxlas — `1. gadawyveta. ix. farsadan gorgijaniZe, 
gv. 67. 2. es sityva pirvelad literaturaSi gamoitana     
i. evlaxiSvilma, romelmac am saTauriT dawera feleto-
ni (`iv~., 1853 w. 21). am sityvas mxolod tfilisSi gaigo-
nebT. arab. `mlaxs~ — niSnavs gadawyvetas (fars. 
gorgij. leqsikoni, gv. 67). `da sxvadasxva~ (arabulia)~ 
[griSaSvili 1997]. 

i. griSaSvili sworad miuTiTebs am sityvis ara-
bulidan momdinareobaze, magram arasworad aqvs da-
mowmebuli farsadan gorgijaniZis leqsikoni. مخلص 
[maxlas]-is nacvlad miTiTebuli aqvs ملخص [molaxxas], 
romelic, Tavis mxriv, farsadan gorgijaniZes araswo-
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rad aqvs ganmartebuli (unda iyos — Sewyvetili da ara 
— gardawyveta) [gorgijaniZe 1941]. 

davubrundeT leqsemas — maxlas. es sityva q e g l-
Si ganmartebulia ase —  (saub.) Sorisdebuli; gamo-
xatavs dananebas, — ras izam! ra gaewyoba! afsus!  

maxlasi Semdegi arabul-sparsuli komunikaciuri 
erTeulia — مخلص [maxlas]. misi mniSvnelobaa — saerTod, 
mokled rom vTqvaT. 

amgvarad, maxlass araferi aqvs saerTo mis 
`qalaquri leqsikoniseul~ ganmartebasTan.  

 
majama 

majama — `omonimebi; ori sityva, romelic erT-
gvarad ismis, xolo azriT sxvadasxvaa~ [griSaSvili 
1997]. 

majama — leqsi, romelic gariTmulia omonimebiT 
[q e g l 1986]. 

`literaturaTmcodneobis cnebebSi~ es termini asea 
ganmartebuli:  majama — 1. sparsul poeziaSi aRniSnavs 
leqsebis krebuls... 2. zusti riTmis idealuri saxea...     
3. omonimuri riTmiT gawyobili leqsia [Wilaia 1984]. 

majama momdinareobs arabul-sparsuli leqse-
midan معمجا  [mağâma/e/‘] (mr. مجمع  [mağma‘]-isa) — Sekreba; 
Sekrebis adgili; kavSiri.  

qarTulSi es sityva poetikur terminad (majama) 
damkvidrebula. 

 
mizrafi 

mizrafi — `1. Taris dasakvreli. wkira. rqis Zvli-
sagan ganakeTebi. mizrafi rqisagan, alublis xisagan 
gakeTebuli patara firfita, romliTac Tars ukraven. 
mizrafi xandaxan spilenZisgan keTdeba. zogierT SeZ-
lebuls oqros mizrafi aqvs dasakravad. mizrafi rom 
advilad iyos xelSi dasaWerad, akraven cvils~... 
[griSaSvili 1997]. 
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mizrafi arabul-sparsuli leqsemaa — مضراب [miḍrâb 
// mezrâb]. misi mniSvnelobebia: 1. xemi; mediatori, miz-
rafi, sport. raketa. 

CvenTvis saintereso sityva TurqulSi damkvid-
rebulia formiT mizraf. 

  
molaoba 

molaoba — `TvalTmaqcoba~ [griSaSvili 1997]. 
molaoba miRebulia arabuli warmoSobis saerTo-

muslimuri terminidan ملا [mullâ // mollâ] — mola; maswav-
lebeli. 

sparsul leqsikonebSi molas ganmartebisas moyva-
nilia Semdegi andaza — molad gaxdoma ra advilia, ada-
mianad gaxdoma — ra  Zneli [rubinCiki 1983], romelic am 
sityvis `qalaquri leqsikoniseul~ axsnas  erTgvarad  
amyarebs. 

qarTulSi SefasebiTobis momenti Cans, sadac mo-
la uaryofiT movlenasTan aris asociirebuli. 

aRniSnuli leqsikuri erTeuli qalaquri metyve-
lebis farglebs ar gascdenia. 

 
muStari 

`qalaqur leqsikonSi~ es sityva ganmartebis gareSea 
mocemuli. 

muStari — myidveli, momxmarebeli, damkveTi [q e g l 
1986]. 

muStari arabul-sparsuli Semdegi leqsikuri er-
Teulia —  مشتری [muštarī // moštarī]. misi mniSvnelobebia:       
1. myidveli;  2. astr. iupiteri. 

  
munasibi 

munasibi — `moumzadeblis, an dauswavlelis Sesa-
ferisad da Sesabamisad warmoTqma. ucebi, kafia, eq-
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spromti... `ra rostom mefem am rigi saxelmwifo sasax-
le asre aoxrebuli naxa, sawuTros gautanlobas Se-
uwyinda da farsadan gorgijaniZes ubrZana; `am sasax-
lis asre mingreulobisaTvis erTi munasibi leqsi 
gviTxario (~saqarTvelos cxovreba~, 1913 w. gv. 321~... 
[griSaSvili 1997]. 

d. CubinaSvili ase ganmartavs am sityvas — Sesafe-
ri, samarTliani. miuTiTebs mis arabul warmomavloba-
ze [CubinaSvili 1985]. 

munasibi arabul-sparsuli leqsemaa — مناسب [mu-
nâsib // monâseb] mniSvnelobiT — Sesaferisi, romelic 
qarTulSi poetikur terminad gadaazrebula. 

aRvniSnavT, rom i. griSaSvils aqvs erTi leqsi mu-
nasibis saxelwodebiT [griSaSvili 1989]. 

   
murazi 

murazi — `gulis survili; gulis sayvareli; nan-
dauri.~... [griSaSvili 1997]. 

murazi — (Zv. da saub.) ndoma, survili, wadili 
[q e g l 1986]. 

murazi momdinareobs Semdegi arabul-sparsuli 
lqsemidan — مراد [murâd // morâd] — 1. survili, miswra-
feba; 2. mizani. 

 
muraxasi 

muraxasi — `sasjelis Semcireba, (?) Tavisufleba, 
(?) wyaloba~(?) 

leqsikonis avtors, romelsac eWvi epareba mura-
xasis Taviseul gagebaSi, iqve mohyavs Semdegi magali-
Ti: `erTs tusaRs muraxasi uyav, romelic iyo sacimbi-
ro~ (gr. orb., `moambe~, 1905w.  11, gv. 5, meore gany.)~ 
[griSaSvili 1997]. 

rogorc Cans, i. griSaSvili,  teqstis Sinaarsidan  
gamomdinare, sifrTxiliT cdilobs mogvces aRniSnu-
li leqsemis ganmarteba. 
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ras unda niSnavdes sityva  muraxasi? 
arabulsa da sparsul enebSi aris leqsema مرخص 

[muraxxaṣ // moraxxas] — Tavisufali, gaSvebuli. 

i. griSaSvilis mier moyvanil magaliTSi `erTs 
tusaRs muraxasi uyav~ niSnavs — erTi tusaRi gava-
Tavisufle. 

aSkaraa, `qalaqur leqsikonSi~ mocemuli sityva — 

muraxasi da arabul-sparsuli   — مرخص [muraxxaṣ // mo-
raxxas] — erTi da igive lqsikuri erTeulebia.  

 
mustazadi 

mustazadi — `leqsis an simReris ukanaskneli 
strofis gameoreba~... [griSaSvili 1997]. 

`literaturaTmcodneobis cnebebSi~ mustazadi 
asea ganmartebuli: (arab. musTazad-danamatiani), kla-
sikuri aRmosavluri poeziis saleqso forma, xasiaT-
deba sevdiani gunebaganwyobilebiT; grZel baiTs (14-
da meti marcvali) mohyveba mokle (6-marcvali)... [Wi-
laia 1984].  

arabul-sparsulad mustazad-is مستزاد [mustazâd // 
mostazâd] mniSvnelobebia: 1. damatebiTi nawilis mqone; 
gadidebuli; mimatebuli; 2. saleqso forma. 

qarTulSi mustazadi mxolod poetikuri terminis 
mniSvnelobiT Semosula. 

 
muRama  

muRama — `(muhamma) gamocana. saidumloeba. hangis 
saxelia sparsulad. `stefane, Wianurze muRamebi da-
iwye~ (saq. muz. xelT., gr. baton. leqsi,  2 2110, gv. 141, 
160). `bevrjela scada atexva SuRlis da sisxlis 
mRvreloba, magram gauges muRami, ar gauvida veloba~ 
(farsad. leqsi, `niangi~, 1931 w.,  15, 03. 5)~ [griSaSvili 
1997]. 
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muRami — (imer.) saidumloeba [Rlonti 1984]. 
`qalaquri leqsikonis~ mixedviT muRamas pirveli 

mniSvneloba momdinare Cans arabul-sparsuli leqsi-
kuri erTeulidan معمي [mu‘amma] // معما [mo‘ammâ] 1. ga-
mocana; rebusi; Tavsatexi; 2. lit. moamma (gamocana 
leqsSi); 3. gaugebari, auxsneli [baranovi 1956; rubin-
Ciki 1983]; sityvaSi kacis saxeli an sxva rame farulad 
aris miniSnebuli da mkiTxvelma an msmenelma unda ga-
moicnos. sparsul leqsSi didi xnidan aris cnobili 
[mimniaTi 1373]; bevrma poetma imdenad gaiTqva mo¯ama-
Ti saxeli, rom igi layabad — metsaxeladac aiRo [anva-
ri, jami...] [farhangname 1381].  

fonetikuri gza aseTi Cans: mo¯amma —> mo¯ama —> 
mu¯ama —> muRama. 

muRamas meore mniSvneloba — `hangis saxeli~ mom-
dinare Cans sparsuli sityvidan مقام [maqâm]. 

 
muyao 

muyao — `mosqo qaRaldi; kartoni~ [griSaSvili 
1997]. 

muyao — sqeli da magari qaRaldi [q e g l 1986]. 
muyao analogiuri semantikuri datvirTvis mqone 

arabul-sparsuli leqsikuri erTeulia — مقوا [muḳavvā 
//  moqavvâ]. 

qarTulSi va — o-Ti gadmovida.  
 

muxalifi 
es sityva ganmartebis gareSea Setanili `qalaqur 

leqsikonSi~. rogorc Cans, i. griSaSvilisTvis misi 
mniSvneloba ucnobia. 

muxalifi arabul-sparsuli leqsemaa — مخالف [mu-
âlif // moxâlef]. misi mniSvnelobaa — mowinaaRmdege, uar-

myofeli. garda amisa, muxalifi sparsulSi musika-
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luri melodiis aRmniSvneli terminia  — `erayuli~ 
mayamis erT-erTi guSea [moini 1382].  

`muxalifi da fas muxalifi erT-erTi yvelaze 
gavrcelebuli xmebia gardamavali xanis qarTul 
poeziaSi~ [aleqsiZe 2009; 39]. 

 
muxambazi 

muxambazi — `aSuRuri leqsis wyobis forma (xuT-
taepovani leqsi). amas garda — oTxi an xuTi striqoni 
sul erTi riTmiT aris da Semdeg ki sxva riTmaa, rome-
lic meordeba yoveli xanis boloSi...~ [griSaSvili 
1997]. 

muxambazi — [arab.] leqsTwyobis Zveleburi forma 
— xuT-xuTtaepiani, xuTi strofisgan Semdgari leqsi 
[q e g l 1986]. 

analogiuri Sinaarsis mqone sityva muxambazi 
arabul-sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — مخمس [mu-
xammaṣ // moxammas].  

fonetikuri gza aseTia: muxammas —> muxambas —> 
muxambaz.  

 
 

n ن 
 

nabaxurevi 
nabaxurevi — `namTvralevi~ [griSaSvili 1997]. 
qarTul enaSi aris leqsikuri erTeuli nabaxure-

vi, romelic qarTuli enis ganmartebiTi leqsikonis 
mixedviT gaigivebulia baxusidan nawarmoeb sityvas-
Tan — nabaxusevi da masTan erTad ganmartebulia ase — 
naqeifari, naRvinevi [q e g l-i 1986]. 

aRniSnul leqsikonSi calkea ganmartebuli leqse-
ma  baxusi. 
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mosalodneli iyo,  baxuss dawyvileboda   baxuri,  
magram  ase ar aRmoCnda, albaT im mizezis gamo, rom am 
leqsikur erTeuls ar icnobs  qarTuli ena. 

ras unda niSnavdes  baxuri? 
arabulsa da sparsul  enebSi aris leqsema — بخور 

[baxūr]. misi mniSvnelobebia: 1. moweva, weva, (Tambaqosi, 
opiumisa). 1. kmeva, xrColeba, boleba. 3. gamoxda  (ar-
yisa);  gundruki, sakmeveli. 

Cveni azriT, qarTulSi arsebuli leqsikuri erTe-
uli  baxuri  igivea, rac arabul-sparsuli — بخور  [baxūr]. 

qarTulSi kmeva asociirda gabruebasTan. boxuri-
dan nawarmoeb sityvaSi nabaxurevi miviReT mniSvne-
loba namTvralevi. 

amrigad,  baxusi  da  baxuri  sxvadasxva leqsemebi 
Cans. Sesabamisad,  nabaxurevi (monawevi)  da  nabaxusevi  
(nasvami)  leqsikonebSi cal-calke unda iqnes Setanili. 

aseve Tavisi adgili unda daikavos leqsikonebSi 
ucxo enidan Semosulma leqsikurma erTeulma — ba-
xur-i [barTaia 2007]. 

amgvarad, nabaxurevi namTvralevi ki ar aris, aramed 
— narkotikuli saSualebis zemoqmedebis qveS myofi.  

 
namazi 

namazi — `spars. locva~ [griSaSvili 1997]. 
namazi analogiuri mniSvnelobis mqone arabuli 

warmoSobis saerTo-muslimuri terminia — نماز [namâz]. 
 

narinji 
narinji — `forToxlis feri...~ [griSaSvili 1997]. 
narinji — (Citrus aurantium) citrusovani mcenare; 

aqvs surnelovani TeTri yvavili da momwaro mJave na-
yofi. iyeneben saZired. 2. am mcenaris nayofi. 3. igivea, 
rac narinjisferi [q e g l 1986]. 

narinji igivea, rac arabul-sparsuli— نارنج [nârinġ 
// nârenğ] mniSvnelobebiT: 1. mJave forToxali; mware 
narinji; narinji; oqrosferi narinji (mzis metafora). 
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nafazi 
nafazi — 1. sakuTriv sunTqvas niSnavs; nafazi — 

TuTunis mowevis dros bolis SesunTqva... 2. qoSini. 
sunTqva TuTunis wevis dros... [griSaSvili 1997]. 

nafazi — [arab.] Tambaqos bolis filtvebSi CaSveba 
[q e g l 1986]. 

nafazi Semdegi arabul-sparsuli leqsikuri er-
Teulia —نفس   [nafas]. misi mniSvnelobaa — 1. sunTqva;      
2. neli qrolva... 

unda aRiniSnos, rom `qalaquri leqsikoni~, nafa-
zis pirveli ganmartebiT, met siaxloves avlens am 
sityvis arabul-sparsul axsnasTan, vidre qarTuli 
enis ganmartebiTi leqsikoni.   

 
nayaSi 

nayaSi // nayiSi // naySqari — `1. kar-fanjrebis 
mxatvari, kedlebis damCiTavi. Маляр. 2. nakli, dakle-
buli. 3. saqme nayiSad damirCa, e.i. ver movaTave, daum-
Tavreblad damrCa. xelosnebisaTvis daumTavredbeli 
saqme, nayiSi damrCa~ [griSaSvili 1997]. 

arabulsa da sparsul enebSi aris leqsikuri er-

Teuli نقش [naḳš // naqš] mniSvnelobiT — naxati, gamosa-

xuleba, saidanac miRebulia mosaqmis aRmniSvneli 
saxeli — نقاش [naqqâš] — 1. fermweri, mxatvari; 2. mRebavi. 

`qalaquri leqsikonis~ mixedviT nayaSis meore mniS-
vnelobaa — nakli, daklebuli, romelsac araferi aqvs 
saerTo CvenTvis gansaxilvel sityvasTan. igi momdinare 
Cans masTan fonetikurad axlos myof arabul-sparsuli  

leqsikuri erTeulidan — ناقص [nâḳis // nâqes], romelic 

niSnavs swored — nakluls, daumTavrebels.  
dasturdeba ori sxvadasxva sityvis kontaminacia.  
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naxaSi 
naxaSi  — `CuqurTma, mxatvroba. `patara tualeti 

kaklis xisa, naxSebiani sarkiT~ (n. aval. Targm. `Ta-
vadis qali~, gv 308)~ [griSaSvili 1997].  

naxaSi momdinareobs arabul-sparsuli sityvidan 
 ,1. moxazuloba, monaxazi, gegma; 2. naxati — [naqš] نقش —
naxazi, CuqurTma, gamosaxuleba. 

aqve aRvniSnavT, rom qarTul enaSi aris agreTve 
nayS-is fonetikuri variantebi: naxSi, naxCi, naxWi 
Semdegi SinaarsiT — daxatuloba risame samagaliTod 
an sadednod, модель;  рисунок [CubinaSvili 1985].  

 
niaTi 

niaTi —`Rone, Zala, araqaTi. `niaTis gamoleva~ — am 
saTauris werili aqvs a. fronels `saq, moambeSi~, 1910 
w. 12~ [griSaSvili 1997]. 

niaT-i — (Zv.) araqaTi, qanci, Zala, Rone [q e g l 
1986]. 

niaTi sabas mixedviT niSnavs — ubaraqobas [orbe-
liani 1991]. 

niaTi — arabul-sparsuli leqsemaa — نيت [nīyat]. misi 
mniSvnelobaa — ganzraxva, mizani; survili. 

qarTulSi am sityvas garkveuli semantikuri cvli-
leba ganucdia. 

 
nisia 

nisia — `sakuTriv: Кредит...~ [griSaSvili 1997]. 
nisia — danaxarji an risame fasi. rac SemdegSi 

unda gadaixadon, — vali (sapirisp. naRdi) [q e g l 1986].  
msgavsi formiTa da SinaarsiT arabulsa da spar-

sul enebSi aris leqsikuri erTeuli —  نسيه arab. [nisīya, 
spars. nasya // nesye]. 
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r    ر 
razi   

razi — `1. madlobeli, kmayofili... 2. Tanxmoba~... 
[griSaSvili 1997]. 

razi bgerobriv-Sinaarsobrivad identuria ara-
bul-sparsuli leqsemisa — راضی [râdī // râzī].  

aRniSnuli sityva qarTuli leqsikuri arqivis sa-
kuTrebaa.  

 
ramazani 

ramazani — `anu oruji. mahmadianTa Tqma, dRe-
saswauli, romelic grZeldeba daaxloebiT ocdaaTi 
dRe...~ [griSaSvili 1997]. 

ramazani arabuli warmoSobis saerTomuslimuri 
terminia — رمضان [ramadân // ramazân] — ramazani (mecxre 
Tve muslimuri mTvaris kalendrisa; marxvis Tve).  

 
ramli 

ramli — `kamaTlebia erTgvari, romliTac kacis 
etls mkiTxaoben~ [griSaSvili 1997]. 

ramli — igive  — رمل [raml] — arabulad niSnavs — qvi-
Sas, saidanac miRebulia — رمال [rammâl] — qviSaze 
momkiTxave.  

analogiuri saxiT sparsulSic aris es sityva, 
sadac misgan nawarmoebi  rTuli zmnidan — رمل انداختن 
[raml andâxtan] aris miRebuli misi mniSvneloba — 
qviSaze mkiTxaoba. 

qarTulSi mis Sinaarsobriv struqturaSi ki darCa 
mkiTxaobis mniSvneloba, magram Seicvala samkiTxao 
saSualeba. 
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rahmi 
rahmi — `Rirseba. gamigonia: kargi xma aqvs, rah-

minio~ [griSaSvili 1997]. 
arabulsa da sparsul enebSi aris leqsikuri er-

Teuli رحم [rahm] Semdegi mniSvnelobiT — 1. gulmow-
yaleba; 2. Sewyaleba, patieba. 

qarTul da arabul-sparsul leqsemaTa fone-
tikuri identuroba da amave dros maTi semantikuri 
urTierTsiaxlove uflebas gvaZlevs davuSvaT maTi 
erTianoba.  

 
rubaia 

rubaia — `oTxstriqoniani leqsi, romelSic azris 
mTlianoba savsebiTaa gadmocemuli~ [griSaSvili 1997]. 

`literaturaTmcodneobis cnebebSi~ rubaia, for-
miT robai, ganmartebulia ase: (spars. < arab. rubai — 
oTxtaepedi), axlo da Sua aRmosavleTis qveynebis 
(sparsul-arabul-Turqul-urdu-enovan) literatu-
rebis lirikuli poeziis saxe.p Sedgeba ori baiTisgan. 
gariTmulia aaba  an  aaaa sqemiT... [Wilaia 1984].  

rubaia, momdinareobs analogiuri semantikuri 
datvirTvis mqone  arabul-sparsuli leqsikuri er-
Teulidan — رباعی [rubâ‘ī // robâ‘ī].  

 
 

s  س 
 

saari  
saari — `1. dilis simRera, romliTac egebebian 

ciskars, mzis amosvlas, aiss. dudukis erTgvari tkbili 
hangia, romelsac ufro dilaobiT (ufro qorwilis 
meore diliT) aazuzuneben xolme. 2. sakuT. dilas niS-
navs; roca hangs dudukze ukraven (da ara zurnaze, 
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rogorc es m. javaxiSvils hgonia (`arsena marabdeli~,   
gv. 601), amiT gamoxataven `locvas mzisadmi,~ ufro miRe-
bulia qorwilis meore dRes  diliT, roca haerze gamov-
len moqeifeni; Zalian melodiuri da gulisaRmZvreli 
hangia~ [griSaSvili 1997]. 

arabulsa da sparsul enebSi aris leqsema  — سحري 
[saharī], romelic igivea, rac سرود سحر [sorud-e sahar] — 
dilis simRera. 

aRvniSnavT, rom CvenTvis xelmisawvdom leqsiko-
nebSi calke aRebuli  سحري [saharī], rogorc `dilis sim-
Rera~, ver davadastureT. 

 
sabyirani 

sabyirani — `mTavari falavani, mZleTa-mZle, fa-
lavanTa uxucesi, falavnebis beladi. (ilias aqvs es 
sityva `maWankalSi~)~ [griSaSvili 1997]. 

arabulsa da sparsul enebSi aris leqsemebi: — صاحب 

[ṣahib // saheb] Semdegi semantikuri datvirTviT:  1. Ta-
namgzavri; 2. Tanamzraxveli; 3. batoni, mflobeli; Ta-

namosaubre  da  قران [ḳirân // qerân] — 1. kavSiri; daaxlo-
eba [veer 1958]; zodiaqos erT niSanSi ori mnaTobis 
daaxloeba [moini 13750].  

 ,rogorc pirveli komponenti ,[ṣahib // saheb] صاحب

Sedis titulebSi,  magliTad: صاحب الزمان [sâheb az-zamân] 
— epoqis mbrZanebeli (tituli SiitTa meTormete 
imamisa),  قصاحب اخلا   [sâheb axlâq] —  moralis mflobeli 
da sxva.  

swored am rigis sintagmebs miekuTvneba  صاحب قران 
[sâbe-e qerân] — varskvlavTa bednieri SeerTebis batoni 
(iranel mefeTa tituli) [veer 1958]. 

`qalaqur leqsikonSi~ mocemuli sabyirani, gar-
kveuli semantikuri cvlilebiT, igive Cans, rac ara-
bul-sparsuli  صاحب قران [saheb-e qerân].  
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`qalaqur leqsikonSi~ ganmartebis gareSea moce-
muli sabyiranis fonetikuri varianti saabyrani. 
miTiTebulia mxolod, rom igi ilias `maWankalSia~ 
[griSaSvili 1997]. 

 
saTili 

saTili // saTli — `pirvelad saTili — vedros 
mniSvnelobiT Segvxvda al. Wyonias TargmanSi (~moambe~ 
garibaldebi) am sityvas — saTils — vedros adarebs    
T. sax. (~funTuSa~ mopasani) 1. spilenZis WurWelia, 
ZirgamoburTulia, romelsac Zvelad qals atandnen 
mziTvad sawyaulis nacvlad. 2. saTli anu saTili ewo-
deba dalaqebis  Tavsaban WurWelsac; `saTli abanosi~ 
(`saq. siZveleni~, t. t. I, 1889w., gv. 406). 3. vedro...~ [gri-
SaSvili 1997]. 

saTili, formiT saTli, q e g l-Si ganmartebulia 
ase:   [arab.] tolCa; sakidari qvabi; vedro. 

analogiuri semantikuri datvirTvis mqone sityva 
saTili arabul-sparsulad ase iwereba da ikiTxeba — 
 .[satl] سطل

 
salavaTi 

salavaTi — `sparselebis dilis locva da agreTve 
locva omis win. CvenSi vinmes wyena rom undaT, etyvian; 
salavaT ZaRlovo. viTom salocav ZaRlovo. rjuli. 
`Seni salavaTi ki daiqces~ (d. naxucr., `jiutebi~, 1914, 
gv. 9)~ [griSaSvili 1997]. 

salavaTi aris arabulidan momdinare saerTo-
muslimuri termini — صلوات [salavât] mniSvnelobiT —         
1. locva; 2. locvis formula warmoTqmuli  muhamadis 
misamarTiT. 

  
salamaTi 

salamaTi — `amboben: saR-salamaTi kacio, viTom 
janiani da kargad myofio~ [griSaSvili 1997]. 
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salamaTi igivea, rac arabul-sparsuli — سلامت 
[salâmat], romlis mniSvnelobaa — 1. janmrTeloba;           
2. mSvidoba. 

 marTalia, salamaTs ar icnobs sxva qarTuli leq-
sikoni, magram icnobs sinonimur kompozit saR-sa-
lamaT-s, romlis meore komponenticaa igi. 

 
salaxi 

salaxi — `saqonlis damkvleli, sasalaxo ki is 
adgilia, sadac hxocaven saqonels. oTxfexa saqonlis 
jalaTi~ [griSaSvili 1997].  

salaxi  arabul-sparsuli leqsikuri erTeulia — 
-misi mniSvnelobebia — 1. gatyaveba; 2. ga .[sallâx] سلاخ
moyofa; 3. saqonlis damkvleli. 

sparsul enaSi سلاخ [sallâx]-idan miRebulia kom-
poziti سلاخ خانه [sallâxxâna/e/]  //   سلا خانه [sallâxâna/e/] — 
sasaklao (ix. salaxana). 

 
samaia 

samaia `1. sparsulad hangis saxelia. 2. samaia aris 
agreTve cekva, rokva. sparsuli leqswyobis erTgvari 
hangia 2. samaia — cekva, ferxuli, SuSproba [griSa-
Svili 1997].   

es sityva sxva qarTul leqsikonebSi ganmartebu-
lia ase:  

samaia — qalebis ferxuli [q e g l 1986)];  
samaia — qalT ferxisi, anu ferxuli vaJTa da sa-

maia qalTa [CubinaSvili 1961]; 
samaia formiT sama, Setanilia sabas `sityvis kona-

sa~ da al. Rlontis `qarTul-kilo-TqmaTa leqsikon-
Si~ Semdegi ganmartebebiT: sama — rokva, SuSpari [or-
beliani 1993]; (z. aWar., imerx.) cekva [Rlonti 1984].  

axla imis Sesaxeb, Tu saidan unda modiodes termi-
ni samaia // sama. 
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arabul enaSi aris sityva سماع [samâ‘], romlis mniS-
vnelobebia: 1. mosmena; 2. harmonia, keTilxmovaneba. 

analogiuri formiTa da SinaarsiT es sityva Se-
sulia sparsul enaSi, xolo mcire fonetikuri cvli-
lebiT — TurqulSi (semai). 

 TandaTan sufiur terminad iqca da [‘samâ] سماع
garda zemomoyvanili ganmartebebisa, niSnavs derviS-
Ta locvasa da cekvas musikisa da simReris TanxlebiT. 

rac Seexeba سماع [samâ‘]-s  qarTulSi Semosvlis gzas: 
qarTuli sama fonetikurad identuria arabul-

sparsuli leqsemisa سماع [samâ‘]. 
rogorc qarTuli leqsikonebidan Cans, cekva sama 

// samaia, qarTulSi damkvidrebula qalTa cekvad. 
savaraudoa, سماع [samâ‘]-is SemTxveviTma foneti-

kurma Tanxvedram qarTul ricxviT saxelTan `sami~ 
gansazRvra,  qalTa raodenoba cekvaSi — samaia. 

 
sandali 

sandali — `erTgvari wiTeli xea, gamZle da magari, 
saidanac akeTeben Zvirfas nivTebs; xarobs indoeTSi, 
surnelovani xea, muq-wiTeli~ [griSaSvili 1997]. 

saba ase ganmartavs am termins: sandali, xea sun-
neli indoeTs [orbeliani 1991]. 

sandali analogiuri semantikuri datvirTvis 
mqone arabul-sparuli leqsemaa — صندل [sandal]. 

 
sarfa 

sarfa — `gamorCena, mogeba~ [griSaSvili 1997]. 
sarfa — [arab.] gamorCena, xeiri [q e g l 1986]. 
analogiuri semantikuri datvirTvis mqone leq-

sema sarfa arabul-sparsulad iwereba da ikiTxeba ase 

 .[/ṣarfa // sarfa/e] صرفه  —
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saraji 
saraji — `tyavis qamrebis, CanTebis, unagirebis da 

sxva tyaveulobis mkeTebeli. saraji aris agreTve 
Sadrevani (`vefxistyaosni~, kup. 318~)~ [griSaSvili 
1997]. 

saraji — I. [arab.] unagirisa cxenis sxva sakazmis 
mkeTebeli, — meunagire; II. SadrevniT mowyobili auzi 
[q e g l 1986].    

arabul enaSi aris leqsikuri erTeuli — سرج [sarġ] 
mniSvnelobiT — unagiri, saidanac miRebulia — سراج 

[sarrâġ] — meunagire.  
es sityva analogiuri fonetikuri saxiTa da seman-

tikuri datvirTviT damkvidrebulia sparsul enaSi.  
 

seri 
seri — `niSani, romelsac cxvars yurze daadeben~ 

[griSaSvili 1997]. 
ser-i  — naWedi Sinauri pirutyvis yurze (imis niS-

nad Tu visia). 
arabulsa da sparsul enebSi aris leqsema — سر [ser // 

serr], romelic niSnavs — saidumlos.    
`niSani, romelsac cxvars yurze daadeben~, ro-

gorc es axsnilia qarTul leqsikonebSi, saidumloebis 
matarebeli unda iyos. 

SesaZlebelia, qarTuli seri da arabul-sparsuli 
 .erTi da igive leqsemebi iyos [ser // serr] سر

 
sinsila 

`qalaqur leqsikonSi~ sinsila ganmartebulia ase:    
`1. STamomavloba. `maS spasoviCi nuRar erqvas am biWsa, Tu 
mag saxlSi Tqveni sinsila ar gavawyo~ (n. lom., `moTx.~, 
1926., gv. 245).  winwila — wiwila?  1. winwili — samusiko sak-
ravi. 2. winwkali: `mcire naperwkali~ (d.C.) 3. wiwila.          
4. sinsila `axali gamoCekili marTve frinvelTa, gin-
da mZromTa~ (d.C)  saybeuris (yamCis) samkauli, cremlis 
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funjebiviT Camokidebuli. `qaTibi mxolod gozreb-
Sirik-sinsiliani — sirmis zarfoCiani~ (`iv~., 1904 w.,  
103)~ [griSaSvili 1997]. 

sinsila —(saub.) 1. frinvelis an qvewarmavlis  ax-
lad gamoCekili marTve (bartyi an wiwili). gvelis s.     
2. gadat. modgma  jiSi, naSieri. 3. Zal-Rone. araqaTi, 
qanci. 

arabulsa da sparsul enebSi aris leqsema سلسله 
[silsila // selsela/e/] Semdegi semantikuri datvirTviT:         
1. jaWvi, wyeba (mTaTa);  2. jaWvi, rigi; seria; 3. dinas-
tia; 4. subordinacia. 

qarTuli sinsila, sonorTmonacvleobiT (l/n), 
momdinare Cans arabul-sparsuli leqsemidan سلسله 
[silsila // selsela/e/]: (silsila —> sinsila). 

 
sifaTi  

sifaTi — `pirisaxe...~ [griSaSvili 1997]. 
sifaTi — [arab.] (vulg.) saxe, garegnoba, Sexe-

duleba [q e g l 1986]. 
sifaTi arabulad da sparsulad iwereba da ikiT-

xeba Semdegi saxiT — صفت [sifat // sefat]. misi mniSvnelo-
bebia: 1. xarisxi, atributi; 2. epiTeti; 3. Rirseba; 4. iS-
viaTad garegnoba. 

sifaTi qalaqur metyvelebaSi daviwroebuli se-
mantikuri datvirTviT Cans Semosuli. 

 
sura 

sura `nawarmoebis Tavi, kari~... [griSaSvili 1997]. 
sura aris igive arabul-sparsuli leqsikuri er-

Teuli — سوره [sūra/e/] mniSvnelobiT — yuranis Tavi. 
rogorc `qalaquri leqsikonidan~ Cans, suras  

konkretuli semantikuri datvirTva daukargavs da, 
zogadad, nawarmoebis Tavis, karis aRmniSvneli ter-
mini gamxdara. 
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t ط 
 

talika // taliki 
es sityva `qalaqur leqsikonSi~ asea ganmartebuli  

— `1. `vinc talika biWebi varT, yvela wavalT jarSia~ 
(`kom~., 1935w., 225, gv. 4).  axovani da warmosadegi. `sul 
talik-taliki biWebi arian~. 2. sakuTriv qarqaSsac 
niSnavs~... [griSaSvili, 1997]. 

`qalaqur leqsikonSi~ talikTan dakavSirebiT 
folkloridanac aris moyvanili magaliTi — `daTvma 
sTqva, sizmari vnaxe, rac rom Tavs gadamxdenoda, 
sofelSi gadavixede, sofeli CoCqoldeboda, talik-
taliki biWebi Tof-iaraRSi jdeboda~ (`koleqti-
vizacia,~  1934w., 286).~ 

talik-i — taliki biWi — tanadi, mxarbeWiani. mox-
denili biWi [q e g l 1986]. 

es nasesxoba momdinareobs arabul-sparsuli sit-

yvidan طليق [ṭalīḳ // taleq] 1. mxiaruli saxis mqone ymaw-
vili; 2. Tavisufali, udardeli mozardi. 

 
 

u او 
 

unabi  
`qalaqur leqsikonSi~ es sityva platon iose-

lianis ganmartebiT aris mocemuli — Жужуб [griSa-
Svili 1997]. 

unabi — (Zizuphus sativa) subtropikuli mcenare; 
isxams moyviTalo-moyavisfro wiTel kurkian, tkbil 
nayofs. 2. am xis nayofi [q e g l 1986]. 

es termini, analogiuri semantikuri datvirTviTa 
da formiT — عناب [‘unnâb // ‘onnâb] — aris arabulsa da 
sparsul enebSi. 
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    f      ف   
faida  

`qalaquri leqsikonis~ avtors am sityvisTvis kiT-
xvis niSani dausvams da mere ase ganumartavs — `ra 
menaRvleba; ra vqna, ra gaewyoba~ [griSaSvili 1997]. 

faida igive arabul-sparsuli sityvaa — فايده [fâīyda 
// fâyeda/e/] — sargebeli. 

es sityva `qalaqur leqsikonSi~ sworad aris gan-
martebuli. 

 
faRiri 

faRiri — `Raribi, Rataki~ [griSaSvili 1997]. 
faRiri — [arab.] s. glaxa, upovari [CubinaSvili 1084]. 
analogiuri semntikuri datvirTviT arabulsa da 

sparsul enebSi aris leqsema — فقير [faḳir // faqīr]. 

 
firali  

firali — `mekobre, avazaki, yaCaRi, Tuli~ [gri-
SaSvili 1997]. 

firali — [arab.] mefis dros yaCaRi guriaSi [q e g l 
1986]. 

firali momdinareobs Semdegi arabul-sparsuli 
sityvidan فرار [firâr // farrâr] mniSvnelobebiT: — 1. gaqceva; 
2. ltolvili... 

firals qarTulSi konkretuli semantikuri 
datvirTva SeuZenia da moqmedebis aRmniSvnel saxelTa 
klasidan konkretul saxelTa klasSi gadasula. 

 
flani 

flani — `mavani, aqedan gamoTqma:  f l a n i  da  
f s t a n i  — esa da esao,  flanma da fstanma. `es ama da 
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am flans unda uCivlo~ (gr. iakobiZe, `evg. evgeniC 
zanzalovi~. 1884 w., gv. 38)~ [griSaSvili 1997]. 

flani, mcire fonetikuri cvlilebiT, igivea, rac 
arabul-sparsuli sityva فلان [falân // felân // folân] — 
mavani. 

rac Seexeba Sewyvilebas flani da fstani is unda 
momdinareobdes sparsuli warmoqmnili sityvidan 
 mniSvnelobiT — adgili, sadac mavani [folânestân] فلانستان
aris [dehxoda 1972].  (فلان [folân] — mavani, ستان [stân] — ad-
gilmdebareobis mawarmoebeli sufiqsi).   

  
 

q  ک 
qamali  

qamali — `Wkua~ [griSaSvili 1997]. 
qamal-i momdinarea arabul-sparsuli leqsikuri 

erTeulidan — کمال [kamâl]. misi mniSvnelobebia: 1. Rir-
seba;  2. srulyofileba;  3. zrdiloba... 

 
qesati 

qesati — `ufulo; `fulzed qesatad viyavi~ (p. lo-
ria, `dazgidan dazgamde,~ 1958, gv. 3~) [griSaSvili 
1997]. 

qesati — [arab.] (saub.) ufulo adamiani. qesatad — 
ufulod  [q e g l 1986]. 

arabulsa da sparsul enebSi qesatis (کساد [kisâd // 
kasâd])  mniSvnelobebia: 1. moTxovnilebis dacema (saqo-
nelze); 2. uZraoba, Cakvdoma (vaWrobis); 3. ufuloba, 
siRaribe, xelmokleoba. 
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qisa 
qisa — `abanosTvis. droa `maCalkas~ gaanebon Tavi~ 

[griSaSvili 1997]. 
qisa — [arab.] 1. patara parki (tyavisa an raime qso-

vilisa) fulis an sxva wvrilmani  nivTebisaTvis;             
2. uxeSi qsovilis TaTmani abanoSi tanis gasaxexad 
[q e g l 1986]. 

arabulad qisa iwereba da ikiTxeba ase — کيس [kays] 
misi mniSvnelobebia 1. tomara; CanTa, qisa; 2. xelTaT-
mani masaJisTvis; 3. anat. saTeslis parki; samed. kista... 

qisa, analogiuri SinaarsiT da formebiT:    //آيس           
 .damkvidrebulia sparsul enaSi  [kīs //  kīse]   آيسه

CvenTvis saintereso leqsikuri erTeuli qarTul-
Si sparsuli gziT Cans Semosuli. 

 
 

R     غ 
 
Razli 

Razli — `rumbis piris Sesakravi matylis kanafi. 
imer. narTis Zafsac eZaxian~ [griSaSvili 1997)]. 

Razl-i — [arab.] 1. matylis msxvili Zafi, Razlis 
windebi. 2. Txis balnis msxvili narTi, Tokad dagrexi-
li [q e g l 1986]. 

saba, gansxvavebuli formiT — Razla  icnobs am 
sityvas da ase ganmartavs: `matylis mkedi Zafi sxvili~ 
[orbeliani 1993]. 

rogorc q e g l-i miuTiTebs, Razli arabuli war-
moSobis leqsikuri erTeulia, romelic analogiuri 
formiTa غزل [γazl] da SinaarsiT Sesulia sparsul enaSi.  
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y غ, ق  
 

yadifa  
yadifa — `1. tanis gasamSralebeli abanos zewari, 

CamqiCi. `wyvili abanos yadifa~ (mziTevis siidan). 2. ya-
barCa, Cadri, zewari~ [griSaSvili 1997]. 

es sityva ganmartebis gareSe aqvs Setanili d. Cu-
binaSvils Tavis rusul-qarTul leqsikonSi [CubinaS-
vili 1984]. 

yadifa analogiuri mniSvnelobis mqone Semdegi 
arabul-sparsuli leqsemaa — قديفه //  قطيفه  [qatifa //  
qadīfa‹e›]. 

 
yazali 

yazali — `1. aRm. romeliRac xalxs ew.  2. leqsi. am-
boben: aba erTi kargi yazali Tqvio. yazali — jeirnis 
Tikani (ase xsnis      f. gorgijaniZe, gv. 63)~ [griSaSvili 
1997]. 

yazali qarTulSi Semosuli arabul-sparsuli po-
etikuri terminia. `literaturaTmcodneobis cnebeb-
Si~ is Setanilia formiT Razali da ganmartebulia ase 
— `aRmosavluri (arabul, sparsul-tajikur, azerbai-
janul, Turqul, urdu, nepalurenovan poeziaSi) li-
rikuli leqsis minorimuli forma. aRmocenda VII s-Si, 
ganviTarda  XIII — XIV ss-Si, maTlaSi (pirvel baiTSi) 
iriTmeba orive misra. mas eriTmeba mxolod danarCeni 
baiTebis  mxolod meore misrebi~... [Wilaia 1984].  

 yazali arabul-sparsulad iwereba da gamoiTqmis 
ase — غزل [γazal]. misi mniSvnelobaa — lirikuli leqsi. 

arabulsa da sparsul enebSi aris agreTve غزل 
[γazal]-Tan bgerobrivad msgavsi  — غزال [γazâl] (gansxva-
veba mokle da grZel a xmovanSia), romlis mniSvne-
lobebia: Razeli; antilopa... 
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`qalaquri leqsikonis~ mixedviT yazali ewodeba 
agreTve aRmosavleTis romeliRac xalxs. 

 
yaida 

yaida — rigi, wesi, forma. amboben: saqme yaidaSi 
ver iyoo... [griSaSvili 1997]. 

yaida — [arab.] rogorime wesi, rigi, xasiaTi [q e g l 
1986].  

analogiuri mniSvnelobis mqone sityva arabul-
sparsulad iwereba da ikiTxeba ase — اعدهق   [qâ‘eda/e/]. 

 
yandi  

yandi — `TeTri myinvare Saqari, Zalian gamWvir-
vale~ [griSaSvili 1997].  

yand-i — [sp. arab.] dawmendili TeTri Saqari [q e g l 
1986].   

analogiuri mniSvnelobiT arabulsa da sparsul 
enebSi aris leqsikuri erTeuli قند [qand]. 

yandi Saqaryinulis mniSvnelobiT jer kidev `vef-
xistyaosanSi~ gvxvdeba: `visTa mWvretelTa yandisa 
mirTma xams marT, mi-,Serisa~(3/4). 

 
yaribi 

es sityva `qalaqur leqsikonSi~ ganmartebis ga-
reSea datovebuli. 

yaribi — [arab.] ucxoobaSi myofi, gadaxvewili; 
uTvistomo 2. gadat. upatrono, sawyali, Raribi [q e g l 
1986].  

yaribi arabul-sparsulad iwereba — غريب [γarīb // 
qarib]. misi mniSvnelobebia: ucxo; 2. ucnobi; 3. mog-
zauri; 4. gasaocari, iSviaTi... 

 
yasidaT 

yasidaT — `gangeb, ganzrax... yasida patara poemas 
niSnavs~... [griSaSvili 1997]. 
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`qalaqur leqsikonSi~ yasidaT ori mniSvnelobiT 
aris ganmartebuli. misi pirveli mniSvnelobaa gangeb, 
ganzrax. 

q e g l-Sic es sityva swored am mniSvnelobiTaa 
ganmartebuli: yasidad — aragulwrfelad, tyuilad 
mosaCveneblad. yasidaT // yasidad modis arabul-
sparsuli sityvidan َقصدا  [qasdân], romlis mniSvnelobaa 
— gangeb. 

meore mniSvnelobiT yasidaT (<—yasida) arabulsa 
da sparsul enebSi swored saxotbo leqsis saxel-

wodebaa — قصيده. [ḳasi da // qasida/e/].  
qarTulSi قصيده [qasida/e/] da قصدا [qasdan] erT leq-

sikur erTeulad aris gagebuli.  
 

yafaza 
yafaza — 1. mikitnis alafis duqnebSi viwro savaW-

ro Taro an uxufo ujra, romelSic sxvadasxva mar-
cvleuloba an TuTuni yria.  kedelTan mwkrivad aris 
gamarTuli... 2. galia... 3. gulis yafazi (saeqimo ter-
minia) [griSaSvili 1997]. 

yafaza — [arab.] 1. kedlebze gamarTuli Taroebi, 
dayofili oTxkuTxedebad, ujra-ujrad. 2.  duqani, 
sadac aseTi ram aris gamarTuli [q e g l 1986]. 

yafaza arabul-sparsulad iwereba da ikiTxeba ase 
  ;misi mniSvnelobebia: 1. galia .[/qafaza/e]  قفسه // قفصه —
Taro; ujredi; 2. kalaTa, mownuli; 3. gulis yafaza... 

 
yiamaTi 

yiamaTi — `1. ukuni Rame. ukuneTi, wyvdiadis sino-
nimisaTvis.    2. sicive, yinva~ [griSaSvili 1997]. 

yiamaTi — [arab.] (saub.) yiamaT-i, yiameT-i (saub.) 
cudi, saSineli. y. zamTari. — y. sicive. — y. Rame  [q e g l 
1986]. 



 189

arabul-sparsulad yiamaT-is قيامت [qīyâmat] mniSvne-
lobebia: 1. aRdgoma; saSineli gansjis dRe; 2. areuloba; 
3. sakvirveleba. 

qarTulSi am termins religiuri Sinaarsis datvir-
Tva daukargavs.  

 
yismaTi 

yismaTi — `bedi, wera, iRbali, xvedri...~ [griSa-
Svili 1997]. 

yismaTi — [arab] (saub.) bedi, iRbali [q e g l 1986]. 

arabulsa da sparsul enebSi yismaT-is قسمت [ḳismat 
// qesmat] mniSvnelobebia: 1. bedi, wili; 2, gayofa; 3. gan-
yofileba.  

qarTulSi am sityvis semantikuri veli daviwro-
ebula.  

 
yomari 

yomari // yumari — `oTxi koWiT banqos azartuli 
TamaSi (cxvris fexis koWi)~... [griSaSvili 1997]. 

yomari — [arab.] (Zv.)  koWis an kamaTlis erTgvari 
TamaSi fulze [q e g l 1986]. 

arabulad da sparsulad yomari iwereba da ikiT-

xeba ase — قمار  [ḳumâr // qomâr]. 
       

yuaTi 
yuaTi — `gamagreba, Zalis micema, Zala~ [griSa-

Svili 1997]. 
yuaT-i — [arab.] sinoyivre, mawieroba (sakvebisa) 

[q e g l 1986].   
arabul-sparsulad yuaTi iwereba da ikiTxeba 

Semdegi saxiT: قوت [ḳuvvat // qovvat]. misi mniSvnelobebia:  

1. Zala; 2. amtanoba.  
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yuaT-is `qalaquri leqsikoniseuli~ ganmarteba 
ufro axlosaa mis arabul-sparsul SinaarsTan, vidre 
q e g l-isa. 
yurbani 

yurbani — `msxverpli. aqedan yurban-bairami (msxver-
plT Sewirvis dResaswauli)~ [griSaSvili 1997]. 

d. CubinaSvilic ase ganmartavs am sityvas da miu-
TiTebs mis arabul warmomavlobaze [CubinaSvili 1985]. 

yurbani Semdegi arabul-sparsuli leqsemaa — قربان 
[ḳurbân // qorbân], romlis mniSvnelobebia: 1. msxverpli; 

msxverplad Sewirva; 2. (saub.) — Zvirfaso. 
 
 

S ش 
Sami 

Sami — `sanTeli~ [griSaSvili 1997]. 
identuri fonetikuri saxiTa da semantikuri 

datvirTviT arabulsa da sparsul enebSi aris 
leqsikuri erTeuli — شمع [šam‘]. 

 
Sufra 

Sufra — `xarazebis iaraRi, tyavis gasaxex-gasa-
qerqi. `dazgazed awyvia TiTbris muSta da erTi tyavis 
gasaqerqi Sufra~ (`kapiS~., 1880 w., gb. 5)~ [griSaSvili 
1997]. 

Sufra Semdegi arabul-sparsuli leqsemaa — شفرة 
[šafra // شفره [šafra/e/]. misi mniSvnelobebia: piri (danisa); 
didi dana [baranovi 1957]; didi dana; tyavis gasaxexi 
xelsawyo [moini 1382]. 

`qalaquri leqsikoniseuli~ ganmarteba am sit-
yvisa emTxveva mis sparsul ganmartebas (`tyavis ga-
saxexi xelsawyo~).  
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SerTi 
SerTi — `1. piroba. 2. SarTi, tkbilsasmeli~ [gri-

SaSvili 1997]. 
arabulsa da sparsul enebSi aris leqsikuri 

erTeuli — شرط [šart]. misi mniSvnelobaa — piroba, Se-
Tanxmeba. 

`qalaquri leqsikoniseuli~ pirveli ganmartebiT 
SerTi igivea, rac arabul-sparsuli شرط [šart]. 

CvenTvis gaugebaria `qalaquri leqsikoniseuli~ 
SerTis meore ganmarteba _  tkbilsasmeli.1  

 
Seixi 

Seixi — `sasuliero Zmobis an Temis winamZRvari~ 
[griSaSvili 1997]. 
Seixi — arabuli warmoSobis  saerTo-muslimuri ter-

minia — شيخ arab. [šay], spars. [šeyx] Semdegi SinaarsiT:  
1. moxuci, sapatio adamiani; 2. tomis beladi (Ziri-
Tadad arabTa); derviSTa ordenis meTauri; 3. muslim 
religiur pirTa sapatio tituli. 
 

                                                 
1  SerTTan dakavSirebiT aRvniSnavT Semdegs: 

`vefxistyaonis~ 374 strofis meore taepi ikiTxeba ase — 
`Sadi vuTxar: `nu asdgebiT, moval xansa dauzmelad~ [rus-
Taveli 1966]. 

variantul wakiTxvebSi Sadis nacvlad gvxdeba Sardi, 
SarTi, SarTni da Sarti [rusTaveli 1966]. 

mkvlevarTagan zogi Sadis wakiTxvas uWeres mxars, 
romelic gaigivebulia sparsul sityvasTan —  شاد [šâd] — 
mxiaruleba [abulaZe 1967:231], zogic — SarTs, romelic 
esmiT rogorc — bodiSi [naTaZe 1976:118]. 

Cveni azriT, mxari unda daeWiros im variants, sadac 
ikiTxeba SarTi, romelic momdinare Cans zemoaRniSnuli 
arabul-sparsuli leqsemidan — شرط [šart] da niSnavs ara — 
bodiSs, an sxva rames, aramed — pirobas, SeTanxmebas. 

Tu am Sexedulebas gaviziarebT, maSin `SarTi vuTxar...~  
unda gavigoT ase — `piroba vuTxar~, rac savsebiT esadageba 
konteqsts.  
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x خ 
xabari  

xabari — `axali ambavi. es sityva ar unda iyos wm. 
somx. warmoSobis, Tumca qalaqSi  ambavi somx. niSnavs 
xabars... amas winaT J. `murzilkSi~ daibeWda erTi pata-
ra moTx. saTauriT `xabar~ da iq es sityva naxmaria 
ZRvenis, mosakiTxis mniSvnelobiT (` murz~., 1941 w.,  5) 
[griSaSvili 1997]. 

xabari — [arab.] (Zv. saub.) (Cveulebriv ambav sity-
vasTan erTad). ra ambavia, ra xabaria [q e g l 1986]. 

sworad Seaqvs eWvi leqsikonis avtors am sityvis 
somxuridan warmomavlobaSi. xabari rogorc foneti-
kurad, ise semantikurad analogiuria  arabul-spar-
suli leqsemisa — خبر [xabar] im gansxvavebiT, rom aR-
niSnul enebSi igi niSnavs ara axal ambavs, aramed, 
zogadad — ambavs. 

aqve aRvniSnavT, rom i. griSaSvilis miTiTebiT qar-
TulSi xabars — ZRvenis, mosakiTxis mniSvnelobac 
hqonia, rac qarTulSi am sityvis semantikuri velis 
gafarToebaze metyvelebs.  

 
xaTa-bala 

xaTa-bala — `ubedureba. amboben; va, ar minda raRa 
wamogyve, xaTaa! `kniazjan, es ra xaTaa~! (r. erisT., `iv.,~ 
1887 w., gv. 14). `mis azrsa da wrfelsa grZnobas eZaxis 
xaTa-balasa~ (vaJa, t. 1, gv. 126)~ [griSaSvili 1997]. 

xaTabala — [arab.] davidaraba, ubedureba [q e g l 
1986].  

arabulsa da sparsul enebSi aris leqsikuri erTe-
ulebi: خطاء [xatâ‘] — Secdoma, marcxi; codva da  بلاء [balâ‘] 
—1. ubedureba; mwuxareba; 2. Zaldataneba...  

qarTuli xaTabala maTi SeerTebiT aris miRebuli.  
aRvniSnavT, rom Cven xelT arsebul arabulsa da 

sparsul leqsikonebSi kompoziti xaTabala ar das-
turdeba.  
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`qalaqur leqsikonSi~ calkea ganmartebuli bala, 
romlis erT-erTi mniSvnelobaa — xaTa-bala, davi-
daraba (ix. bala). 

Turqul enaSic cal-calkea orive arabuli leqsi-
kuri erTeuli ( hata, bela). 

  
xadumi 

xadumi — `mxevali, moaxle qali, mosamsaxure~ 
[griSaSvili 1997]. 

es sityva analogiuri formiTa da SinaarsiT aris 
arabulsa da sparsul enebSi خدوم(  [xadūm]). 

 
xalaTi 

xalaTi — `saxsovari. Segirds rom aswavlian da ga-
aostateben, maSin Segirdi ostatisTvis ixdis xalaTs, 
an Tu qali gaaTxove, dedas siZem unda  misces xalaTi, 
e.i. saxsovrad, saCuqrad oqrouli nivTi an sxva ram~ 
[griSaSvili 1997]. 

xalaTi 1. saSinao grZeli da farTo tansacmeli... 
[q e g l 1986].  
xalaTi arabul-sparsuli leqsikuri erTeulia — خلعت  

[el‘at // xal‘at]. misi mniSvnelobaa — xalaTi, sapatio 
samosi.  

 
xalali 

xalali — `nebadarTuli~ [griSaSvili 1997]. 
es sityva qarTul enaSi damkvidrebulia formiT 

alali. misi mniSvnelobaa — marTali, patiosani [q e g l 
1986]. 

xalali fonetikurad saxecvlili formaa ara-
bul-sparsuli leqsemisa — حلال [halâl]. misi mniSvnelo-
bebia: 1. nebadarTuli; 2. patiosani; 3. patiosani gziT 
mopovebuli. 
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xalasad 
xalasad — `xalvaTad~ [griSaSvili 1997]. 
am sityvis amosavalia arabul-sparsuli termini 

-1. sufTa, Seureveli, 2. Tavisufali, mar — [xalas]  خلاص
tod myofi.  

 
  xaraba 

`qalqur leqsikonSi~ es sityva ganmartebuli ar 
aris. moyvanilia mxolod Semdegi magaliTi — `ga-
lavnis senakebSi dadeg xarabasa da daqceulSi~ (Tavg. 
iese osaSvilisa~, 1913 w., gv. 45)~ [griSaSvili 1997]. 

xaraba Semdegi saxiT ganmartebuli aqvs d. Cubina-
Svils — [arab.]  tiali, oxeri adgili [CubinaSvili 1984]. 

marTlac, arabulsa da sparsul enebSi aris leq-
sikuri erTeuli — خرابه [xarâba/e/] mniSvnelobiT  —  dan-
greuli, mitovebuli. 

xaraba, `qalaqur leqsikonSi~ moyvanili magali-
Tis mixedviT,  igive Cans, rac arabul-sparsuli خرابه 
[xarâba/e/]. 

es sityva aRmosavlur literaturaSi mistikuri 
SinaarsiT daitvirTva da sufiuri misteriebis adgi-
lis aRmniSvneli termini gaxda. 

 
xasi 

xasi — `daxvewili, wminda abreSumi. xasa ki say-
varels niSnavs~ [griSavili 1997]. 

xasi — Tamami, gabeduli, mouridebeli... miTiTe-
bulia, rom is aris arabuli warmomavlobis sityva 
[q e g l 1986].   

arabulsa da sparsul enebSi aris خاص [xâss]  mniS-
vnelobebiT: 1. gansakuTrebuli; sagangebo, sufTa;  2. 
piradi; rCeuli... ise — خاصه [xâssa/e/]: 1. gansakuTrebuli 
2. induri qsovilis saxeoba. 
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 es meore mniSvneloba kavSirs avlens[xâsse] خاصه
`qalaquri leqsikoniseul~ ganmartebasTan — `wminda 
abreSumi~.  

 
xeiri 

xeiri —  `xelosnoba davarda, aRar aris xeiri~         
(i. daviTaS.). cxvirs rom daacemineben, etyvian:  xeiri~ 
[griSaSvili 1997]. 

xeiri — [arab.] — 1. sikeTe, warmateba 2. sargebloba, 
mogeba, gamorCena. xeiri! — sicocxle! dRegrZeloba 
(etyvian cxviris daceminebisas)...  

arabul-sparsulad xeiris خير [xeyr] mniSvnelobaa — 
sikeTe; keTili saqme. 

  
xina 

xina — `mcenarea, romliTac musulmani qalebi 
xelis TiTebis frCxilebs iRebaven. ix. hina~ [griSa-
Svili 1997].  

hina ki amave leqsikonSi asea ganmartebuli — una-
bisferi saRebavia, romelic gansak. mcenarisagan mzad-
deba. aRm. xalxi hinas xmarobs rogorc frCxilebis, 
ise wverisa da Tmis SesaRebad, aseve Tavis tkivilis 
dros. `hina ar aris mavnebeli. vinc hinas xmarobs Tmis 
SesaRebad, kidev unda gaimeoros, Torem Tavis tki-
vili daemarTeba~. 

aseTive SinaarsiT, rogorc arabulidan momdinare 
sityva, igi cnobilia sxva qarTuli leqsikonebisTvi-
sac. 

xina // hina // ina  arabul-sparsulad iwereba da 
ikiTxeba ase:  حناء  [arab. hinnâ‘ spars. hannâ‘// henâ‘]. 

xina-Si Tavkiduri x Tanxnovani SesaZlebelia, ru-
suli enis (хна) gavleniT iyos ganviTarebuli.  
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j ج 
 

jaba // jabani  
jaba // jabani — `mxdali, dondlo, qalaCuna, moSi-

Sari, Zabuni~ [griSaSvili 1997]. 
jaban-i — [arab.] 1. mSiSara, mxdali, laCari. 2 laC-

ruli, aravaJkacuri [q e g l 1986]. 
qarTuli jaban-i formobriv-Sinaarsobrivad ana-

logiuria arabul-sparsuli leqsikuri erTeulisa — 
  .[ğabbân]  جبان

CvenTvis saintereso leqsema qarTulSi ori 
formiT damkvidrebula (jaba//jabani), romelTagan 
erTi — jaba mxolod qalaquri metyvelebis kuTvni-
lebad darCenila. 

 
javairi 

javairi // javari — `Zvirfasi qva, elvare Tvali pa-
tiosani.     j a v a i r i  qalis saxelicaa, xolo poetebi (gr. 
orb. da sxv.) saerTod lamaz qals javairs adareben~... 
[griSaSvili 1997]. 

javar-i — [arab.] 1. (Zv.) patiosani qva, Zvirfasi 
Tvali.    2. Zvirfasi Tvlis elva-krToma. xarisxi. iagun-
dis j. 3. momxiblaoba, moxdeniloba, Sno, lazaTi. la-
mazi qalis j. madnis ZarRvi. 5. bunebrivi (an xelovnuri) 
lamazi saxeebi xeze, qvaze, foladze da sxv. Javarzea — 
saRadaa, janzea [q e g l 1986]. 

javairi arabul-sparsulad ase iwereba da ikiT-
xeba: جوهر [ğavhar // ğovhar] (mr. چواهر [ğavâhir // ğavâher]). 
misi mniSvnelobebia: 1. arsi (saqmis); 2. sagani, materia; 
3. Zvirfasi qvebi, Zvirfaseuloba.  

javairs (<—javahir) qarTulSi Semdegi axali se-
mantikuri datvirTva SeuZenia — `javarzea — saRadaa, 
janzea~.  
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javzi 
javzi — `xe. Camohgavs Txils. aris dedal-mamalic. 

xmaroben ufro wamlad. Seazaveben RvinoSi da amboben: 
visac ferdis qari aqvs, miswrebaao (rus. muSkatni 
arex.)~ [griSaSvili 1997]. 

javzi arabul-sparsulad iwereba da ikiTxeba ase —
 .misi mniSvnelobaa — kakali .[ğavz // ğouz] جوز .

  
jalali 

jalali — `Semoqmedebis mqone, ZalTa Zali. saxe-
licaa. `misca rame nawilic jalals, mis Zmas~ (`mogz.~, 
1903 w.  5-6. gv. 151). saiaTnovasac aqvs~ [griSaSvili 
1997]. 

jalali Semdegi arabul-sparsuli leqsikuri 
erTeulia — جلال [ğalâl]. misi mniSvnelobebia — 1. brwyin-
valeba; 2. dideba; 3. sak. saxeli.  

 
jamaaTi 

jamaaTi — `xalxi, Sekrebiloba, sazogadoeba, yri-
loba~...  [griSaSvili 1997]. 

jamaaTi — [arab.] (saub.) erTad Tavmoyrili xalxi, — 
jari [q e g l 1986]. 

jamaaTi momdinareobs analogiuri mniSvnelobis 
mqone arabul-sparsuli leqsemidan — جماعت [ğamâ‘at].  
 
janaba 

janaba // jandaba — `anu jahru-janaba. jojoxeTi, 
ufskrulT ufskruli~ [griSaSvili 1997]. 

janaba modis arabul-sparsuli leqsikuri erTeu-
lidan — جهنم [ğahannam] — jojoxeTi.  

fonetikuri procesi aseTi Cans: jahannam —> 
jahanam —> jaanam —> janam  —> janama —> janaba. 

rac Seexeba jandaba-s, igi n-s mezoblad d—s gan-
viTarebiT SeiZleba iyos miRebuli.  
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janabas ganmartebidan jahru-janabas pirveli 
komponenti jahru unda modiodes arabul-sparsuli 
sityvidan  جهل [ğahl] — umecreba, sisulele. 

fonetikuri gza aseTi Cans:  jahl —> jahr —> jah-
ru. 

 
jvalo 

jvalo — `tlanqi, xami, uxeSi qsovili (mag. tomara). 
jvalos samoss pirvelad derviSebi atarebdnen. es 
sityva leqsSi aqvs caxels~ [griSaSvili 1997]. 

jvalo — uxeSi qsovili, romelsac Txis bewvi 
urevia [q e g l 1986].  

jvalo analogiuri semantikuri datvirTvis mqone 
arabul-sparsuli leqsemaa — جوال [ğavâl // ğovâl], rome-
lic garkveuli fonetikuri cvlilebiT Semosula 
qarTul enaSi.  

 
jumali 

jumali — `anu jami. srulad SekrebiT gamoangari-
Sebuli ricxvi~ [griSaSvili 1997]. 

sabas mixedviT jumalis mniSvnelobaa — erTpirad 
ricxvi [orbeliani 1991]. 

jumali arabul-sparsuli Semdegi leqsikuri er-

Teulia — جمل [ġummal // ğommal]. misi mniSvnelobaa — 
arabuli anbanis ricxviTi mniSvnelobis mixedviT an-
gariSi. 

 

       h    ح 
hadida 

hadida — `oqromWedlis iaraRi, oqros an vercx-
lis sxeplis gasawev-gasadidebeli (gamWimavi). pirtye-
li rkina, daCxvletili sxvadasxva zomiT~ [griSaSvili 
1997]. 



 199

hadida, mcire fonetikuri cvlilebiT — adida, 
q e g l-Si asea ganmartebuli: — mavTulis gamosayvani 
xelsawyo. 

d. CubinaSvili miuTiTebs adidas arabul war-
momavlobaze [CubinaSvili 1984].  

arabul-sparsulad hadidas (حديده [hadida/e]) mniS-
vnelobebia: rkinis naWeri, rkinis xelsawyo; naxvrete-
biani  metalis firfita, romliTac wvrili mili da 
mavTuli gamohyavT. 

qarTul enaSi aris Semdegi  xatovani Tqma — adi-
daSi gamosuli, misi mniSvnelobaa — gaiZvera, eSmaki, 
gaqnili, daundobeli... [saxokia 1979].  

 
haziri 

haziri — `gamzadebuli~ [griSaSvili 1997]. 
q e g l-Si Setanilia leqsikuri erTeuli moxa-

zirebuli Semdegi ganmartebiT — (kuTx.) winaswar 
momzadebuli, gadanaxuli.  

moxazirebuli miRebuli Cans arabul-sparsuli 

sityvidan — حاضر [hâḍir // hâzer] mniSvnelobebiT — 1. dam-
swre; 2 axlandeli; 3. gamzadebuli, arsebuli; 4. var! 
(daZaxebisas). 

es leqsema formiT hazir, damkvidrebulia Turqul 
enaSi.  

qarTuli da Turquli haziris fonetikurad iden-
turoba am leqsemis qarTulSi Turqulis gziT Semos-
vlaze miuTiTebs. 

 
hَazrail 

hazrail — `arab. sikvdilis angelozi (sulTa-
mxuTavi)~ [griSaSvili 1997]. 

aRniSnuli leqsikuri erTeuli `qalaqur leqsi-
konSi~ ganmartebulia zustad. arabul-sparsulad igi 
iwereba da ikiTxeba ase   عزراييل [‘azrâ’īl]. 

sainteresoa  h-s ganviTareba, radgan es bgera na-
sesxobebSi ZiriTadad ikargeba. 
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halva 
halva — `alvaxazi, tkb. saWmelia~ [griSaSvili 1997]. 
halva — [arab.] tkbileuli erTgvari, mzaddeba 

Saqrisagan da nigvzis, mzesumzirasa da misT. danayili 
gulisagan [q e g l 1986]. 

halva arabulSi erT-erTi tkbili sakonditro 
nawarmis aRmniSvneli terminia — حلواء  [halva‘], romelic 
analogiuri formiT damkvidrebulia sparsul enaSi.   

alva-s `qalaquri leqsikoniseuli~ ganmarteba — 
alvaxazi. alvaxazi — Tafli dazelili [orbeliani 
1989] SesaZlebelia, momdinareobdes Semdegi rTuli 
sityvidan — حلواء خاص [halva‘xass], romlis pirveli wev-
ria حلواء   [halva‘] — xalva, xolo meore — خاص [xâss] — gan-
sakuTrebuli. mTlianobaSi — gansakuTrebuli xalva, 
Tumca msgavsi kompoziti CvenTvis xelmisawvdom 
leqsikonebSi ar dasturdeba. 

rac Seexeba qarTulSi h/x-s monacvleobas (halva—
> xalva), igi SeiZleba rusulis gavleniT momxdariyo. 

 
hasar 

hasar — `sparsulad hangis saxelia~ [griSaSvili 
1997]. 

hasari arabul-sparsuli leqsemaa — حصار [hasâr] 
Semdegi mniSvnelobebiT: 1. alya; 2. kedeli... 3. hesar 
(musikaluri melodiis saxelwodeba).  

 
hasraTi 

hasraTi — `ganmartoebuli~ [griSaSvili 1997]. 
hasraTi Semdegi arabul-sparsuli leqsemaa — حسرت 

[hasrat] mniSvnelobiT — mwuxareba. 
marTalia, hasraTis qarTuli da arabul-sparsuli 

ganmartebani pirdapir ar emTxveva erTmaneTs, magram 
Sinaarsobrivad isini axlos arian erTmaneTTan. 
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haji 
haji — `mlocveli~ [griSaSvili 1997]. 
haji arabuli sityvaa — حاجی [hâğī], romelic 

saerTo-muslimur terminad aris qceuli da niSnavs 
ara zogadad mlocvels, aramed, konkretulad — meqaSi 
mosalocavad  wasuls. 

 
heiraTi 

heiraTi — `aRtacebis himni~ [griSaSvili 1997]. 
heiraTi — arabul-sparsuli leqsikuri erTeulia 

-mniSvnelobiT — aRtaceba, gan [hayrat // heyrat] حيرت  —
cvifreba. 

 
hesabi 

hesabi — `1. sawyali. 2. cruoba, arasworad mboba. 
`hesabs ambob, magram moskovSi ufro karg fass mogce-
men~ (r. erisT., 1889w., 10). 3. angariSi (g. erisT. `Zunwi~, 
II gamosv.) [griSaSvili 1997]. 

`qalaquri leqsikoniseuli~ mesame ganmartebiT 
(angariSi)  hesab-i igivea, rac arabul-sparsuli leq-
sema — حساب [hisâb // hesâb]. 

 
hovsila   

hovsila — `araqaTi, Zal-Rone, energia. am sityvis 
meore naw. — sila raime damokidebulebaSi xom ar aris 
rus. `silasTan?~ [griSaSvili 1997]. 

Cveni azriT, hovsilas araferi aqvs saerTo 
rusul enasTan. igi momdinare Cans arabul-sparsuli 
leqsikuri erTeulidan — حوصله [havsala // housala/e/] —      
1. CiCayvi; 2. moTmineba, ganwyobileba. 

fonetikuri gza aseTi Cans: housale _> ousale 
_> ovsale _> ousele _> ousile _> ousila (ix. 
barTaia 2002). 



 202

hujaTi 
hujaTi — `Tavis naTqvama, jiuti~ [griSaSvili 1997]. 
analogiuri SinaarsiT, q e g l-i icnobs hujaTis 

fonetikurad saxecvlil formas ujiaTi.  
arabulsa da sparsul enebSi aris leqsema —  حجت 

[huğğat // hoğğat], romlis mniSvnelobebia: 1. Cveneba; 
argumenti; 2. dava. 

 garkveuli fonetikuri da semantikuri cvlile-
biT, qarTuli hujaTi // ujiaTi da arabul-sparsuli 
 .erTi da igive leqsemebi Cans [huğğat // hoğğat] حجت
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  فارسی–واژگان ترکی 
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alaCuxi 1 

alaCuxi — `naucbaTevad aSenebuli qoxi; xis Se-
noba. 2. xarga. karavsaviT dadgmuli qoxi joxebisa, nab-
diT gadafarebuli, Tavis Sesaferisad xmaroben eulni 
mwyemsni, xalxi, meTevzeni, momTabare xalxi...~ 
[griSaSvili 1997]. 

alaCoyi (alaCuxi n.b.)  droebiT gamarTuli sad-
gomi (nabdisa, xisa...) — karavi [q e g l 1986]. 

alaCuxi Turqulad iwereba da ikiTxeba ase — 
alacık. misi mniSvnelobaa — dial. karavi; qoxi; sadarajo 
jixuri.  

es sityva Sesulia sparsulSi Semdegi formiTa da 
mniSvnelobebiT: 1. الاچيق [alâčīq] // الاچق [alâčeq] — 1. kibi-
ti, daxuruli Cardaxiani etli; karavi momTabare 
xalxisa. 2. talaveri, fanCaturi. 

alaCuxi garkveuli fonetikuri cvlilebiT 
Semosula qarTulSi. 

 
aRa 

aRa — batoni (aRalari-batonebi). `quds mixdidnen, 
Tavs mikravdnen, davdiodi, rogorc aRa~ (akaki, `iv.,~ 
1906, 4)~ [griSaSvili 1997]. 

aRa — [Turq. sp.] (Zv.) batoni, patroni (upiratesad 
ixmareboda vaWarTa wreebSi [q e g l 1986]. 

Turqul leqsikonebSi CvenTvis saintereso sityva 
asea ganmartebuli: ağa —  1. ixmareba sakuTari saxelis 

                                                 
1 Turqul-sparsuli warmoSobis leqsika mcire raodenobiT 
Segvxvda. ZiriTadad visargebleT Turqul-rusuli [Turq. 
rus. leqsikoni 1977], dehxodasa [dehxoda 1372] da rubin-
Cikis [rubinCiki 1983] leqsikonebiT.  
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mere (osman aRa); 2. batoni; patroni; 3. SeZlebuli gle-
xi; 4. ufrosi Zma; 5. Zma (mimarTvis forma); 6. is-
toriulad Zvel TurqeTSi zogierTi xelmZRvaneli 
piris tituli...  

sparsul leqsikonebSi غاآ  [âγâ] da آقا [âqâ] cal-calke 
leqsikur erTeulebadaa mocemuli, romelTagan  غاآ  
[âγâ]-s mniSvnelobebia: 1. qalbatoni; 2. saWurisi, xolo 
 .s — batoni-[âqâ] آقا

`qalaqur leqsikonSi~ calke leqsikur erTeulad 
aris gamotanili aRa-dedakaci Semdegi ganmartebiT _ 
`vaJkacuri dedakaci gamigonia: is ro iyo, sul sxva 
iyoo, is aRa-dedakaci iyoo, imisi ho — ho iyo da imisi 
ara — arao! 2, boibaba~ [griSaSvili 1997]. 

aRa-dedakac-is saxiT warmodgenilia Turqul-
qarTuli kompoziti. qarTulSi aRa damkvidrebulia 
batonis semantikuri datvirTviT. mocemul kompo-
zitSi ki is gadaazrebulia da gvaqvs ara batonis, ara-
med vaJkacis mniSvnelobiT. 

qarTulSi sadReisod miviwyebuli aRa-dedakaci 
sinonimia Sesityvebebisa vaJkaci-dedakaci, vaJkaci--
qali. es ukanaskneli sakmaod xSirad gvxvdeba Tanamed-
rove sasaubro qarTulSi, sadac aseve dasturdeba ma-
mali qali. samive Sesityvebis pirvel wevrSi wina 
planzea simamacesTan, gambedaobasTan mimarTebaSi 
myofi semantikuri komponenti, romelic motivirebu-
lia xsenebul TvisebaTa asociirebiT mamrobiT sqes-
Tan da metaforulad gadaazrebulia. 

 
baruTi 

baruTi — `1. (somx.) Tofis wamali...~ [griSaSvili 
1997]. 

baruTi aris Turquli warmoSobis leqsikuri 
erTeuli — barut mniSvnelobiT — asafeTqebeli saSua-
leba. 
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analogiuri formiTa da SinaarsiT es sityva Se-
sulia sparsul enaSi (باروت [bârūt]). 

baruTi formobriv-Sinaarsobrivad ucvlelad Se-
mosula qarTulSi. 

 
iaxa 

iaxa — `sakinZe sayelo. Tu daikarga rame, amboben: 
Sen wadi, meezovis iaxa CaiWio. Cxubis drosac amboben: 
Cem iaxaze nu iWero da sxv.~ [griSaSvili 1997]. 

iaxa momdinarea Semdegi Turquli sityvidan —  yaka. 
misi mniSvnelobebia: 1. sayelo; 2. saRile; 3. napiri;        
4. mxare... 

es Turquli sityva sparsulSi ori formiT aris 
damkvidrebuli — يقه [yaqa/e/] da يخه [yaxa/e/]. misi mniS-
vnelobaa — sayelo. 

Turqulsa da sparsul enebSi CvenTvis saintereso 
leqsemis niadagze mravali figuraluri Tqmaa miRe-
buli. `qalaquri leqsikoniseuli~ frazeologizmebi 
ki qarTul niadagze Cans warmoSobili.  

 
marali 

marali — `Sveli, nukri, iremi, jeirani~ [griSaSvili 
1997]. 

marali Turqul-sparsuli leqsikuri erTeulia — 
maral // مرال [marâl] Semdegi mniSvnelobiT — zool. 1. ire-
mlaRi,  2. furiremi (лань). 

 
yabi 

yabi — `sini. `sazogadod WurWels, qoTans, qvabs, 
parksac da safensac niSnavs. qarTulSi mxolod 
qvabisa da saWmlis WurWlis mniSv. aris Semosuli~ (iv. 
Javax., `safas-sazomTa mcodneoba~, 1975, gv.1 30)~...  
[griSaSvili 1997]. 
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yabi rogorc fonetikurad, ise Sinaarsobrivad 
igiva, rac Turqul-sparsuli leqsema —  kap  // قاب [qâb]. 

 
yaisi 

yaisi — `1. Wermis kurka tkbilis guliT (yaisi 
saxelia leilas mijnurisa). 2. tkb. tyemlis Ciri~ [gri-
SaSvili 1997]. 

yaisi Turqul-sparsuli sityvaa — .kaısı // قيسی   
[qaysī // qeysī]. misi mniSvnelobebia: 1. gargari; gargaris 
saxeoba;     2. kuraga — Wermis Ciri. 

rogorc `qalaqur leqsikonSia~ mocemuli, yaisi 
saxelia `leilas mijnurisa.~ igulisxmeba poema `lei-
li da majnunis~ erT-erTi mTavari moqmedi gmiris — 
leilis Seyvarebuli — yaisi (majnuni),  romelsac bge-
robrivi Tanxvedra Tu akavSirebs mxolod aRniSnul 
Turqul-sparsul leqsikur erTeulTan. 

 
yamCa 

yamCa //yamCi  ori mniSvnelobiT aris mocemuli 
`qalaqur leqsikonSi~ — 1. qalTa mosarTavi iaraRi 
Tavzed Semosakravi, TvliTa da margalitiT mooW-
vili... 2. maTraxi... [griSaSvili 1997]. 

yamCa //yamCi Turqul-sparsuli leqsemaa — kamçı // 
 .Semdegi mniSvnelobiT — maTraxi [qamčī] قمچی

`qalaquri leqsikonis~ mixedviT CvenTvis sainte-
reso siyuvis semantikuri veli qarTulSi gafarTo-
ebuli Cans. 

 
yarfuzi 

yarfuzi — `sparsuli sazamTro~ [griSaSvili 1997]. 
analogiuri mniSvnelobiT es termini cnobilia 

qarTuli enis ganmartebiTi leqsikonisTvisac, sadac 
miTiTebulia misi Turquli warmomavloba [q e g l 
1986]. 
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sparsul enaSi aris leqsikuri erTeuli خربزه [xar-
boza/e/] mniSvnelobiT — nesvi, romelic Turqulis 
gziT (karpuz) _ Semosulia qarTulSi. 

-s falauri formebia: [xarbuz] [fa-[/xarboza/e] خربزه
Sangi 1377] da [xarbūzak] [farevaSi 1382]. 

sainteresoa aRiniSnos, rom es sityva qarTulSi 
(qarTuli enis megrul ganStoebasa da imerulSi) xa-
burzak formiTac gvxvdeba, rac am leqsemis  saSualo 
sparsulidan nasesxobaze miuTiTebs. 

 
yaSuRi  

yaSuRi — `kovzi. Tas-yaSuRi — Cais kovzi, sufra-
yaSuRi — stolis kovzi~ [griSaSvili 1997]. 

d. CubinaSvilis mixedviT yaSuR-is mniSvnelobebia: 
samurveli; kovzi [CubinaSvili 1984]. 

yaSuRi analogiuri semantikuri datvirTvis mqone 
Semdegi Turqul-sparsuli leqsikuri erTeulia —  ka-
şik // قاشق  [qâšoq] — kovzi. 

 
yirmizi 

yirmizi — `TeTr-wiTeli, alisferi~ [griSaSvili 
1997]. 

q e g l-is mixedviT yirmizi aris Turquli sityva 
da niSnavs — wiTels. 

analogiuri semantikuri datvirTvis mqone sityva  
yirmizi Turqulad iwereba da ikiTxeba ase kirmiz. 

aRniSnuli leqsema identuri SinaarsiTa da mcire 
fonetikuri cvlilebiT — قرمز [qermez] damkvidrebulia 
sparsul enaSi. 

 
yulfi 

yulfi — `rkinis (Tokis) rgoli, maryuJi~... [griSa-
Svili 1997]. 

yulfi — [Turq.] igivea, rac maryuJi [q e g l 1986].  
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arabulsa da sparsul enebSi aris leqsikuri er-
Teuli قفل [qufl // qofl] mniSvnelobiT —  boqlomi.  

Turqul enaSi ki es leqsema damkvidrebulia for-
miT — kulp. 

 
yuri 

yuri — `advilad mosatyuebeli vinme, yuryura, 
arifi. `ha, ginda raRa momatyuo, ra yuri var?~ (viTom 
yuridan dasaWeri bavSvi xom ara varo)~ [griSaSvili 
1997]. 

SesaZlebelia, yuri fonetikurad saxecvlili 
forma iyos Turqul-sparsuli leqsemisa kul //. يقول  
[qūlī] — yuli, mona da aq arafer SuaSi iyos misi i. gri-
SaSviliseuli gaazreba — `viTom yuridan dasaWeri 
bavSi xom ara varo.~ 

kul // يقول  [qūlī] (mona, msaxuri), savsebiT  esadageba 
`qalaqur leqsikonSi~ moyvanil magaliTebs (ix. yuli). 

 
qeSiqi 

qeSiqi — `mcveli~ [griSaSvili 1997]. 
qeSiqi aris analogiuri mniSvnelobis mqone Tur-

qul-sparsuli leqsikuri erTeuli  Keşık // کشيک [kešīk // 
kašīk]. 

 
xaTuni 

xaTuni — `banovani, dama~ [griSaSvili 1997]. 
aseTive SinaarsiT icnobs am sityvas sxva qarTuli 

leqsikonebic.  
hâtun — 1. qali;  2. qalbatoni; ist. xayanis coli;        

3. saub. coli. 
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daskvna 
 

 نتيجه گيری
 
 

nasesxobani yuradRebas ipyrobs rTuli sityvebis 
siuxviT. didi raodenobiT gamovlinda rogorc erTi 
enis niadagze warmoSobili (spars. سرپوش [sarpūš] _ 
saxuravi...), ise — hibriduli (نارشراب [nâršarâb] — bro-
weulis wveni...) kompozitebi.   

mravlad dadasturda naxevrad afiqsuri (حرام زاده 
[harâmzâda/e/] _ ukanonod Sobili...), prefiqsuli  ( بي
-bâ] بازارگان) umweo...) da sufiqsuri _ [/bičâra/e] چاره
zârgân] _ vaWari...) derivatebi. 

nasesxobebidan zogi leqsikuri erTeuli poeti-
kur terminadac damkvidrebula qarTulSi (مجامع [ma-
ğâmma‘]   _ majama...).   

Semosuli sityvebi avlens sityvaTwarmoebiT po-
tencials  (تواضع [tavâzo‘] — Tavaza —> Tavaziani...). 

gamovlinda SorisdebulTa nasesxobanic ( ردارخب  [xa-
bardâr] _ xabarda...). 

Segvxvda iseTi sityvebi, romelTa mcire nawili 
qarTuli Jargonis sakuTrebas warmoadgens (سياه بند 
[siyâhband] _ siafandi...). 

nawili leqsikuri erTeulebisa, identuri formi-
Ta da SinaarsiT Semosula qarTulSi بهار(  [bahâr] _ 
gazafxuli...). 

gvxvdeba sityvebi, romlebic Cvens xelT arsebul 
sparsul leqsikonebSi ver davadastureT ( دوعمبرچه   
[doambarča/e/] _ ambarCa orwyebad...). 

Segvxvda aqamde daudasturebeli fonetikuri 
movlenebi (Sy kompleqsis gadasvla sx  kompleqsSi  عشق
 .(...asxabadi <_ [ešqâbâd] اباد
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aris sityvebi, romlebsac qarTulSi axali semanti-
kuri datvirTva SeuZenia ( دولاب…[dūlâb] _ wisqvilis 
qva...). 

gvxvdeba enantiosemiis magaliTebi (دردمند [dard-
mand] _ dardiani —> udardeli  da sxv.  fonetikuri 
adaptaciis TvalsazrisiT, ganxiluli nasesxobani, 
ramdenime SemTxvevis garda, esadageba sparsul-qar-
Tul bgeraTSesatyvisobaTa normebs, semantikuri 
kuTxiT ki gvaqvs rogorc polisemantis monosemi-
zaciis, ise piriqiT — monosemantis polisemizaciis da 
monosemantis monosemantad gadmosvlis SemTxvevebi. 
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sityvaTa  saZiebeli 
 

    فهرست  واژگان     
 

  sparsuli leqsika 

  واژگان     فارسی   
 
 

a     آ 
 

abiabrueben [abiabrueben] بی آبرو       [bīâbrū] 
abjari [abğari]  ابزاز [abzâr] 
adabxana [adabxana] ادبخانه  [adabxâna/e/] 
avara [avara]  اواره [avâra/e/] 
avgardani [avgardani] ابگردان [âbgardân] 
azarqari [azarkari] ازارکار [azârkâr] 
aTeSqaSi [ateškaši] آتش کش [âteška/e/š] 
alamdari [alamdari] علم دار  [alamdâr] 
alibuxari [alibuxari] آلوبخارا  [âlūboxârâ] 
ambarCa [ambarca] عنبرچه [ambarča/e/] 
amfsoni [amfsoni] هم سن   [hamsân] 
angali [angali] انگل [angal] 
andaza [andaza] اندرز [andarz] 
aJdahari [aždahari] اژدها [aždahâ] 
aramzada [aramzada] حرام زاده [harâmzâda/e/] 
arzaqari [arzakari] ازارکار [azârkâr] 
asxabadi [ašxabadi] عشق اباد [ešqâbâd] 
aferum [aferum] آفرين [âfarīn] 
afrangi [afrangi] آبرنگ [âbrang] 
afsus [afsus] افسوس [afsūs] 
aftaba [aftaba] آفتابه [âftâba/e/] 
qandazi [akandazi] خاک انداز [xâkandâz] 
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b         ب 
 

babTa [bafta] بافته [bâfta/e/] 
badgiri [badgiri] بادگير [bâdgīr] 
bazi [bazi] بازی [bâzī] 
balaxana [balaxana] بالاخانه [bâlâxâna/e/] 
bali-aRa [bali-aγa] بلی اقا [balī-âqâ] 
bandayuli [bandaquli] بنده قول    [bande-qūl] 
bandi [bandi] بند [band] 
bandiani [bandiani] بند [band] 
bani [bani]  بام [bâm] 
barebari [barebari] برابر [barâbar] 
barxana [barxana] بارخانه   [bârxâna/e/] 
basta [baste] بسته [basta/e/] 
baCa [bača] بچه [bača/e/] 
bahari [bahari] بهار  [bahâr] 
bedasli [bedasli] بداصل [badasl] 
bedovlaTi [bedovlati] بی دولت [bīdoulat] 
bedrangi [bedrangi] بدرنگ [badrang] 
bezirgani [bezirgani] بازارگان [bâzârgân] 
beiRbali [beiγbali] بی اقبال       [bīeqbâl] 
bemurazi [bemurazi] مبارز        [mobârez] 
beCara  [bečara] بی چاره [bīčâra/e/] 
bejinSi [beğinši]  بی جنس       [bīğens] 
biamani [biamani] بی امان       [bīâmân] 
biTuri [bituri] بی تور [bītūr] 
briabro [briabro] بی ابرو        [bīâbrū] 
busa [busa] بوسه   [būsa/e/] 
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g       گ 
 

gaTangva [gatangva] تنگ [tang] 
galibandi [galibandi[ کله بند     [kale band] 
gamouSiarda [gamoušiarda] هوشيار [hūšyâr] 
ganjafa [ganğafa] گنجفه  [ganğafa/e/] 
gafi [gafi] گپ  [gaf] 
gaqiri [gakiri] گاه گير      [gâhgīr] 
gonio [gonio] گونيا [gūnīâ] 
gorxana [gorxana] گورخانه [gūrxâna/e/] 
gulnara [gulnara] گلنار [golnâr] 
gumani [gumani] گمان [gomân] 
gurzi  [gurzi] گرز  [gorz] 
guSa [gūŝa] گوشه [guŝa/e/] 

   
 

d          د 
   

dabaxana [dabaxana] دباغ خانه [dabâγxâna/e/] 
dagazuli [dagazuli] گاز [gâz] 
dada [dada] داد [dâd] 
davqaroba [davkaroba] دعويکار [da‘vīkâr] 
davqoqe [davkoke] کوک [kūk] 
dazga [dazga] دستگاه [dastgâh] 
dalaqxana [dalakxana] دلاک خانه [dalâkxâna] 
dami [dami] دم   [dam] 
damqaSi [damkašī] دمکشیī  [damkešī] 
dana [dana] دانه [dâna/e/] 
dardimandi [dardimandi] دردمند  [dardmand] 
dastamali [dastamali] دستمال  [dastmâl] 
dastana [dastana] دستان [dastân] 
daxlidari [daxlidari] دخل دار [daxldâr] 
deverxana [deverxana] داور خانه     [dâvarxāna/e/] 
diba [diba] ديبا [dibā] 
divana  [divana] ديوانه [dīvâna/e/] 
dilbandi [dilbandi] دلبند  [delband] 
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dilxori [dilxori] دلخور [delxor] 
dolabi [dolabi]  دولاب  [dūlāb] 
duaTeSi [duatšhi] دو اتشه    [doâteše] 
dubeiTi [dubeiti] دو بيتی      [dobaytī] 
dugai 
dudasTa 

[dugai] 
[dudasta] 

 دوگاه
 دودسته

[dugâh] 
[dodasta/e/] 

dunbarCa [dunbarča] عنبرچه [anbarča/e/] 
dusari [dusari]  دوسر  [dusar] 
duqandari [dukandari] دکان دار     [dukândâr] 
duSmani [dušmani] دشمن  [došman] 

 
v       و 

 
vardfanji [vardfanği] وردپنج [vardfanj] 
vaxSi [vaxši] vaxš [vaxš] 
verana [verana] ويرانه [vīrane] 

 
 

z      ز 
 

zarafxana [zarafxana] صرف خانه    [sarafxâna/e/] 
zarbabi [zarbabi] زرباف   [zarbâf] 
zari [zari] زر [zar] 
zariSqi [zariški]  زرشک  [zerešk] 
zarfuSi [zarpuši] سرپوش [sarpūš] 
zahrumala [zahrumala] زهر مار      [zahremâr] 
zilfi [zilfi] زلف       [zolf] 
zilfuSi [zilpuši] زيرپوش   [zīrpūš] 
zimzimi [zimzimi] زمزمه [zamzame] 
zindani [zindani] زندان [zendân] 
zirandazi [zirandazi] زيرانداز   [zīrândâz] 
zurna  [zurna] زورنا [zūrnâ] 
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T        ت،ط 
 

Talari [talari] تالار [tâlâr] 
Talafqari 
Tamahqaroba 

[talabkari] 
[Tamahkroba] 

  طلبکار
كارطمع   

[talabkâr] 
[tama‘kâr] 

Tambali [tambali] تنبل [tanbal] 
Tamuzad [tamuzad] تميز [tamīz] 
Tarazo [tarazo] تراز [terâz] 
Tari [tari] تار [târ] 
Tarsi  [tarsi] ترس [tars] 
Tasqababi [taskababi] طاس کباب     [tâskabâb] 
Triaqi [triaki] ترياک [teryak] 
TiRi [tiγi] تيغ [tīγ] 
Torba  [torba]  تبره [tobra/e/] 
Tofxana [tofxana] توپ خانه      [tūpxâna/e/] 
Tungi [tungi] تنگ  [tong] 
Turinji [turinji] ترنج   [toranγğ] 
TuSmali [tušmali] توشمال [tošmâl] 

 

i         ی 
 

iSkili        [iškıl] اشکل    [eškel] 
iSkilbazi           [iškilbazi]           اشکال بازی       [eškâlbâzī] 

                         

k          ک 
 

kisadari [kisadari] کيسه دار [kisedâr] 
kondaxsazi [kondaxsazi] قنداق ساز       [qondâqsâz] 

 

l  ل 
 

lilifara [lilipara] نيلوپر [nīlūpar] 
loTi-foTi [loti-poti]          لوت و پوت     [lūt o pūt] 
loTianad [lotianad] لوطيانه  [lūtīana/e/] 
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loTiani [lotiani] لوطی [lūtī] 
lotobazi [lotobazi] لوتوبازی [lotobâzī] 
lulaqababi [lulakababi] لوله کباب   [lūlekabāb] 

                 
 

m  م 
 

maza [maza] مزه [maza/e/] 
maSarafi [mašarafi] نار شدراب     [nâršarâb] 
maxmuri [maxmuri]          مخمل [maxmal] 
mahana [mahana] بهانه [bahâna/e/] 
meixana [meixana] می خانه      [meyxâna/e/] 
meSi [meši]  مشين [mešīn] 
meCangle [mečangle] چنگال [čangâl] 
mimro [mimro] نيمرو [nīmrū] 
minanqari [minanqari] مينا کار [mīnâkâr] 
murdasangi [murdasangi] مذرده سنگ [mordesang] 
murdaSuri   [murdašuri] مرده شوری     [mordešūrī] 
muSqambari [muškambari] مشک عنبر     [moškanbar] 
muSqi [muški] مشک [mošk] 
muSta [mušta] مشته [mošta/e/] 

 
 

n ن 
 

naali [naali]  نهالی [nehâlī] 
nailajoba [nailağoba] ناعلاج [nâ‘elâğ] 
naiRbali [naiγbali] نااقبال [nâeqbâl] 
nalbandi [nalbandi] نعلبند [n‘lband] 
nalCagari [nalčagari] نعلچگر [na‘lčgar] 
namardi [namardi] نامرد [nâmard] 
nardibazroba [nardibazroba] نردبازی [nardbâzī] 
nari [nari] نر [nar] 
naraqlemi [naraklemi] نر [nar] 
naStari [naštari] نيشتر [nīštar] 
naxunaki [naxunaki]   ناخنک   [nâxonak] 
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niazi [niazi]  نياز [niyâz] 
nimro [nimro] نيمرو [nīmrū] 
niSanbazi [nišanbazi] نشان باز     [nešânbâz] 
noqari [nokari] نوکر [nokar] 
nugbari [nugbari] نوبر [novbar] 

                
         

o          ُا 
 

ojaxqori  [oğaxkori]  [oğâqkūr]   اجاق کور
 
 

p           پ 
 

paeqroba  [paekroba] پيکار [peykâr] 
 
 

r ر 
 

rangi    [rangi] رنگ         [rang] 
randa    [randa] رنده         [randa/e/] 
rasti    [rasti] راست        [râst] 

                             
 

s            س 
 

savzi-surxi [savzi-surxi] سرخ-سبز  [sabz-sorx] 
sazi [sazi] ساز [sâz] 
sazbandi [sazbandi] سازبند [sâzband] 
salafarda [salaparda] سراپرده [sarâparda/e/] 
salaxana [salaxana] سلاخ خانه [salâxxân/e/] 
saldasti [saldasti] سردستی [sardastī]       
samani [samani]  سامان [sâmân] 
sarangi [sarangi] سرهنگ [sarhang] 
siabandi [siabandi] سياه بند [siyahband] 
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simqaSi [simkaši] سيم کشی  [sīmkešī] 
siraCxana [siračxana] شيره چي خانه [ŝīrečxâna/e/] 
siraji [siraji] شيره چي [ŝīrečī] 
sovda  [sovda]  سودا [sovdâ] 
sovdagari [sovdagari] سوداگر [soudâgar] 
suzani [suzani]  سوزنی [suzanī] 
sumbuqi [sumbuki] سبک [sabok] 
surma  [surma]  سرمه [sorma/e/] 
suqardi [sukardi] دوکارد [dukârd] 

                    
            

t ط 
 

tabaqababi [tabakababi]  [tâba/e/kabâb]      تابه کباب
tarxuna [tarxuna] ترخون [tarxūn] 
topraki [topraki] تبره [tobra/e/] 

               

u          او 
 

uSiari [ušyari] هوشيار [hušiyâr] 
 

f         پ،ف 
 

faTeraki [pateraki] پتياره [potyâre] 
falasi [palasi] پلاس [palâs] 
fardaxti [pardaxti] پرداخت [pardâxt] 
fareSi [pareši] پرهيز [parhīz] 
farezi [parezi] پرهيز [parhīz] 
farvana [parvana] پروانه [parvâna/e/] 
farfari [parpari] رپرپ  [parpar] 
faCa [pača]  پاچه      [pâča/e/] 
faqizi [pakizi] پاآيزه [pâkīze] 
faCuCi [pačuči] پاپوش [pâpūš] 
faha [paha] به-به        [bah-bah] 
feSqaS [peškaš] پيش کش [pīškeš] 
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fexambari [pexambari] پيغامبر [peiγâmbar] 
fiala  [piala]  پياله [piyâla/e/] 
fiiSbuxari [piišbuxari] پيشبخاری [pīšboxârī] 
filaqani [pilakan] پلگان [pelegân] 
finaCi  [pinači] پينه چی      [pinečī] 
firi [piri] پير [pīr] 
firmani [firmani] فرمان [farmân] 
firuzqari [piruzkari] فيروزکاری [pīrūzkârī] 
fistia [pistia] پسته [pesta/e/] 
fiSbuxari [pišbuxari] پيشبخاری [pīšboxârī] 
fiStaxti [pištaxti] پيش تخته     [pīštakhte) 
fiSqari [piškari] پيشکار   [pīškâr] 
foSimani [pošimani] پشيمان [pašīmân] 

 
                             

q ک 
 

qababi  [kababi] کباب [kabâb] 
qalanTari [kalantari] لانتزک  [kalântar] 
qalafaCi [kalapači] کله پاچه     [kallepâča/e/] 
qamandari [kamandari] کماندار [kamândâr] 
qamanCa [kamanča] کماتچه [kamânča/e/] 
qarga [qarga] کارگاه [kârgâh] 
qargali [kargali] کارگر [kârgar] 
qarizi [qarizi] کاريز [kârīz] 
qafqafa [kafkafa] کف [kaf] 
qafqiri [kafgir]  کف گير      [kafgīr] 
qafCa [kafče] کمچه   [kamča/e/] 
qaSnaqaS [kašnakašī] کفش کش    [kafškeš] 
qaCali [kačal] کچل [kačal] 
qebini  [kebini] کابين [kâbīn] 
qejaba [keğaba] کجايه [kağâba/e/] 
qiSi [kiši] کيش [kīš] 
qoSimani [košimani] پشيمانی [pašīmânī] 
qoCad [kočad] کوچ [kūč] 
qurani  [kurani] کره  [korra/e/] 
quraxana [kuraxana] کوره خانه         [kūra/e/ xâna/e/] 
qursi [kursi] کرسی [korsī] 
qufTa  [kufta] کوفته [kūfta/e/] 
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quCabandi [kučabandi] کوچه بند [kūčebnd] 
quCuki  [kučuk] کوچک [kūček] 

                                          

y ق 
 

yard-yamaTi [qadr-
qamati] 

 [qadr-qeymat]    قيمت-قدر

yalamdani [qalamdani] قلم دان        [qalamdân] 
yalamqari [qalamkari] قلمکار [qalamkâr] 
yasabxana [qasabxana] قصاب خانه       [qasâbxâna/e/] 
yomarbazi [qomarbazi] قمارباز [qomârbâz] 

      
                      

S ش 
 

SabaS [šabaš] شادباش [šâdbâš] 
Sagirdana [šagirdana] شاگردانه [šâgerdâna/e/] 
SamaTi [šamati] شاه مات      [šâmât] 
Samaia  [šamaia] شاه ماهی     [šâhmâhī] 
SaniSini [šanišini] شاه نشين      [šâhnešīn] 
Saqardani [šakardani] شکردان [šakardân] 
Saxi [šaxi] شاخه [šâxe] 
Saxini  [šaxini] شاهين [šâhīn] 

 

Saxsei-vaxsei [šaxsei 
vaxsei]   

 ,šâh hoseīn]   شاه حسين، وه، حسين
vah hoseīn] 

 

Seanazuqa [šeanazuka] نازک [nâzok] 
Silaflavi [šilaplavi] شله پلو     [šīlapelov] 
SimSa  [šimša] شمشه [šemša/e/] 
Sinjafi [šinjapi] سنخاب [sanjâb] 
Sira [šira] شيره [šīra/e/] 
Sirini [širini] شيرين [šīrīn] 
Siqasta [šikasta] شکسته [šekaste] 
SuSabandi [šušabandi] شيشه بند       [šīšeband] 
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C چ 
 

Cadri [čadri] چادر [čâdor] 
Calvadari [čarvadari] چاروادار [črvâdâr] 
Cana [čana] چانه [čâna/e/] 
Cangi [čangi] چنگ [čang] 
Cara [čara] چاره [čâra/e/]  
Carga [čarga] چارگاه [čârgâh] 
Careqa  [čareka] چارکه [čâreka] 
CarTari [čartari] چارتار [čârtâr] 
Carfa [čarpa] چارپا [čârpâ] 
Cafarxana [čaparxana] چاپارخانه [čâpârxâna/e/] 
Cafrasti [čaprasti] چپراست [čâprâst] 
CeSmaki [češmaki] چشمک [češmak] 
Corso  [čorso] چارسو [čârsū] 

              
 

x خ 
 

xabarda [xabarda] خبردار [xabardâr] 
xaTrijami [xatriğami] خاطرجمعی [xâterjam‘ī] 
xali [xali] قالی [qâlī] 
xaliCafuCi [xaličapuči] قاليچه پوش   [qâlīčepūš] 
xamuS-xamuS
  

[xamuš-
xamuš] 

                 [xâmuš] خاموش

xamxalaTi [xamxalati] خام خلعت     [xâmxalâ‘t] 
xaraki [xaraki] خرک [xarak] 
xastaxana [xastaxana] خواسته خانه [xâstaxâna/e/] 
xatabandi [xatabandi] خاتم بند [xâtamband] 
xatqeSi [xatkeši] خطکش   [xatkeš] 
xaSxaSi [xašxaši] خشخاش [xašxâš] 
xilabandi [xilabandi] کله بند       [kalleband] 
xoragi [xoragi] خوراک [xōrâk] 
xoSi [xoši] وشخ  [xōš] 
xurda-murda [xurda-

murda] 
 [/xorda/e]    خرده

xuruSi [xuruši] خورش [xoreš] 
xuSki [xuŝki] خشك [xoŝk] 
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j ج 
 

jabadari [ğabadari] جبادار [ğabâdâr] 
jabaxana [ğabaxana] جبه خانه  [ğabaxâna/e/] 
jadobazi [ğadobazi] جادوباز [ğâdūbâz] 
jamadari [ğamadari] جامه دار       [ğâmedâr] 
jejimi [ğeğimi] جاجيم [ğâğīm] 
jigriani [ğigriani] خگر [ğegar] 
jivana [ğivana] جوانه [ğavâna/e/] 
jomardi [ğomardi] جوانمرد [ğavânmard] 
johardani [ğohardani] جوهردان [ğovhardân] 
julabi [ğulabi] جلاب [ğolâb] 

           
 

h        ح، ه  
 

hala-hala [hala-hala] حالا-حالا  [hâlâ-hâlâ] 
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arabul-sparsuli leqsika 

   فارسی-واژگان  عربی  
 

 
a آ  

 
abanozi [abanozi] آبنوس [âbnūs]          
azani  [azani]  اذان   (azân] 
azizi [azizi] عزيز [azīz] 
alafi  [alafi] علاف [‘allâf] 
amanaTi [amanati  امانت [âmânat] 
ambali [ambali] حنبل [hanbal] 
araqaTi [arakati] خرکت [harakat] 
arifi  [arifi] حريف [harīf] 
ariqa [arika] حرکت [harakat] 
arjali (arjali] اجل [ağal] 
asli [asli] اصل [asl] 
asnafi [asnafi] فاصنا  [asnâf] 
aSuRi  [ašuγi] عاشق [âšek] 
axar [axar] اخر [âxer] 
axi [axi] حق [hak] 
axir [axir] اخير [âxīr] 
axmax [axmax] احمق [ahmaq] 
axrizamani [axrizamani] آخرالزمان   [âxir uz-zamân // 

âxer az-zamân] 
ajami  [ağami] عجم [ağam] 

 
       

  b ب 
 

bazazi [bazazi]         بزاز              [bazâz] 
baTili [batili] باطل [bâtel] 
bala [bala]        بلاء    [balâ’] 
baraqaTi [barakati] برکت [barakat] 
baraqala [barakala] بارک االله       [bârak âllâh] 
bayali [baqali]  بقال [baqâl] 
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d د 
 

davriSi [darviši] رويشد  [darviš] 
daira  [daira] دايره [dâyera/e/] 
damaRi [damaγi] دماغ   [damâγ] 
daxli [daxli] دخل [dâxl] 
dajabrebiT [dağabrebit] جبر [ğabr] 
dovlaTi [dovlati] دولت [davlat//dovlat] 
dovrani [dovrani] دوران [davarân//dourân] 

        
 

e ِا 
 

eqiaTi  [ekiati] حکايت [hekâiyat 
hikâiyat] 

extiari [extiar] اختيار [extiyâr] 
              
                                          

v و 
 

vali  [vali] ولی    [valī] 
varayiani [varakiani] ورق [varaq] 

 
 

z ز 
 

zarifi [zarifi] ظريف (zarīf) 
zinaTi [zinati] زينت (zīnat) 

 
 

T ت 
 

TabauTi [tabauti] تفاوت [tafâvut ttafâvot] 
Tavaza [tavaza] تواضع [tavâzo‘] 
Tarifanuri [tarifanuri] تعريف [ta‘rīf] 
TaRliTi [taγliti] تغليط   [taγlīt] 
Toba [toba] توبه [tawba] 
Triaqi [triaqi] ترياق [teriâq] 
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i ی                          
 

ilaTi [ilati] علت [‘elat] 
ilaji [ilaği] علاج [‘elâj] 
ilTimazi (iltimazi] التماس [eltemâs] 
iSkili        [ikšıli] اشکال [eškâl] 
iSta [išta] اشتها   [eštehâ] 
iRlimi [iγlimi] اقليم [eqlīm] 
ixtilaTi [ixtilati] اخطلات [extelât] 

 

k ک 

kafia [kafia] قافيه [qâfīya/e/] 
 

l ل 
 

layafi [laqafi] لقب [laqab] 
loRmani [loγmani] لقمان [loqmân] 
loxma [loxma] لقمه [loqma/e/] 

                         
     

m م 
 

maliaTi [maliati] ماليات [mâliyât] 
maraqa  [maraka] معرکه [ma‘rake/e/] 
marifaTi [marifati] معرفت m‘arefat 

[m‘arifat] 
maslaaTi [maslaati] مصلحت [maslahat] 
maRariCi [maγariči] مخارج [moxâreğ] 
maSalax [mašalax] ماشاء االله      [maša’allâh] 
maxlas [maxlas] مخلص [maxlas] 
majama  [majama] مجامع [mağâma’] 
mizrafi [mizrafi] مضرب [mezrab// 

mizrab] 
minanqari [minankari] ميناکاری [mīnânkârī] 
molaoba [molaoba] ملا [mulâ// molâ] 
muStari [muštari] مشفری [muštari moštari] 
munasibi [munasibi] مناسب [munâsib// 

monâseb] 
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murazi [murazi] مراد [murâd morâd] 
molaoba [molaoba] ملا [mulâ//molâ] 
muraxasi [muraxasi] مرخص [muraxxas// 

moraxxas] 
mustazadi [mustazadi] مستزاد [mustazâd 

mostazâd] 
muRama [muyama] معما  [mu‘ammâ 

mo‘ammâ] 
muyao [muqao] مقوا   [muqavvâ 

moqavvâ] 
muxalifi [muxalifi] مخالف [muxâlif 

moxâlef] 
muxambazi [muxambazi] مخمس   [muxammas// 

moxammas] 
                 

           

n ن 

nabaxurevi [nabaxurevi] بخور [boxūr] 
namazi  [namazi] نماز [namāz] 
narinji [narinji] نارنج   [nārenğ] 
nafazi [nafazi] نفس          [nafas] 
nayaSi  [naqaši] نقش     [naqaš] 
naxaSi  [naxaši] نقش   [naqaš] 
niaTi [niati] نيت [niyyat] 
nisia  [nisia] نسيه    [nesia/e/] 

                

r ر 

razi [razi] راضی   [râzī] 
ramazani [ramazani] رمضان [ramazân] 
ramli  [ramli]  رمل   [raml] 
rahmi [rahmi] رحم [rahm] 
rubaia [rubaia] رباعی [rubâ‘ī robâ‘ī] 

 

s س 

saari [saari] سحر [sahar] 
sabyirani [sabqirani] صاحب قران   [sâheb qerân] 
saTili [satili] سطل [satl] 
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salavaTi [salavati]  صلوت   [salavat] 
salamaTi [salamati] سلامت [salâmat] 
salaxi [salaxi] سلاخ [salâx] 
samaia [samaia] سماع   [samâ‘] 
sandali [sandali] صندل [sandal] 
saraji [siraği] اجسر  [sarrâğ] 
sarfa [sarfa] صرفه  [sarfa/e/] 
sevada  [sevada] سواد [sawâd] 
seri [seri] سر [serr] 
sinsila [sinsila] سلسله [selsela/e/] 
sifaTi [sifati] صفت [sefat] 
sura  [sura] سوره [sūra/e/] 

 
t  ط 

 
talika [taliqa] طلق [talī/e/q] 

                                      
u او 

 
unabi [unabi] عناب [‘unnâb//[‘onnâb] 

 
f ف 

 
faida [faida] فايده [fâyeda/e/] 
faRir  [faγir] فقير [faqīr] 
firali [firali] فرار [ferâr] 
flani [flani] فلان [folân] 

                        
 

q ک 
 

qamali [kamali] کمال [kamâl] 
qesati  [kesati] کساد [kisâd kesâd] 
qisa [kisa] آيسه//آيس  [keīs// kīsa/e/] 
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R       غ 
 

Razli     [γazli] غزل   [γazl] 
                         

y ق 
 

yadifa [qadifa] قديفه [qad/t/īfa/e/] 
yazali [qazali] غزل [γazal] 
yaribi  [qaribi] غريب    [γarīb] 
yaida  [qaida] قاعده [qâ‘eda/e/] 
yasidaT [qasidat] قصيده   [qasīda/e/] 
yafaza [qafaza]  قفسه [qafasa/e/] 
yiamaTi [qiamati] قيامت   [qīyâmat] 
yismaTi [qismati] قسمت [qismat// qesmat] 
yomari [qomari] قمار   [qumâr qomâr] 
yuaTi  [quati] قوت [quvvat qovvat] 
yurbani [qurbani] قربان   [qurbân qorbân] 

                               
S ش 

 
Sami [šami] شمع [šam‘] 
Seixi  [šeixi] شيخ [šayx] 
SerTi [šerti] شرط   [šart] 
Sufra  [šufra] شفره [šafra] 

                                   
x خ 

 
xabari [xabari] خبر [xabar] 
xadumi [xadumi] خادم [xâdem] 
xaTa-bala [xata-bala] خطاء بلاء     [xatâ’balâ’] 
xaTrijami [xatriğami] خاطرجمعی [xâterğam‘ī] 
xalaTi [xalati] خلعت [xal‘at] 
xalali [xalali] حلال [halâl] 
xalasad [xalasad] خلاص [xalâs] 
xaraba [xaraba] خرابه [xarâba/e/] 
xasi [xasi] خاص [xâss] 
xeiri [xeiri] خير [xayr//xeyr] 
xina [xina] حناء [hinnâ‘//hannâ‘] 
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j ج 
 

jabani [ğabani] جبان [ğabân] 
javairi [ğavairi] جوهر [ğavhar] 
javzi  [ğavzi] جوز [ğavz] 
jalali [ğalali] جلال [ğalâl] 
jamaaTi [ğamaati] جميت [ğamiyyat] 
janaba [ğanaba] جهنم [ğahannam] 
jvalo [ğvalo] جوال [ğuvvâl]//ğovvâl 
jumali [ğumali] جمل [ğumal//ğomal] 

               
 

h      ح        
 

hadida [hadida] حديده [hadīda/e/] 
haziri [haziri] حاضر [hâzir//hâzer] 
hazrail [hazrail] عزراييل [azrâ’īl] 
halva [halva] حلوا [halvâ] 
hasar  [hasar] حصار [hesâr] 
hasraTi [hasrati] حسرت [hasrat] 
haji [haği] حاجی [hâğī] 
heiraTi [heirati] حيرت [heīrat] 
hesabi [hesabi] حساب [hesâb] 
hovsila [hovsila] حوصله [havsala//housale] 
hujaTi [hujati] حجت [huğğat//hoğğat] 
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Turqul-sparsuli leqsika 

     فارسی                          -واژگان  ترکی  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

alaCuxi     [alačuxi] alacık الاچيق [alāčīq] 
aRa               [aγa] 
baruTi       [baruti] 

Ağa 
barut 

اقا//آغا  
 باروت

[aγā//aγa] 
[bârūt] 

iaxa              [yaxa]       yaka يخه [yaxe] 
marali       [marali] maral مرال [marâl] 
yabi              [qabi] kap قاب [qâb] 
yaisi           [qaisi] kaısı قيسی [qaysī] 
yamCa           [qamča]    kamçı قمچه [qamča/e/] 
yarfuzi   [qarfuzi] karfuz خربزه [xarboza/e/] 
yaSuRi       [qašuγi] kaşik قاشق   [qâšoq] 
yirmizi     [qirmizi] kirmiz قرمز [qermez] 
yulfi       [qulfi] qulfi  قلف [qolf] 
yuri           [quri]  kul قول [qūl] 
qeSiqi        [kešiki] keşık کشيک [qešik] 
xaTuni       [xatuni] hatun خاتون [xâtun] 
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